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uak (UDC) 783(082) 

anTologiis XXV tomSi sruldeba filimon qoriZis, eqvTime kereseliZisa da raJden 
xundaZis xelnawerebSi da, aseve, qoriZis gamocemebSi mocemuli didi paraskevis sagaloblebis 
beWdva. xsenebuli xelnawerebi daculia korneli kekeliZis saxelobis xelnawerTa erovnul 
da anzor erqomaiSvilis saxelobis folkloris saxelmwifo centrebSi. XXIV_XXV tomebSi 
warmodgenilia didi paraskevis liturgikul gangebaTa yvela himni, RvTismsaxurebis `sruliad 
galobiT~ Sesasruleblad.  am sagaloblebis absoluturi umravlesoba pirvelad gamoicema. 
winamdebare tomSi, aseve, Sesulia, anTologiis Semdgenel-redaqtorTa mier Sesabamis 
melodiur dednebze, samgaloblo tradiciis Sesabamisad gawyobili nimuSebic (mag., 
Zlispirebis gardasaTqmelebi, wardgomaTa fsalmunis muxlebi da a.S.). krebulis `damatebaSi~ 
dabeWdilia, Cven mier Sesabamis melodiur dednebze gawyobili, giorgi mTawmindeliseul 
`marxvanSi~ mocemuli didi paraskevis ciskris iseTi sagaloblebi, romlebic Semdgomi 
periodis `marxvanebSi~ da samgaloblo wyaroebSi ar gvxvdeba. 

Coming to a close in Anthology Volume 25 is the printing of the chants of Great Friday shown in the 
manuscripts by Philimon Koridze, Ekvtime Kereselidze, and Razhden Khundadze, as well as in Koridze's 
published scores. These manuscripts are kept at the Korneli Kekelidze National Center of Manuscripts and 
Anzor Erkomaishvili Folklore State Center. All the hymns for the liturgical services of Great Friday are 
presented in Volumes 24-25 in order to fully chant the service. The absolute majority of these chants is 
being printed for the first time. There are also some works (for example, heirmois, troparia, prokeimenon 
Psalm verses, etc.) in the present volume that have been arranged by anthology editors to the 
corresponding original melodic sources in agreement with the chant tradition. In addition, there are some 
hymns for Great Friday Matins shown in Giorgi the Athonite's Triodion not found in later Triodions and chant 
sources that have arranged to the appropriate original melodic sources by the editors and printed in the 
collection's addendum. 
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qarTuli anbanis saerTaSoriso transkrifcia 

International transcription of the Georgian alphabet 

Mkhedruli Roman IPA Examples Pronunciation Tips 

a a /ɑ/ father open "ah" vowel sound 

b b /b/ bless

g g /ɡ/ given 

d d /d/ day

e e /ɛ/ set 
open "eh" vowel sound, between "wet" or "wait". Spanish or 

German "e". 

v v /v/ vet
vat/twine/tuft - this sound is often "w" when it follows another 

consonant, or sometimes like "f" when between consonants 

z z /z/ zenith

T t /t⁽ʰ⁾/ today

i i /i/ meet bright "ee" vowel sound 

k k' /kʼ/ pick 
non-aspirated "k" has no "h" breathiness in it. Slightly 

percussive 

l l /l/ life

m m /m/ mentor

n n /n/ new

o o /ɔ/ go round "oh" vowel sound 

p p' /pʼ/ upkeep non-aspirated "p" has no breathy "h" sound in it 

J zh /ʒ/ pleasure

r r /r/ - Rolled "r" behind the upper teeth. 

s s /s/ see

t t' /tʼ/ sitcom non-aspirated "t" 

u u /u/ root pursed lips round "oo" vowel sound 

f p /p⁽ʰ⁾/ pilgrim soft "p" with plenty of "h" breathiness in it 

q k /k⁽ʰ⁾/ call soft "k" with plenty of "h" breathiness in it 

R gh /ɣ/ Paris 

Like French "r", produced in back of the throat at the same 

place as "g" but with friction like "kh". Not overly pronounced 

or audible 

y q /qʼ/ - 
Produced in the throat as a light glottal stop. Not overly 

pronounced or audible 

S sh /ʃ/ shine 

C ch /tʃ⁽ʰ⁾/ choose

c ts /ts⁽ʰ⁾/ sets

Z dz /dz/ nods 

w ts' /tsʼ/ sits near 
sort of, if both words are pronounced quickly. non-aspirated 

"ts" 

W ch' /tʃʼ/ much noise 
sort of, if both words are pronounced quickly. non-aspirated 

"ch" 

x kh /x/ Bach As in Yiddish chutzpah, Scottish loch 

j j /dʒ/ joy

h h /h/ hymn

 John A. Graham.

Modified from version in "The Transmission and Transcription of Georgian Liturgical Chant," Ph.D. 

dissertation (Princeton, 2015) 
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wmidasa da didsa paraskevsa

sameufeo Jamebi

* * *

At Holy and Great Friday

The Royal Hours





V

V
?

#

#

#

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
jvar cmi Ta Se ni Ta, qris

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ
jvar cmi Ta Se ni Ta, qris

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
jvar cmi Ta Se ni Ta, qris

1)

2)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

#

#

#

.œ Jœ Jœ Jœ jœ jœ œ œ œ œ œ ˙
te, ga ni gmi ra mZlav ri

œ œ œ œ jœ jœ jœn jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙
te, ga ni gmi ra mZlav ri

œ œ œ jœ jœ jœ jœ œ .œ jœb œ ˙
te, ga ni gmi ra mZlav ri

,
,
,

- - -

- - -

- - -

-

-

-

1. jvarcmiTa SeniTa, qriste@@@@

tropari. xma a

When You Were Crucified, O Christ
Troparion. Tone 1

meore Jami

Second Hour

1) `marxvani~: `brZaneba JamnTaTvis wmidasa da didsa paraskevsa. qmnili kiriles mier mTavar-episkoposisa

aleqsandrielisa.

   Jamsa meoresa dRisas iqmnebis reka da Seimosebis mRvdeli da ityvis `kurTxeul ars RmerTi Cveni~ da 

viwyebT `meufe zecaTao~, `wmidao RmerTo~, `yovlad wmidao samebao~, `mamao Cveno~, asamaRlebeli `rameTu 

Seni ars sufeva~. `ufalo Segviwyalen~ ib, `dideba da aw da~ `movediT Tayvanis-vsceT~ g gzis~. 

   amis Semdeg ikiTxeba fsalmunebi, romelic, wesisamebr, mTavrdeba sagaloblebiT `dideba, aw da~, 

`aliluia g gzis~, `ufalo Segviwyalen g gzis~. Semdeg igalobeba troprebi.

2) xelnawerebSi es himni araa. igi Cveni gawyobilia a xmis troprebis musikaze.

1) Triodion: "The service of the Hours of Great and Holy Friday. Composed by St. Cyril, Archbishop of Alexandria.

At the second hour of the day the congregation gathers, the priest puts on his vestments, and says "Blessed is our God".

We begin [with] "Heavenly King", "Holy God", "Most Holy Trinity", "Our Father", and the priest says the ending prayer "For 

Yours is the kingdom". Then "Lord Have Mercy" 12 times, "Glory", "Now and Ever", and "Come Let Us Worship" 3 times".

   After this the Psalms are read, which customarily end with the chants "Glory, Now and Ever", "Alleluia" 3 times, and "Lord 

Have Mercy" 3 times. Then "Glory" in tone 1 (see #132) and troparion #145 are chanted".

2) This hymn is not in the manuscripts. It has been arranged by the editors to the music of troparion tone 1.
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V

V
?

#

#

#

œ ˙ œ œ œ ˙
da da i Trgu na

œ œ œ œn œ œn œ ˙
da da i Trgu na

œ œ œ œ œb œ œ ˙
da da i Trgu na

A
œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ
Za li mte ri sa,

œ œ œn œ jœ jœ jœ jœ
Za li mte ri sa,

œ œ jœ jœ jœ jœ
Za li mte ri sa,

- --

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu, a ra an gejœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra me Tu, a ra an ge

Jœ Jœ Jœ œ œ œ ˙ œ œn œ œ œ
ra me Tu, a ra an ge

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#

#

#

œ œ .œ Jœ Jœ Jœ jœ jœ œ œ œn œ œ ˙
los man, ar ca kac man, a ra med

œ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ œ œn œ œ œ œ ˙
los man, ar ca kac man, a ra med

œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ œ œb œ œ œ œ ˙
los man, ar ca kac man, a ra med

U

U

U,
,
,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#

#

#

jœ jœ jœ .œ Jœ œ œ ˙ œ œ
Ta vad man u fal man ma

jœ jœ jœ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ta vad man u fal man ma

Jœ Jœ jœn .œ jœ œ œ œ œ œ œ ˙
Ta vad man u fal man ma

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-
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V

V
?

#

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ
cxov ne

œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ
cxov ne

˙ œ œ œ œ
cxov ne

œ œ œ œ œ œ œ
en Cven,

.œ jœ œn œ œ œ
en Cven,

œ œ œ œ œ
en Cven,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

#

#

#

œ œ œ œ œ ˙
di de ba Sen da!

œ œ œ œ œ# ˙
di de ba Sen da!

œ œ œ œ œ œ œ ˙
di de ba Sen da!

U

U

U

1)  2)

- -

- -

- -

-

-

-

1) aq igalobeba v xmis `aw da~ (ix. anT., t. XXIV:77, #20) da himni `ra-me saxel gdvaT Sen~ (ix. anT., t. XVII:323, 

#114).

2) `marxvani~: [xsenebuli sagaloblebis Semdeg] esreT vhgalobT troparTa samTa aTormetTaganTa [#2; 4; 6], 

ganmaor-orebelni maTni. xolo vityviT pirvelsa troparsa Tvinier [fsalmunis] muxlTa CarTvisa. esreTve 

vhyofT sxvaTa JamnTa zeda, pirvelsa troparsa. xolo meoresa troparsa zeda [tropris win], ityvis 

damwyebeli gundi muxlsa da hgalobs mas [II tropars]. esreTve kvalad meore gundi muxlsa da hgalobs masve. 

xolo mesamesa troparsa vityviT didebasa zeda da awdasa zeda.

1) Here "Now and Ever" in tone 6 (see Anth. Vol. 24:77, #20) and the hymn "What Shall We Call You" (see Anth. Vol. 

17:323, #114) are sung.

2) Triodion: "[After these chants] we sing 3 of the 12 troparia (#2, 4, 6), repeating them. Then we chant the first troparion 

without any Psalm verse. The first troparion is thus split up for the other Hours. Then at the first troparion [before the 

troparion], the beginning choir chants the verse and it [the 2nd troparion]. The second choir does the same verse and 

troparion. Then the 3rd troparion is sung at "Glory" and "Now and Ever".
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V

V
?

b

b

b b

w œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙
dRes ta Zri sa i gi kret sa bme li

w œ œ ˙ œ œ œ œ œb œ œ œ jœ jœn ˙
dRes ta Zri sa i gi kret sa bme li

w œ œ ˙ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
dRes ta Zri sa i gi kret sa bme li

U

U

U

1)  2)

3)

- -

- -

- -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sam xi le be lad, ga ni po, u sju lojœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
sam xi le be lad, ga ni po, u sju lojœ jœ jœ jœ Jœ jœ jœ œ œ œ œ œ .œ jœ
sam xi le be lad, ga ni po, u sju lo

,
,
,

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ
Ta maT!

.œ jœ œ œ œ
Ta maT!

œ œ œ œ œ
Ta maT!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ
da mze man Sa ra van de dijœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ
da mze man Sa ra van de dijœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ
da mze man Sa ra van de di

- --

- - -

- - -

- -

- -

- -

2. dRes taZrisa igi kretsabmeli@@@@
dasdebeli [tropari] TviT-xmovani pirvelisa Jamisa. xma E

Today the Veil of the Temple
Sticheron (Troparion). Idiomelon for First Hour. Tone 8

1) xelnawerebidan H154-VIII:265v; Q690:271r; Q693:107v.
2) xelnawerebSi sagaloblis mxolod I xmaa Cawerili, alteraciis niSnebis gareSe. aq warmodgenili II-III xmebi da 
alteraciis niSnebi Cveni Camatebulia.
3) `marxvanSi~ naTqvamia, rom didi paraskevis ciskris Semdeg Jamnoba sruldeba meore Jamze; imavdroulad, ratomRac, 
am Jamze Sesasrulebel winamdebare himns pirveli Jamis tropari/dasdebeli ewodeba. ucnauria isic, rom `marxvanSi~ am 
himnebs erTdroulad troparic da dasdebelic hqvia.
1) From the manuscripts H154-VIII:265v; Q690:271r; Q693:107v.

2) Only the first voice part is notated in the manuscripts. The second and bass voices, and accidentals shown here have been added 

by the editors.

3) In the Triodion it is stated that the Hours are done at the Second Hour after Great Friday Matins; at the same time, somehow the 

present hymn to be performed at this hour is called a troparion/sticheron for First Hour. It is also strange that these hymns are 

simultaneously called a troparion and sticheron in the Triodion.

10



V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Tvi si da i fa ra,

˙ œ ˙ œ œ œ œ œ
Tvi si da i fa ra,

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
Tvi si da i fa ra,

œ œ

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu u

œ œ œ œ œ œb œ
ra me Tu u

œ œ œ œb
ra me Tu u

- - -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

b

b

b b

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙ .œ jœ ˙
fal sa gxed vi des jvar

.œ jœn œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn œ œ œ œ œ
fal sa gxed vi des jvar

œ œn œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
fal sa gxed vi des jvar

,
,
,

-

-

-

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ ˙
cmu lad!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
cmu lad!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙n
cmu lad!

U

U

U

1)

- - -

- - -

- - -

1) `marxvani~: da kvalad masve troparsa [#2 `dRes taZrisa~] hgalobs meore gundi. [amis Semdeg] esreT ityvis 

muxlsa [#3 `rad aRiZrnes~] meore gundi.

1) Triodion: "And again the same troparion [#2 "Today the Veil"] is chanted by the 2nd choir. [After this] the 2nd choir sings 

the verse [#3 "Why Did the Heathen Rage"]".
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V

V
?

b

b

b b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
rad a RiZr nes war marT ni

˙ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙
rad a RiZr nes war marT ni

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ ˙
rad a RiZr nes war marT ni

œ œ œ œ œ œ œ ˙
da er man i zra xa cu di?

œ œ œ œ œ œ œ ˙
da er man i zra xa cu di?

œ œ œ œ œ œ œ ˙
da er man i zra xa cu di?

U

U

U

1)

2)

- - - -- - -

- - - - - - -

- - - - - - -

-

-

-

V

V
?

b

b

b b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ
vi Tar ca cxo va ri, klvad mi i gva re, qris te

œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œb œ œ
vi Tar ca cxo va ri, klvad mi i gva re, qris te

˙ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ
vi Tar ca cxo va ri, klvad mi i gva re, qris te

3)  4)

- --

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

3. rad aRiZrnes warmarTni@@@@

fsalmunis muxli

Why Did the Heathen Rage

Psalm Verse

1) xelnawerebSi didi paraskevis Jamnobaze, dasdeblebs/troprebs Soris CasarTavi fsalmunis muxlebi araa. 

isini Cveni gawyobilia anTologiis XIX tomis #62 `cxra netarebis~ musikaze.

2) `marxvani~: da vhgalobT [Tanmimdevrobis rigSi] mdgomaresa troparsa [#4 `viTarca cxovari~].

3) xelnawerebidan H154-VIII:266r; Q690:271v; Q693:108r.

4) xelnawerebSi sagaloblis mxolod I xmaa Cawerili, alteraciis niSnebis gareSe. aq warmodgenili II_III 

xmebi da alteraciis niSnebi Cveni Camatebulia.

1) For the Hours on Great Friday, there are no Psalm verses among the stichera/troparia in the manuscripts. They have 

been arranged by the editors to the music of The Beatitudes, Anthology Vol. 19 #62.

2) Triodion: "And we chant the troparion standing [next in order] ["You Were Led as a Sheep" #4].

3) From the manuscripts H154-VIII:266r; Q690:271v; Q693:108r.

4) Only the first voice is notated in the manuscripts without any accidentals. The second and bass voices, and accidentals 

shown here have been added by the editors.

4. viTarca cxovari, klvad miigvare@@@@

dasdebeli [tropari] TviT-xmovani pirvelisa Jamisa. xma E

You Were Led as a Sheep to the Slaughter

Sticheron (Troparion). Idiomelon for First Hour. Tone 8
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V

V
?

b

b

b b

œ œ Jœ Jœ ˙
me u fe o,

œ jœ jœn ˙
me u fe o,

œ jœ jœ ˙
me u fe o,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da vi Tar ca kra vi u man ko, da e msWva le

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da vi Tar ca kra vi u man ko, da e msWva le

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da vi Tar ca kra vi u man ko, da e msWva le

,
,
,

- -- - -

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
jvar sa ze da u sju lo Ta gan,jœ jœ jœ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ ˙
jvar sa ze da u sju lo Ta gan,

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ ˙
jvar sa ze da u sju lo Ta gan,

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙ .œ jœ ˙
co dva Ta Cven Ta Tvis, kacT mo

jœ jœ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
co dva Ta Cven Ta Tvis, kacT mojœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
co dva Ta Cven Ta Tvis, kacT mo

,
,
,

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
yva re!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
yva re!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙n
yva re!

U

U

U

- - -

- - -

- - -
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V

V
?

b

b

b b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
Se i Tqvnes me fe ni qve ya ni sa ni da mTa var ni Se hkrbes

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
Se i Tqvnes me fe ni qve ya ni sa ni da mTa var ni Se hkrbes

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
Se i Tqvnes me fe ni qve ya ni sa ni da mTa var ni Se hkrbes

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ ˙
er Tad

œ œ œ ˙
er Tad

œ ˙ ˙
er Tad

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙
u fli sa Tvis da cxe bu li sa mi si sa Tvis!

jœ jœ jœ Jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ ˙
u fli sa Tvis da cxe bu li sa mi si sa Tvis!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙
u fli sa Tvis da cxe bu li sa mi si sa Tvis!

U

U

U

1)

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

5. SeiTqvnes mefeni qveyanisani@@@@

fsalmunis muxli

The Kings of the Earth Stood Up

Psalm Verse

1) `marxvani~: da [#5-is Semdeg] hgalobs kvalad meore gundi troparsa masve [#4 `viTarca cxovari~].        

[amis Semdeg] esreT pirvelman gundman `dideba~ [ix. anT., t. XXIV:171, #51; `didebas~ mere I gundis mier 

Sesruldeba #6 tropari].

1) Triodion: "And [after #5] the second choir again sings the same troparion [#4 "You Were Led as a Sheep"]. Then the first 

choir does "Glory" [see Anth. Vol. 24:171, #51; after "Glory" troparion #6 is performed by the 1st choir].
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V

V
?

b

b

b b

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
u sju lo Ta, Sen Ta Sem pyro bel Ta

œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
u sju lo Ta, Sen Ta Sem pyro bel Ta

˙ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
u sju lo Ta, Sen Ta Sem pyro bel Ta

dinjad - Adagio

Jœ Jœ Jœ Jœ
mi Sve bi Ta,

jœ jœ jœ jœ
mi Sve bi Ta,jœ jœ jœ jœ
mi Sve bi Ta,

1)  2)

- - -

- - -

- - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙
es reT e tyo di, u fa lo:jœ jœ jœ œ œ œ œ jœ jœ ˙
es reT e tyo di, u fa lo:jœ jœ jœ œ œ œ jœ jœ ˙
es reT e tyo di, u fa lo:

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ
`da Ra ca Tujœ jœ jœ jœ
`da Ra ca Tujœ jœ jœ jœ
`da Ra ca Tu

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ
mwyem si e se da e ciTjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
mwyem si e se da e ciT

Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ

mwyem si e se da e ciT

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da ga na bni eT Cem ni a Torjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da ga na bni eT Cem ni a Tor

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da ga na bni eT Cem ni a Tor

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -

6. usjuloTa, SenTa SempyrobelTa miSvebiTa@@@@

dasdebeli [tropari] TviT-xmovani pirvelisa Jamisa. xma E

Suffering the Transgressors to Lay Hold of You
Sticheron (Troparion). Idiomelon of First Hour. Tone 8

1) xelnawerebidan H154-VIII:266v; Q690:272r; Q693:108r.

2) xelnawerebSi sagaloblis mxolod I xmaa Cawerili, alteraciis niSnebis gareSe. aq warmodgenili II-III xmebi 

da alteraciis niSnebi Cveni Camatebulia.

1) From the manuscripts H154-VIII:266v; Q690:272r; Q693:108r.

2) Only the first voice is notated in the manuscripts without any accidentals. The second and bass voices, and accidentals 

shown here have been added by the editors.
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V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
met ni mo wa fe ni;

.œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ ˙
met ni mo wa fe ni;

œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ ˙
met ni mo wa fe ni;

U

U

U

- -- -

- - - -

- - - -

V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
Sem Zle bel vi yav u fros a Tor met Ta gund Ta an

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ
Sem Zle bel vi yav u fros a Tor met Ta gund Ta anjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ
Sem Zle bel vi yav u fros a Tor met Ta gund Ta an

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ge los Ta sa mo yva ne bad,

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
ge los Ta sa mo yva ne bad,

˙

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
ge los Ta sa mo yva ne bad,

œ œ

U

U

U

˙ Jœ Jœ
a ra med

œ œ œ œ jœ jœ
a ra med

˙ Jœ jœ
a ra med

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
sul vgrZe lob, ra Ta a Re sru los, ro me li ga mo gi cxa de Tqvenjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
sul vgrZe lob, ra Ta a Re sru los, ro me li ga mo gi cxa de Tqvenjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
sul vgrZe lob, ra Ta a Re sru los, ro me li ga mo gi cxa de Tqven

-- -- - - -- - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -
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V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙
pi ri Ta wi nas war me tyvel Ta Cem Ta Ta,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
pi ri Ta wi nas war me tyvel Ta Cem Ta Ta,jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ œ œ œ œ jœ jœ ˙
pi ri Ta wi nas war me tyvel Ta Cem Ta Ta,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ
u Ci no nijœ jœ jœ jœ
u Ci no nijœ jœ jœ jœ
u Ci no ni

- - -- -- - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
da da fa rul ni!~ u fa lo, di dejœ jœ jœ jœ jœ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da da fa rul ni!~ u fa lo, di dejœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da da fa rul ni!~ u fa lo, di de

U

U

U

,
,
,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

.œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ ˙
ba Sen da!

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ba Sen da!

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙n
ba Sen da!

U

U

U

1)

-

-

-

1) `marxvani~: [II gundma unda igalobos] `aw da~ [ix. anT. t. XXIV:175, #53] kvalad igive [#6 `usjuloTa~].

1) Triodion: [The 2nd choir must chant] "Now and Ever" [see Anth. Vol. 24:175, #53] and again the same one                 

[#150 "Suffering the Transgressors"].
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V

V
?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ ˙
gul man mis man Se i kri ba u sju lo e ba Ta vi sa

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ
gul man mis man Se i kri ba u sju lo e ba Ta vi sajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ
gul man mis man Se i kri ba u sju lo e ba Ta vi sa

1)

- - - - - - - - - --

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V
?

b

b

b

œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ ˙ ˙ ˙N ˙
Tvi si sa!

œ œ œ œ œ .˙ œN œ w ˙
Tvi si sa!

˙ ˙ œ ˙ œ ˙ ˙ ˙
Tvi si sa!

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -

7. gulman misman Seikriba usjuloeba@@@@

wardgoma sawinaswarmetyvelosi. xma d

His Heart Gathered Iniquity to Itself

Prokeimenon of the Prophecy. Tone 4

1) wardgoma Cveni gawyobilia d xmis wardgomebis musikaze.

1) The prokeimenon has been arranged to the music of prokeimenon tone 4 by the editors.
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V

V
?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ne tar ars, ro mel man gu lis xma hyos gla xa ki sa da

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ne tar ars, ro mel man gu lis xma hyos gla xa ki sa dajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ne tar ars, ro mel man gu lis xma hyos gla xa ki sa da

-- - --

- - - - -

- - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

b

b

b

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙N ˙
davr do mi li sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ œN œ w ˙
davr do mi li sa!

˙ œ œ ˙ ˙ œ ˙ œ ˙ ˙ ˙
davr do mi li sa!

U

U

U

1)

-

-

-

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -

1) amis Semdeg ikiTxeba bibliuri sakiTxavebi _ fragmentebi zaqarias winaswarmetyvelebidan, galatelTa 

mimarT epistoledan da maTes saxarebidan, Sesabamisi sagaloblebiTurT. saxarebis Semdeg ikiTxeba `slvani 

Cemni warmarTen~, `aRavse piri Cemi~ da dasawyisi locvebi. `mamao Cvenos~ Semdeg igalobeba kondaki 

`romeli CvenTvis jvars ecva~ (ix. anT., t. XXIV, #107; 108; 112). kondakis Semdeg Jamis dasasrulia _ 40 

`ufalo, Segviwyalen~, `romeli yovelsa dResa~, `ufalo, Segviwyalen~ samgzis, `dideba-awda~, 

`upatiosnessa~, Camolocva, `RmerTo miwyalen Cven~, `qriste, naTelo WeSmarito~.

1) After this are some Bible readings - fragments from the prophecy of Zacharia, Galatians, and the Gospel of Matthew with 

the corresponding chants. Following the Gospel reading is "Order My Steps", "Let My Mouth Be Filled with Praise", and 

the beginning prayers. After "Our Father" the kontakion "Come and Let Us All Sing the Praises of Him Who Was Crucified" 

(see Anth. Vol. 24, #107; 108; 112). Following the kontakion is the end of First Hour - "Lord Have Mercy" 40 times, "You 

Who at Every Season", "Lord Have Mercy" 3 times, "Glory, Now and Ever", "More Honorable", the blessing "God Be 

Merciful Unto Us", and "O Christ the True Light".

muxli

Verse
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V

V
?

#

#
˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
u fa lo, sikv did dag sa jes Sen hu ri a Ta,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa lo, sikv did dag sa jes Sen hu ri a Ta,

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
u fa lo, sikv did dag sa jes Sen hu ri a Ta,

1)

2)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

#

#
.œ Jœ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ

cxov re ba e

œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ ˙ .œ jœ œ# œ œ œ œ œ
cxov re ba e

œ œ œ œ œ œ .˙ œ œ œ œ œ œ œ
cxov re ba e

- -

- -

- -

-

-

-

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ge yo vel Ta!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ge yo vel Ta!

˙ œ œ œ œ ˙
ge yo vel Ta!

U

U

U

˙ ˙ ˙ œ œ
ro mel

œ œ œ œ œ œ œ œ
ro mel

w œ œ œ œ
ro mel

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

8. ufalo, sikvdid dagsajes Sen@@@@
tropari. xma v

O Lord, The Jews Condemned You to Death
Troparion. Tone 6

1) ikiTxeba (an igalobeba) `movediT Tayvanis-vsceT~, fsalmunebi, `dideba-aw da~, `aliluia g gzis~, `ufalo, 

Segviwyalen g gzis~. amis Semdeg, igalobeba v xmis `dideba~ (ix. anT., t. XXIV:74, #18) da #8 tropari.

2) xelnawerebSi es himni araa. igi Cveni gawyobilia v xmis troprebis musikaze.

1) "Come Let Us Worship", the Psalms, "Glory, Now and Ever", Alleluia 3 times, and "Lord Have Mercy" 3 times are read 

(or chanted). Then "Glory" in tone 6 (see Anth. Vol. 24:74, #18) and troparion #8 are chanted.

2) This hymn is not in the manuscripts. It has been arranged by the editors to the music of troparion tone 6.

mesame Jami
Third Hour
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V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

Ta me wa mu li zRva

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
Ta me wa mu li zRva

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
Ta me wa mu li zRva

U

U

U

.œ Jœ œ œ œ œ
kver Txi Ta

˙ œ œ œ
kver Txi Ta

œ œ œ œ
kver Txi Ta

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V
?

#

#
œ œ œ ˙
wi aR vles,

œ œ œ ˙
wi aR vles,

œ œ œ ˙
wi aR vles,

.œ Jœ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
maT jvar sa Seg

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
maT jvar sa Seg

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
maT jvar sa Seg

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

#

#
˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙

msWva les Sen!

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
msWva les Sen!

˙ ˙ œ œ œ œ ˙
msWva les Sen!

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ
da ro mel ni kldi sa gan

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da ro mel ni kldi sa gan

œ œ œ œ œ œ œ
da ro mel ni kldi sa gan

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V
?

#

#

œ œ œ .œ Jœn œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ
hsmi des Tafl sa, maT nav Re li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙
hsmi des Tafl sa, maT nav Re li

œ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
hsmi des Tafl sa, maT nav Re li

- -

- -

- -

- -

- -

- -
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V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ ˙
mi gi pyres Sen!

œ œ œ œ œ œ ˙
mi gi pyres Sen!

œ œ œ œ ˙
mi gi pyres Sen!

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ
a ra med, neb siT da i Tmi ne, ra

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a ra med, neb siT da i Tmi ne, ra

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
a ra med, neb siT da i Tmi ne, ra

- -

- -

- -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

V

V
?

#

#
˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

Ta Cven gan ma Ta vi sufl ne

œ œ œ œ .œ jœ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ .œ jœ œ œ œ ˙
Ta Cven gan ma Ta vi sufl ne

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
Ta Cven gan ma Ta vi sufl ne

U

U

U

- - --

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

mo ne bi sa gan mte ri sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo ne bi sa gan mte ri sa,

œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo ne bi sa gan mte ri sa,

w œn œ
qris te

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
qris te

w ˙
qris te

- - -- -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

-

-

-

V

V
?

#

#
œ œ ˙ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ ˙

Rme To, di de ba Sen da!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Rme To, di de ba Sen da!

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Rme To, di de ba Sen da!

˙ œ ˙ œ

U

U

U

1)

- - - -

- - - -

- - - -

1) aq igalobeba v xmis `aw da~ (ix. anT., t. XXIV:77, #20) da himni `RvTismSobelo qalwulo, Sen xar venaxi WeSmariti~  

(ix. anT., t. XIX:168, #84). `xolo Semdgomad amisa vgalobT samTa troparTa aTormetTaganTa [#9; 11; 13], ganmaor- 

-orebelni maTni, xma E~ _ `marxvani~.

1) Here "Now and Ever" (see Anth. Vol. 24:77, #20) and the hymn "O Theotokos, You Are the True Vine" (see Anth. Vol. 19:168, #84) 

in tone 6 are chanted. Triodion: "Following this we sing three of the twelve troparia [#9, 11, 13], repeating them in tone 8".
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V

V
?

#

#
˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
Si Si sa Tvis hu ri a Ta sa,

œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
Si Si sa Tvis hu ri a Ta sa,

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
Si Si sa Tvis hu ri a Ta sa,

dinjad - Adagio

2) 3)

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
sa yva rel man me go barjœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
sa yva rel man me go bar

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
sa yva rel man me go bar

1)

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙

man Sen man pe tre

œ œ œ œ jœ jœ ˙
man Sen man pe tre

œ œ œ jœ Jœ ˙
man Sen man pe tre

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
u ar gyo Sen, u fa lo, da go dejœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
u ar gyo Sen, u fa lo, da go dejœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
u ar gyo Sen, u fa lo, da go de

,
,
,

- - -- - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
biT es reT i tyo da:

.œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ
biT es reT i tyo da:

˙ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ
biT es reT i tyo da:

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
`creml Ta Cem Ta sajœ jœ jœ jœ jœ
`creml Ta Cem Ta sajœ jœ jœ jœ jœ
`creml Ta Cem Ta sa

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

9. SiSisaTvis huriaTasa@@@@

dasdebeli [tropari]. xma E

Through Fear of the Jews
Sticheron (Troparion). Tone 8

1) xelnawerebidan Q690:351r; Q694:019r.

2) xelnawerebSi gasaRebSi aRniSnulia si, mi da la bemolebi.

3) xelnawerebSi sagaloblis mxolod I xmaa Cawerili. aq warmodgenili II-III xmebi da alteraciis niSnebi Cveni 

Camatebulia.

1) From the manuscripts Q690:351r; Q694:019r.

2) The original manuscripts contain a B flat, an E flat and an A flat in the key signature. 

3) Only the first voice is notated in the manuscripts. The second and bass voices, and accidentals shown here have been 

added by the editors.
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V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ

nu da i du meb, ra me Tu vsTqu da mar xvad mcne ba Se

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
nu da i du meb, ra me Tu vsTqu da mar xvad mcne ba Sejœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
nu da i du meb, ra me Tu vsTqu da mar xvad mcne ba Se

,
,
,

- - - -- -

- - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V
?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ
ni, sa xi er

œ œ œ œ œ œ
ni, sa xi er

˙ œ œ œ œ œ
ni, sa xi er

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
da me a ra da vi mar xe!~

œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
da me a ra da vi mar xe!~

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
da me a ra da vi mar xe!~

U

U

U

Jœ Jœ Jœ
Cve ni ca

jœ jœ Jœ
Cve ni ca

Jœ Jœ Jœ
Cve ni ca

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙
si na nu li e greT mi i Tva le,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
si na nu li e greT mi i Tva le,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ jœ Jœ ˙
si na nu li e greT mi i Tva le,

U

U

U

˙ œ œ œ œ œ
Rmer To, da

œ œ œ œ œ œ œ œ
Rmer To, da

˙ œ œ œ
Rmer To, da

- - - - -- -

- - - - - - -

- - - - - - -

-

-

-

V

V
?

#

#

œ ˙ .œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ ˙
Se gvi wya len Cven!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Se gvi wya len Cven!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙#
Se gvi wya len Cven!

U

U

U

1)

-

-

-

-

-

-

-

-

-

1) sagalobeli orjer sruldeba. antifonis SemTxvevaSi _ meored, II gundis mier.

1) The chant is performed twice. If it is done antiphonically, the 2nd choir does the second rendition.
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V

V
?

#

#
˙ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
si tyva ni Cem ni

˙ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
si tyva ni Cem ni

˙ Jœ Jœ Jœ ˙ ˙
si tyva ni Cem ni

œ œ œ œ œ œ ˙
yu rad ix ven, u fa lo!

œ œ œ œ œ œ ˙
yu rad ix ven, u fa lo!œ œ œ œ œ œ ˙
yu rad ix ven, u fa lo!

U

U
U

- - - - - - --

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

#

#
˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
u pi ra tes pa ti os ni sa jva ri sa,

œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
u pi ra tes pa ti os ni sa jva ri sa,

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
u pi ra tes pa ti os ni sa jva ri sa,

2) 3)

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
mxe dar Ta maT ki cxe vijœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
mxe dar Ta maT ki cxe vi

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
mxe dar Ta maT ki cxe vi

1)

- - - - - - - - - - -- - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙
sa Ta, u fa lo,

œ œ œ œ jœ jœ ˙
sa Ta, u fa lo,

œ œ œ jœ Jœ ˙
sa Ta, u fa lo,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ze ci sa Zal ni gan kvir des, ra me Tujœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ze ci sa Zal ni gan kvir des, ra me Tujœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ze ci sa Zal ni gan kvir des, ra me Tu

,
,
,

-- -

- - -

- - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

11. upirates patiosnisa jvarisa@@@@@@
dasdebeli [tropari]. xma E

When the Soldiers Mocked You, O Lord
Sticheron (Troparion). Tone 8

1) xelnawerebidan Q690:352r; Q694:019v.
2) xelnawerebSi gasaRebSi aRniSnulia si, mi da la bemolebi.
3) xelnawerebSi sagaloblis mxolod I xmaa Cawerili. aq warmodgenili II-III xmebi da alteraciis niSnebi Cveni 
Camatebulia.
1) From the manuscripts Q690:352r; Q694:019v.

2) The original manuscripts contain a B flat, an E flat and an A flat in the key signature. 
3) Only the first voice is notated in the manuscripts. The second and bass voices, and accidentals shown here have been added by the 

editors.

10. sityvani Cemni@@@@@@
fsalmunis muxli

Give Ear to My Words
Psalm verse
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V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ

da idg gvir gvi ni ki cxe vi sa,

Jœ Jœ Jœ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ
da idg gvir gvi ni ki cxe vi sa,

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ
da idg gvir gvi ni ki cxe vi sa,

Jœ Jœ Jœ
ro mel manjœ jœ jœ
ro mel manjœ jœ jœ
ro mel man

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ

qve ya na Se am kev yva vi li Ta, da qla min di bas ro bi

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
qve ya na Se am kev yva vi li Ta, da qla min di bas ro bijœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ
qve ya na Se am kev yva vi li Ta, da qla min di bas ro bi

,
,
,

- - -

- - -

- - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa Se i mo se,

œ œ œ œ œ œ œ œ
sa Se i mo se,

œ ˙ œ œ œ œ œ
sa Se i mo se,

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
ro mel man Se mo sen ca ni Rrub li Ta,

œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
ro mel man Se mo sen ca ni Rrub li Ta,

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
ro mel man Se mo sen ca ni Rrub li Ta,

- -- - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙

da e se vi Ta ri Ta gan ge bu le bi Ta

jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
da e se vi Ta ri Ta gan ge bu le bi Ta

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ jœ Jœ ˙
da e se vi Ta ri Ta gan ge bu le bi Ta

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
gve uw ya Se nijœ jœ jœ jœ jœ
gve uw ya Se ni

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
gve uw ya Se ni

-

-

-

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - -

- - -

- - -
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V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙
sa xi e re ba, Rmer To, da di di wya lo ba! di dejœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa xi e re ba, Rmer To, da di di wya lo ba! di de

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa xi e re ba, Rmer To, da di di wya lo ba! di de

,
,
,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

#

#
.œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ ˙

ba Sen da!

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ba Sen da!

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙#
ba Sen da!

U

U

U

- -

- -

-

V

V
?

#

#

˙ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
mo xe den xma sa

˙ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
mo xe den xma sa

˙ Jœ Jœ Jœ ˙ ˙
mo xe den xma sa

œ œ œ œ œ œ ˙
lo cvi sa Ce mi sa sa!

œ œ œ œ œ œ ˙
lo cvi sa Ce mi sa sa!

œ œ œ œ œ œ ˙
lo cvi sa Ce mi sa sa!

U

U

U

1)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

12. moxeden xmasa@@@@@@
fsalmunis muxli

Hearken Unto the Voice of My Prayer
Psalm verse

1) `marxvani~: da [#12-is Semdeg igalobeba] kvalad igive [#11 `upirates patiosnisa~] da `dideba~ xma e            

[ix. anT., t. XXIV:59, #12].

1) Triodion: "And again [after singing #12] the same one [#11 "When the Soldiers Mocked You"] and "Glory" tone 5         

[see Anth. Vol. 24:59, #12]".

27



V

V
?

b

b

b b

jœ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
mo slva sa Sen sa jva rad, es reT e tyo di, u fa

jœ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
mo slva sa Sen sa jva rad, es reT e tyo di, u fajœ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
mo slva sa Sen sa jva rad, es reT e tyo di, u fa

1)

2) 3) ,
,
,

- - - - -- - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

-

-

-

V

V
?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
lo, hu ri a Ta:

œ œ œ œ œb œ .œ jœ œ œ
lo, hu ri a Ta:

˙ œ œ .œ jœ œ œ œ
lo, hu ri a Ta:

U

U

U

œ œ œ œ jœ jœ
`rom li sa

˙ jœ jœ
`rom li sa

˙ Jœ Jœ
`rom li sa

-

- -

- -

-

- - -

- -

- -

- -

V

V
?

b

b

b b

jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ œ Jœ
sa qmi sa Tvis gne bavsT mo klva Ce mi, ho i hu rijœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ jœ .œ
sa qmi sa Tvis gne bavsT mo klva Ce mi, ho i hu ri

Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ Jœ œ jœ
sa qmi sa Tvis gne bavsT mo klva Ce mi, ho i hu ri

- -

- -

- -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

13. moslvasa Sensa jvarad@@@@@@

dasdebeli [tropari]. xma e

When You Were Led to Crucifixion
Sticheron (Troparion). Tone 5

1) xelnawerebidan Q690:353v; Q694:019r.

2) xelnawerebSi gasaRebSi fa diezia aRniSnuli.

3) xelnawerebSi mxolod I xmis partiaa Cawerili. aq warmodgenili II-III xmebi da alteraciis niSnebi Cveni 

Camatebulia.

1) From the manuscripts Q690:353v; Q694:019r.

2) The original manuscripts contain an F sharp in the key signature.

3) Only the first voice is notated in the manuscripts. The second and bass voices, and accidentals shown here have been 

added by the editors.
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V

V
?

b

b

b b

˙ ˙ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ ˙
a no?

œ œ œ œ œ œ œA œ œ œ œ œn œ œ œ œ ˙
a no?

˙ ˙ œ œ .œ jœ œ œ œ œ ˙
a no?

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
gan rRve ul ni Tqven ni gan vhkur nen da mkvdar ni, vi Tar

œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ
gan rRve ul ni Tqven ni gan vhkur nen da mkvdar ni, vi Tar

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ Jœ
gan rRve ul ni Tqven ni gan vhkur nen da mkvdar ni, vi Tar

,
,
,

- - -

- - -

- - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - -

V

V
?

b

b

b b

b b b b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ œ œ œb
ca Zi li

œ œ œ œ œb œ
ca Zi li

œ œ œ œ œ
ca Zi li

œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
sa gan, aR va dgi nen!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa gan, aR va dgi nen!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa gan, aR va dgi nen!

- --

- - - - -

- - - - -

- - -

-

-

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

n n n b
n n n b

n n b b

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wi do va ni gan vhswmi den, qa na ne li Se vi wya len!

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wi do va ni gan vhswmi den, qa na ne li Se vi wya len!

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ ˙
wi do va ni gan vhswmi den, qa na ne li Se vi wya len!

U

U

U

--

- -

- -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -
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V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ
rom li sa sa qmi sa Tvis gne bavsT mo klva Ce mi, ho i,

jœb jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ
rom li sa sa qmi sa Tvis gne bavsT mo klva Ce mi, ho i,

Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ
rom li sa sa qmi sa Tvis gne bavsT mo klva Ce mi, ho i,

-- -- - -

- - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ ˙
hu ri a no?

œ œ œb œ œ œ œ œn œ œ œ œA œ œ œ œ œn œ œ œ œ ˙
hu ri a no?

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
hu ri a no?

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

b

b

b b

jœ œ jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ
a ra med, i xi leT, ro mel sa u gmi reT,

jœ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a ra med, i xi leT, ro mel sa u gmi reT,

Jœ œ Jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ œ œ w œ œ
a ra med, i xi leT, ro mel sa u gmi reT,

--

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- - -

V

V
?

b

b

b b

b b b b

b b b b

b b b b

œ œ ˙
ho

œ œ ˙
ho

œ œ ˙
ho

œ œ œ œ ˙ œ œ œn œ œ œ œ ˙
i, u sju lo no!~

.œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙
i, u sju lo no!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙
i, u sju lo no!~

U

U

U

1)

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

1) `marxvani~: [aq igalobeba] `aw da~ [ix. anT., t. XXIV:62, #14] da kvalad igive [#13 `moslvasa Sensa jvarad~].

1) Triodion: "[Here] "Now and Ever" [is chanted. see Anth. Vol. 24:62, #14] and again the same one [#13 "When You Were Led"]".
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V

V
?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu me gve mad gan mza de bul var

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ra me Tu me gve mad gan mza de bul varjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ra me Tu me gve mad gan mza de bul var

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da sal mo ba Ce mi Cem wi na

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da sal mo ba Ce mi Cem wi najœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da sal mo ba Ce mi Cem wi na

1)

- - - -- -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

b

b

b

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ ˙ ˙ ˙N ˙
Se ars ma ra dis!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ œN œ w ˙
Se ars ma ra dis!

˙ œ œ ˙ ˙ œ ˙ œ ˙ ˙ ˙
Se ars ma ra dis!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

14. rameTu me gvemad ganmzadebul var@@@@@@

wardgoma sawinaswarmetyvelosi. xma d

I Am Ready for Scourging

Prokeimenon of the Prophecy. Tone 4

1) wardgoma Cveni gawyobilia d xmis wardgomebis musikaze.

1) The prokeimenon has been arranged by the editors to the music of prokeimenon tone 4.
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V

V
?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
u fa lo, nu gu lis wyro mi Ta Se ni Ta ma mxi leb me,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
u fa lo, nu gu lis wyro mi Ta Se ni Ta ma mxi leb me,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
u fa lo, nu gu lis wyro mi Ta Se ni Ta ma mxi leb me,

-- -- - -- - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
nu ca ri sxvi Ta Se ni Ta mhswa

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
nu ca ri sxvi Ta Se ni Ta mhswajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ ˙ ˙
nu ca ri sxvi Ta Se ni Ta mhswa

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

b

b

b

œ œ œ œ ˙ ˙ ˙N ˙
vli me!

.˙ œN œ w ˙
vli me!

œ ˙ œ ˙ ˙ ˙
vli me!

U

U

U

1)

1) amis Semdeg ikiTxeba bibliuri sakiTxavebi _ fragmentebi esaias winaswarmetyvelebidan, romaelTa mimarT 

epistoledan da markozis saxarebidan, Sesabamisi sagaloblebiTurT. saxarebis Semdeg ikiTxeba `ufali 

RmerTi kurTxeul~ da dasawyisi locvebi. `mamao Cvenos~ Semdeg igalobeba kondaki `romeli CvenTvis jvars 

ecva~ (ix. anT., t. XXIV, #107; 108; 112). kondakis Semdeg Jamis dasasrulia _ 40 `ufalo, Segviwyalen~, 

`romeli yovelsa dResa~, `ufalo, Segviwyalen~ samgzis, `dideba-awda~, `upatiosnessa~, Camolocva, 

`RmerTo miwyalen Cven~, `meufeo, RmerTo, mamao yovlisa mpyrobelo~.

1) There are some Bible readings after this - fragments from the prophecy of Isaiah, Romans, and the Gospel of Mark with 

their corresponding chants. Following the Gospel "Blessed Be the Lord God" and the beginning prayers are read. After 

"Our Father" the kontakion "Come and Let Us All Sing" (see Anth. Vol. 24, #107; 108; 112). The end of Third Hour is after 

the kontakion - "Lord Have Mercy" 40 times, "You Who at Every Season", "Lord Have Mercy" 3 times, "Glory, Now and 

Ever", "More Honorable", the blessing "God Be Merciful unto Us", and "O God the Master, Father Almighty".

muxli

Verse
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V

V
?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
hqmen cxov re ba So ris qve ya ni sa, qris

jœ jœ œ œ œ œn œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ# œ œ
hqmen cxov re ba So ris qve ya ni sa, qris

Jœ Jœ œ œ œn œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
hqmen cxov re ba So ris qve ya ni sa, qris

1)

2)

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œn œ ˙
te Rmer To,

œ œ œn œ ˙
te Rmer To,

œ œ œn œ œ ˙
te Rmer To,

U

U

U

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ# œ œ
jvar sa ze da ra u xrwne li xorc

.œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ# œ œ
jvar sa ze da ra u xrwne li xorc

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ# œ
jvar sa ze da ra u xrwne li xorc

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

15. hqmen cxovreba Soris qveyanisa@@@@@@

tropari. xma b

O Christ Our God, You Have Worked Salvation

Troparion. Tone 2

meeqvse Jami

Sixth Hour

1) ikiTxeba (an igalobeba) `movediT Tayvanis-vsceT~, fsalmunebi, `dideba-aw da~, `aliluia g gzis~, `ufalo, 

Segviwyalen g gzis~. amis Semdeg, igalobeba b xmis `dideba~ (ix. anT., t. XXIV:74, #18) da #15 tropari.

2) xelnawerebSi es himni araa. igi Cveni gawyobilia b xmis troprebis musikaze.

1) "Come Let Us Worship", the Psalms, "Glory, Now and Ever", Alleluia 3 times, "Lord Have Mercy" 3 times are read         

(or chanted). After this "Glory" (see Anth. Vol. 24:74, #18) and troparion #15 in tone 2 are sung.

2) This hymn is not in the manuscripts. It has been arranged by the editors to the music of troparion tone 2.
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V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ni Sen ni ga ni pyren

œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ ˙
ni Sen ni ga ni pyren

.œ jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ni Sen ni ga ni pyren

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da Se mo hkri ben

jœ# jœ Jœ Jœ Jœ
da Se mo hkri ben

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da Se mo hkri ben

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ ˙
yo vel ni war marT ni, ra Ta hRa Ra deb den:

Jœ Jœ jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ ˙
yo vel ni war marT ni, ra Ta hRa Ra deb den:

Jœ Jœ Jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œn œ œ ˙
yo vel ni war marT ni, ra Ta hRa Ra deb den:

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
`u fa lo, di de ba Sen da!~

œ œ œ# œ œ# œ œn œ œ œ œ œ# œ œ œ ˙
`u fa lo, di de ba Sen da!~

œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`u fa lo, di de ba Sen da!~

U

U

U

1),
,
,

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

1) aq igalobeba b xmis `aw da~ (ix. anT., t. XXIV:105, #31) da himni `rameTu ara maqvs Cven kadniereba~ (ix. anT., 

t. XIX:176, #87). amis Semdeg, `esreT, vgalobT samTa troparTa aTormetTaganTa [#16; 18; 20], xma E, 

ganmaor-orebelni maTni.~ _ `marxvani~.

1) "Now and Ever" (see Anth. Vol. 24:105, #31) and the hymn "As There Is No Boldness in Us" (see Anth. Vol. 19:176, #87) 

in tone 2 are sung here. After this, according to the Triodion: "Then we sing three of the twelve troparia [#16, 18, 20] in 

tone 8, repeating each of them".
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V

V
?

###

# # # #

# # #

˙ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
es reT e tyo di, u fa lo, hu ri a Ta:

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
es reT e tyo di, u fa lo, hu ri a Ta:

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
es reT e tyo di, u fa lo, hu ri a Ta:

2)

Jœ Jœ Jœ Jœ
`e ro Ce mo,

jœ jœ jœ jœ
`e ro Ce mo,

jœ jœ jœ jœ
`e ro Ce mo,

1)

- -

- -

- -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

###

# # # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ Jœ jœ ˙
ra Se ga wu xen Tqven,

œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
ra Se ga wu xen Tqven,

œ ˙ œ jœ jœ ˙
ra Se ga wu xen Tqven,

jœ jœ jœ jœ jœ Jœ jœ ˙
a nu ra gan ga ris xen Tqven?

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
a nu ra gan ga ris xen Tqven?

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ ˙
a nu ra gan ga ris xen Tqven?

- -- -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # # #

# # #

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
brma ni Tqven ni gan va naT len,jœ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
brma ni Tqven ni gan va naT len,jœ jœ ˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
brma ni Tqven ni gan va naT len,

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

16. esreT etyodi, ufalo, huriaTa@@@@@@

dasdebeli [tropari]. xma E

Thus Says the Lord to the Jews

Sticheron (Troparion). Tone 8

1) xelnawerebidan Q686:37r; xundaZe, 2128:150.

2) xelnawerebSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) From the manuscripts Q686:37r; Khundadze, 2128:150.

2) In the original manuscripts, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V
?

###

# # # #

# # #

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ke Tro van ni gan vhswmi den, da gan rRve u li, cxe dar sa

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ke Tro van ni gan vhswmi den, da gan rRve u li, cxe dar sa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ke Tro van ni gan vhswmi den, da gan rRve u li, cxe dar sa

- - -- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ze da mde ba re, aR va dgi ne!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
ze da mde ba re, aR va dgi ne!

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
ze da mde ba re, aR va dgi ne!

-

-

-

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # # #

# # #

˙ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ
ma na na sa mis wil mo mi pyrobT me nav Rel sa da wyli

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ
ma na na sa mis wil mo mi pyrobT me nav Rel sa da wyli

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ
ma na na sa mis wil mo mi pyrobT me nav Rel sa da wyli

- - -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V
?

###

# # # #

# # #

œ œ œ œ œ Jœ jœ ˙
sa mis wil Zmar sa,

œ œ œ œ jœ jœ ˙
sa mis wil Zmar sa,

˙ œ jœ jœ ˙
sa mis wil Zmar sa,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
si yva ru li sa wil jvar sa ze da

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
si yva ru li sa wil jvar sa ze da

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
si yva ru li sa wil jvar sa ze da

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

-

-

-
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V

V
?

###

# # # #

# # #

jœ Jœ jœ ˙
me dam msWva lavT!

jœ jœ jœ ˙
me dam msWva lavT!

Jœ jœ jœ ˙
me dam msWva lavT!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
aw, mo vu wo do war marT Ta da maTjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ
aw, mo vu wo do war marT Ta da maTjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ
aw, mo vu wo do war marT Ta da maT

-- - -- - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # # #

# # #

œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ ˙
ma di don me,

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
ma di don me,

˙ ˙ ˙ œ œ ˙
ma di don me,

jœ jœ jœ jœ jœ
Ta na ma miT da

jœ jœ jœ jœ jœ
Ta na ma miT da

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
Ta na ma miT da

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

V

V
?

###

# # # #

# # #

jœ jœ Jœ jœ ˙
su liT wmi di TurT,

jœ jœ jœ jœ ˙
su liT wmi di TurT,

Jœ Jœ jœ jœ ˙
su liT wmi di TurT,

jœ jœ jœ Jœ .œ jœ .œ jœ
da me miv hsce maT cxov re ba

jœ jœ jœ jœ .œ jœ .œ jœ
da me miv hsce maT cxov re ba

Jœ Jœ Jœ jœ .œ jœ .œ jœ
da me miv hsce maT cxov re ba

-- - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # # #

# # #

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ# œ œ ˙ œ œ ˙
sa u ku no!~

˙ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
sa u ku no!~

˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙#
sa u ku no!~

U

U

U

-

-

-

-

-

-

-

-

-
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V

V
?

###

# # #

# # #

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
mces me sa Wme lad Cem da nav Re li

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙
mces me sa Wme lad Cem da nav Re li

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ ˙
mces me sa Wme lad Cem da nav Re li

Jœ Jœ Jœ Jœ
da wyu ril sajœ jœ jœ jœ
da wyu ril sa

Jœ Jœ Jœ Jœ
da wyu ril sa

-- - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ ˙
Cem sa ma sves me Zma ri!

œ œ œ œ œ œ ˙
Cem sa ma sves me Zma ri!

œ œ œ œ œ œ ˙
Cem sa ma sves me Zma ri!

U

U

U

- - -

- - -

- - -

17. mces me saWmelad Cemda navReli@@@@@@
fsalmunis muxli

They Gave Me Gall to Eat

Psalm Verse
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V

V
?

#

#
˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ

sju lis mde bel no i sra i li sa no, hu ri a no

œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
sju lis mde bel no i sra i li sa no, hu ri a no

œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
sju lis mde bel no i sra i li sa no, hu ri a no

1)  2)

- - - -

- - - -

- - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

#
Jœ œ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙

da fa ri se vel no,jœ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
da fa ri se vel no,jœ œ œ œ œ œ œ jœ Jœ ˙
da fa ri se vel no,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
kre bu li mo ci qul Tajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
kre bu li mo ci qul Tajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
kre bu li mo ci qul Ta

- -- -

- - - -

- - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ

hRa Ra debs da i tyvis:jœ jœ jœ jœ jœ jœ
hRa Ra debs da i tyvis:jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ
hRa Ra debs da i tyvis:

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
`a ha, ta Za ri, ro me lijœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
`a ha, ta Za ri, ro me li

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ jœ œ
`a ha, ta Za ri, ro me li

3)

-

-

-

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

18. sjulismdebelno israilisano@@@@@@

dasdebeli [tropari]. xma E

O Lawgivers of Israel
Sticheron (Troparion). Tone 8

1) xelnawerebidan Q690:334r; Q694:006v.

2) xelnawerebSi sagaloblis mxolod I xmaa Cawerili, alteraciis niSnebis gareSe. aq warmodgenili II-III xmebi 

da alteraciis niSnebi Cveni Camatebulia.

3) `marxvanSi~ fraza `aha, taZari, romeli Tqven daxseniT!~ ar aris.

1) From the manuscripts Q690:334r; Q694:006v.

2) Only the first voice of the hymn is notated in the manuscripts without any accidentals. The second and bass voices, and 

accidentals shown here have been added by the editors.

3) The phrase "aha, tadzari, romeli tkven dakhsenit!"  is not in the Triodion.
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V

V
?

#

#

œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
Tqven da xse niT!

œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ ˙
Tqven da xse niT!

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
Tqven da xse niT!

Jœ Jœ ˙ œ
a ha, kra vi,

jœ jœ œ# œ œ œ œ
a ha, kra vi,jœ jœ ˙ œ
a ha, kra vi,

--

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

ro me li Tqven jvars a cviT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ro me li Tqven jvars a cviT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ro me li Tqven jvars a cviT

U

U

U

˙ Jœ Jœ
da dafl vad

œ œ œ œ Jœ Jœ
da dafl vad

˙ Jœ Jœ
da dafl vad

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ
mi e ciT i gi! a ra med, Tvi si Ta xel mwi fe

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ œ œ œ œ
mi e ciT i gi! a ra med, Tvi si Ta xel mwi fe

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ œ œ
mi e ciT i gi! a ra med, Tvi si Ta xel mwi fe

- - -

- - -

- - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

#

#
œ œ Jœ Jœ ˙
bi Ta, aR dga!

œ jœ jœ ˙
bi Ta, aR dga!

œ jœ Jœ ˙
bi Ta, aR dga!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
nu hscTe biT, ho i, hu ri a no, ra me Tu e se ars,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
nu hscTe biT, ho i, hu ri a no, ra me Tu e se ars,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
nu hscTe biT, ho i, hu ri a no, ra me Tu e se ars,

,
,
,

- -- - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-
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V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ

ro mel man zRva sa gan ga rin na da u dab nos ga

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ ˙
ro mel man zRva sa gan ga rin na da u dab nos ga

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
ro mel man zRva sa gan ga rin na da u dab nos ga

-

-

-

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

-

-

-

V

V
?

#

#

˙ œ œ œ œ œ ˙
mo gzard na!

œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ ˙
mo gzard na!

˙ œ œ œ œ œ ˙
mo gzard na!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
e se ars na Te li da cxov rejœ jœ jœ jœ jœ Jœ jœ jœ Jœ
e se ars na Te li da cxov rejœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
e se ars na Te li da cxov re

- -- - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

#

#

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ .œ jœ ˙
ba da mSvi do ba so

œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ
ba da mSvi do ba so

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
ba da mSvi do ba so

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ ˙

fli sa!~

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
fli sa!~

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙#
fli sa!~

U

U

U

- - -

- - -

- - -
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V

V
?

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
ma cxov ne me, Rmer To,

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
ma cxov ne me, Rmer To,

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ ˙
ma cxov ne me, Rmer To,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu Se vi des wyal ni

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu Se vi des wyal ni

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu Se vi des wyal ni

-- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

œ œ œ œ œ œ ˙
vi dre su lad Cem dam de!

œ œ œ œ œ œ ˙
vi dre su lad Cem dam de!œ œ œ œ œ œ ˙
vi dre su lad Cem dam de!

U

U
U

1)

- - --

- - - -

- - - -

19. macxovne me, RmerTo@@@@@@
fsalmunis muxli

Save Me, O God

Psalm Verse

1) `marxvani~: da kvalad igive dasdebeli [#18 `sjulismdebelno israilisano~] da [mis Semdeg] `dideba~   

xma e [ix. anT., t. XXIV:59, #12].

1) Triodion: "And again the same sticheron [#18 "O Lawgivers of Israel"] and [then] "Glory" tone 5 [see Anth. Vol. 24:59,  

#12]".
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V

V
?

#

#

jœ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
mo ve diT, qris te Se mo sil no er no, da vi xi loT,jœ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ
mo ve diT, qris te Se mo sil no er no, da vi xi loT,

Jœ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ
mo ve diT, qris te Se mo sil no er no, da vi xi loT,

1)  2)

,
,
,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

ra i zra xa i u da mim ce mel man

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œn œ .œ jœ œ œ
ra i zra xa i u da mim ce mel man

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ .œ jœ œ œ œ
ra i zra xa i u da mim ce mel man

U

U

U

œ œ œ œ
u

˙
u

˙
u

-- -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ

sju lo Ta maT Ta na, mxsne li sa Tvis Cve ni sa!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
sju lo Ta maT Ta na, mxsne li sa Tvis Cve ni sa!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
sju lo Ta maT Ta na, mxsne li sa Tvis Cve ni sa!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
dRes Ta na mdeb si kvdijœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
dRes Ta na mdeb si kvdi

Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ
dRes Ta na mdeb si kvdi

- - -

- - -

- - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

-

-

-

20. movediT, qriste-Semosilno erno@@@@@@

dasdebeli [tropari]. xma e

Come, Christ-bearing People
Sticheron (Troparion). Tone 5

1) xelnawerebidan Q690:346v; Q694:016v.

2) xelnawerebSi sagaloblis mxolod I xmaa Cawerili, alteraciis niSnebis gareSe. aq warmodgenili II_III xmebi 

da alteraciis niSnebi Cveni Camatebulia.

1) From the manuscripts Q690:346v; Q694:016v.

2) Only the first voice of the chant is notated in the manuscripts without any accidentals. The second and bass voices, and 

accidentals shown here have been added by the editors.
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V

V
?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ ˙ ˙ ˙
li sa ukv da vi si tyva

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ
li sa ukv da vi si tyva

˙ œ œ œ œ .œ jœ ˙ ˙ œ œ
li sa ukv da vi si tyva

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

#

#
.œ Jœ œ œ œ œ ˙

hyves

œ œ# œ œ œ œ ˙
hyves

.œ Jœ œ œ œ œ ˙
hyves

œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da pi la tes Se sme ni Ta, Txe mi

œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ
da pi la tes Se sme ni Ta, Txe mi

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da pi la tes Se sme ni Ta, Txe mi

- - -- - --

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

#

#

n b
n b

b b

œ œ œ œ œ œ œ
sa a dgil

œ œ œ œ œ
sa a dgil

˙ œ œ
sa a dgil

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
sa jvar sa Se msWva les!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa jvar sa Se msWva les!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa jvar sa Se msWva les!

U

U

U

- -- - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

b

b

b b

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
xo lo vne bu li mxsne li Cve ni es reT hRa Ra deb da da

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ œ œ œ œ
xo lo vne bu li mxsne li Cve ni es reT hRa Ra deb da da

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ
xo lo vne bu li mxsne li Cve ni es reT hRa Ra deb da da

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

44



V

V
?

b

b

b b

n #

n #

n n

œ œ œ ˙
i tyo da:

œ œ œ ˙
i tyo da:

œ œ œ ˙
i tyo da:

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ
`mi u te ve, ma ma o, co dva ejœn jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ
`mi u te ve, ma ma o, co dva e

Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ
`mi u te ve, ma ma o, co dva e

-- - - -- - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ .œ Jœ
se, ra Ta

œ œ œn œ œ œ œ œ# œ œ œ œn œ œ œ œ œ# œ œ
se, ra Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
se, ra Ta

-

-

-

V

V
?

#

#
œ œ œ œ ˙

hscnan

œ œ ˙
hscnan

œ œ œ œ ˙
hscnan

Jœ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ
war marT Ta Cejœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
war marT Ta Ce

Jœ œ œ w œ œ
war marT Ta Ce

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

#

n b
n b

œ œ ˙
mi

œ œ ˙
mi

œ œ ˙
mi

œ œ œ œ ˙ œ œ œn œ œ œ œ ˙
mkvdre TiT aR dgo ma!~

.œ jœ œb œ œ œ œ œ œ œ œn ˙
mkvdre TiT aR dgo ma!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙
mkvdre TiT aR dgo ma!~

U

U

U

1)

-- -

- - -

- - -

1) `marxvani~: [aq igalobeba e xmis] `aw da~ [ix. anT., t. XXIV:62, #14], [Semdeg meordeba] igive [#20 `movediT, 

qriste-Semosilno erno~].

1) Triodion: "Now and Ever" [in tone 5 is chanted here (see Anth. Vol. 24:62, #14)], [then it is repeated] the same         [#20 

"Come, Christ-bearing People"]".
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V

V
?

b

b

b

Jœ Jœ JœU Jœ Jœ Jœ Jœ JœU
u fa lo! u fa lo Cve no,

jœ jœ jœu jœ jœ jœ jœ jœu
u fa lo! u fa lo Cve no,jœ jœ jœu jœ jœ jœ jœ jœu
u fa lo! u fa lo Cve no,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
vi Tar sa kvir vel ars sa xe li

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
vi Tar sa kvir vel ars sa xe lijœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
vi Tar sa kvir vel ars sa xe li

1)

- - -- -

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V
?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
Se ni yo vel sa qve ya na sa

jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se ni yo vel sa qve ya na sajœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ ˙ ˙ ˙
Se ni yo vel sa qve ya na sa

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

b

b

b

.œ jœ ˙ ˙ ˙ ˙
ze da!

.˙ œ œ w ˙
ze da!

œ ˙ œ ˙ ˙ ˙
ze da!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

21. ufalo! ufalo Cveno@@@@@@

wardgoma sawinaswarmetyvelosi. xma d

O Lord Our Lord

Prokeimenon of the Prophecy. Tone 4

1) wardgoma Cveni gawyobilia d xmis wardgomebis musikaze.

1) The prokeimenon has been arranged by the editors to the music of prokeimenon tone 4.
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V

V
?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ ˙
ra me Tu a maRl da di dad Sve ni e re ba Se ni zes

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ
ra me Tu a maRl da di dad Sve ni e re ba Se ni zes

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ
ra me Tu a maRl da di dad Sve ni e re ba Se ni zes

-- - -- - -- - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

-

-

-

V

V
?

b

b

b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
knels ca Ta!

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ w ˙
knels ca Ta!

˙ ˙ œ ˙ œ ˙ ˙ ˙
knels ca Ta!

U

U

U

1)

- - - -

- - - -

- - - -

1) amis Semdeg ikiTxeba bibliuri sakiTxavebi _ fragmentebi esaias winaswarmetyvelebidan, ebraelTa mimarT 

epistoledan da lukas saxarebidan, Sesabamisi sagaloblebiTurT. saxarebis Semdeg ikiTxeba `msTvad mewien 

Cven wyalobani~ da dasawyisi locvebi. `mamao Cvenos~ Semdeg igalobeba kondaki `romeli CvenTvis jvars 

ecva~ (ix. anT., t. XXIV, #107; 108; 112). kondakis Semdeg Jamis dasasrulia _ 40 `ufalo, Segviwyalen~, 

`romeli yovelsa dResa~, `ufalo, Segviwyalen~ samgzis, `dideba-awda~, `upatiosnessa~, Camolocva, 

`RmerTo miwyalen Cven~, `RmerTo da ufalo ZalTao~.

1) There are some Bible readings after this - some fragments from the prophecy of Isaiah, Hebrews, and the Gospel of 

Luke with the corresponding chants. "Let Your Tender Mercies, O Lord" and the beginning prayers are read after the 

Gospel. Following "Our Father" is the singing of the kontakion "Come and Let Us All Sing" (see Anth. Vol. 24, #107, 108, 

112). After the kontakion is the end of Sixth Hour - "Lord Have Mercy" 40 times, "You Who at Every Season", "Lord Have 

Mercy" 3 times, "Glory, Now and Ever", "More Honorable", the blessing "God Be Merciful unto Us", and "O God, the Lord 

of Hosts".

muxli

Verse
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V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
hxe dvi da ra a va za ki wi na mZRvar sa cxov

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ .œ Jœ
hxe dvi da ra a va za ki wi na mZRvar sa cxov

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ ˙
hxe dvi da ra a va za ki wi na mZRvar sa cxov

1)

2)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
re bi sa sa,

œ œ œN œ œ œ œ# œ œ ˙
re bi sa sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
re bi sa sa,

U

U

U

œ œ œ œ
jvar sa ze da

œ œ œ œ
jvar sa ze da

œ œ œ œ
jvar sa ze da

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -

22. hxedvida ra avazaki@@@

tropari. xma E

When the Thief Beheld the Author of Life

Troparion. Tone 8

1) ikiTxeba (an igalobeba) `movediT Tayvanis-vsceT~, fsalmunebi, `dideba-aw da~, `aliluia g gzis~, `ufalo, 

Segviwyalen g gzis~. amis Semdeg, igalobeba E xmis `dideba~ (ix. anT., t. XXIV:171, #51) da #22 tropari.

2) xelnawerebSi es himni araa. igi Cveni gawyobilia E xmis troprebis musikaze.

1) "Come Let Us Worship", the Psalms, "Glory, Now and Ever", Alleluia 3 times, "Lord Have Mercy" 3 times are read        

(or sung). Then "Glory" (see Anth. Vol. 24:171, #51) and troparion #22 in tone 8 are chanted.

3) This hymn is not in the manuscripts. It has been arranged by the editors to the music of troparion tone 8.

mecxre Jami

Ninth Hour
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da mo ki de bu lad, i tyo da:

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
da mo ki de bu lad, i tyo da:

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
da mo ki de bu lad, i tyo da:

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
`a ra Tum ca Rmer Ti i yo gan xor ci e le bu

Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
`a ra Tum ca Rmer Ti i yo gan xor ci e le bu

Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
`a ra Tum ca Rmer Ti i yo gan xor ci e le bu

- -

- -

- -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ .œ Jœ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ# œ
li Cven Ta na jvar cmu

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ#
li Cven Ta na jvar cmu

œ œ œ œ œ ˙ œ œn œ œ
li Cven Ta na jvar cmu

-

-

-

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ ˙
li e se,

œ œ œn œ œ ˙
li e se,

œ# œ œ œ œ ˙
li e se,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a ram ca da e far nes mze sa

jœ# jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a ram ca da e far nes mze sa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a ram ca da e far nes mze sa

-

-

-

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
Sa ra van ded

œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sa ra van ded

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sa ra van ded

- -

- -

- -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ ˙
ni Tvis ni!

œ œ œ œ œ œ ˙
ni Tvis ni!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ni Tvis ni!

U

U

U

œ œ œ ˙ œ œ
a ram ca qve

œ œ œ œ œ œ œ œ
a ram ca qve

œ œ ˙ œ
a ram ca qve

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ya na Ser ye viT Se i mu srvo da!

œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ ˙
ya na Ser ye viT Se i mu srvo da!

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ya na Ser ye viT Se i mu srvo da!

U

U

U

-

-

-

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
a ra med, ro mel man yo ve li ve neb siT

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
a ra med, ro mel man yo ve li ve neb siT

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
a ra med, ro mel man yo ve li ve neb siT

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- -

- -

- -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ ˙
Tavs i dev,

œ œ œ œ ˙
Tavs i dev,

œ œ œ œ œ œ ˙
Tavs i dev,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ .˙ œ
mo mi xse ne, mxsne lo,

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo mi xse ne, mxsne lo,

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ .˙ œ
mo mi xse ne, mxsne lo,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ# œ
sa su fe vel

œ œ œ œn œ œ ˙ œ œ œ œ# œ œ œ
sa su fe vel

œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ# œ œ œ
sa su fe vel

-

-

-

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ ˙
sa Sen sa!~

œ œ# ˙
sa Sen sa!~

œ œ œ œ# ˙
sa Sen sa!~

U

U

U

1)

-

-

-

1) aq igalobeba E xmis `aw da~ (ix. anT., t. XXIV:175, #53) da himni `romeli CvenTvis iSev, qriste~ (ix. anT.,      

t. XIX:190, #90). `da [xsenebul himnTa Semdeg] vgalobT samTa aTormetTaganTa [#23; 25; 27] xma z.~ _ 

`marxvani~.

1) "Now and Ever" (see Anth. Vol. 24:175, #53) and the hymn "O Loving Lord, for Our Sakes" (see Anth. Vol. 19:190, #90) 

in tone 8 are sung here. Then according to the Triodion: "And [after this hymn] we chant three of the twelves [#23, 25, 27] 

tone 7".
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V

V
?

bb

b b

b b

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
sa Si nel i yo xil vad ca Ta da qve ya ni sa Se

œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa Si nel i yo xil vad ca Ta da qve ya ni sa Se

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ .˙ œ
sa Si nel i yo xil vad ca Ta da qve ya ni sa Se

1)   2)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo qme di,

œ œ œ œ œb œ œ ˙
mo qme di,

˙ œ œ œ œ ˙
mo qme di,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
Zel sa da mo ki de bu li!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
Zel sa da mo ki de bu li!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
Zel sa da mo ki de bu li!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ
mze da bnel da

Jœ Jœ Jœ Jœ
mze da bnel da

Jœ Jœ Jœ Jœ
mze da bnel da

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ
da dRe Ra med gar da i qca da qve ya na

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œA œ œ œ œn œ œ Jœ Jœ Jœ
da dRe Ra med gar da i qca da qve ya na

Jœ Jœ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ
da dRe Ra med gar da i qca da qve ya na

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

23. saSinel iyo xilvad@@@@@@

dasdebeli [tropari]. xma z

A Strange Wonder It Was to Behold the Creator
Sticheron (Troparion). Tone 7

1) xelnawerebidan Q690:354v; Q694:021r.

2) xelnawerebSi sagaloblis mxolod I xmaa Cawerili, alteraciis niSnebis gareSe. aq warmodgenili II_III 

xmebi da alteraciis niSnebi Cveni Camatebulia.

1) From the manuscripts Q690:354v; Q694:021r.

2) Only the first voice of the chant is notated in the manuscripts without any accidentals. The second and bass voices, and 

accidentals shown here have been added by the editors.
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da fa rul Ta gvam Ta ga nu te ob da da

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œA œ œ œ œ
da fa rul Ta gvam Ta ga nu te ob da da

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da fa rul Ta gvam Ta ga nu te ob da da

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ ˙
mkvdar Ta,

œ œn œ ˙
mkvdar Ta,

œ œ œ ˙
mkvdar Ta,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
ro mel Ta Ta na, Ta yva

Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ ˙
ro mel Ta Ta na, Ta yva

Jœ Jœ Jœ jœ Jœ Jœ ˙
ro mel Ta Ta na, Ta yva

p r i t.

p

p

˙ œ œ ˙
nis gcemT, qris te!

œ œ œ œ œ œ œA œ œ œ
nis gcemT, qris te!

˙ œ œ ˙
nis gcemT, qris te!

-- -- - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

.œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ ˙
gva cxov nen Cven!

œn œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
gva cxov nen Cven!

œ œ ˙ .˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
gva cxov nen Cven!

U

U

U

1)

-

-

-

-

-

-

1) `marxvani~: b gzis.

1) Triodion: "Two times [the 2nd choir repeats it]".
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V

V
?

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
ga ni yves sa mo se li Ce mi maT So ris

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
ga ni yves sa mo se li Ce mi maT So ris

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ ˙
ga ni yves sa mo se li Ce mi maT So ris

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙
da kvarT sa Cem sa ze da ga ni gdes wi li!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙
da kvarT sa Cem sa ze da ga ni gdes wi li!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙
da kvarT sa Cem sa ze da ga ni gdes wi li!

U

U

U

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - - - -

24. ganiyves samoseli Cemi maT Soris@@@@@@
fsalmunis muxli

They Parted My Garments Among Them

Psalm Verse
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V

V
?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
o des jvar sa Se msWva les u sju lo Ta me u fejœ jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ
o des jvar sa Se msWva les u sju lo Ta me u fe

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
o des jvar sa Se msWva les u sju lo Ta me u fe

1)   2)

dinjad - Adagio

-- -- - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

-

-

-

-

-

-

V

V
?

#

#

#

œ œ œ .œ Jœ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ ˙
di de bi sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
di de bi sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
di de bi sa,

U

U

U

- -

- -

- -

-

-

-

25. odes jvarsa SemsWvales@@@@@@

dasdebeli [tropari]. xma b

When the Transgressors Nailed You

Sticheron (Troparion). Tone 2

1) xelnawerebidan Q690:355v; Q694:021v.

2) xelnawerebSi sagaloblis mxolod I xmaa notirebuli, gasaRebSi fa da do diezebiT. aq warmodgenili II_III 

xmebi da alteraciis niSnebi Cveni Camatebulia.

1) From the manuscripts Q690:355v; Q694:021v.

2) Only the first voice of the chant is notated in the manuscripts with  F sharp and C sharpin the key signature. The second 

and bass voices, and accidentals shown here have been added by the editors.
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V

V
?

#

#

#

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
Ra Rad hyo maT da mi marT: `ra Se ga wu xen Tqven,

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
Ra Rad hyo maT da mi marT: `ra Se ga wu xen Tqven,

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
Ra Rad hyo maT da mi marT: `ra Se ga wu xen Tqven,

,
,
,

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

#

#

.œ jœ œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙
a nu ra gan ga ri sxen Tqven?

œ œ ˙ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
a nu ra gan ga ri sxen Tqven?

œ œ œ œ ˙ œ œ jœ Jœ ˙
a nu ra gan ga ri sxen Tqven?

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

V

V
?

#

#

#

.œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
pir vel Cem sa vin gi xsnna Tqven Wi ri sa gan? aw, ra sa

.œn jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
pir vel Cem sa vin gi xsnna Tqven Wi ri sa gan? aw, ra sa

.œb jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
pir vel Cem sa vin gi xsnna Tqven Wi ri sa gan? aw, ra sa

,
,
,

U

U

U

-

-

-

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ ˙
mo ma geT me bo ro ti ke Ti li sa wil?jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ# œ ˙
mo ma geT me bo ro ti ke Ti li sa wil?jœ jœ jœ jœ jœ œ œn œ œ œb œ œ œ œ œ œ ˙
mo ma geT me bo ro ti ke Ti li sa wil?

U

U

U

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V
?

#

#

#

Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
sve ti sa mis wil ce cxli sa, jvar sa ze da me dam msWva leT!

Jœ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
sve ti sa mis wil ce cxli sa, jvar sa ze da me dam msWva leT!

Jœ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ
sve ti sa mis wil ce cxli sa, jvar sa ze da me dam msWva leT!

U

U

U

,
,
,

- -

- -

- -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœn œ œ œ œ œ œ œ ˙
Rrub li sa mis wil naT li sa, me sa fla vi miT xa reT!jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ ˙
Rrub li sa mis wil naT li sa, me sa fla vi miT xa reT!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ ˙
Rrub li sa mis wil naT li sa, me sa fla vi miT xa reT!

- -- -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

#

#

#

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
nacv lad ma na na sa, nav Re li masvT me da wylijœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ œ œ œ œ
nacv lad ma na na sa, nav Re li masvT me da wylijœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
nacv lad ma na na sa, nav Re li masvT me da wyli

,
,
,

- - -- - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

V

V
?

#

#

#

œ œ œ œ .œ Jœ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ ˙
sa mis wil Zma ri!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa mis wil Zma ri!

œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa mis wil Zma ri!

U

U

U

-

-

-

-

-

-
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V

V
?

#

#

#

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ jœ œ œ ˙
aw, mo u wo do war marT Ta da

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ ˙ ˙ œ œ œ œ
aw, mo u wo do war marT Ta da

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
aw, mo u wo do war marT Ta da

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V
?

#

#

#

œ œ œ œ Jœ Jœ ˙
maT ma di don me,

œ œ œ jœ jœ ˙
maT ma di don me,

œ œ jœ Jœ ˙
maT ma di don me,

Jœ Jœ œ œ .œ Jœ œ œ œ
Ta na ma miT da su

jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ta na ma miT da su

Jœ Jœ œ ˙ œ œ œ
Ta na ma miT da su

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

#

#

#

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙
liT wmi di TurT!~

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
liT wmi di TurT!~

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
liT wmi di TurT!~

U

U

U

- -

- -

- -
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V

V
?

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
da mces me sa Wme lad Cem da nav Re li

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
da mces me sa Wme lad Cem da nav Re li

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ ˙
da mces me sa Wme lad Cem da nav Re li

- -- - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙
da wyu ril sa Cem sa ma sves me Zma ri!

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙
da wyu ril sa Cem sa ma sves me Zma ri!

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙
da wyu ril sa Cem sa ma sves me Zma ri!

U

U

U

1)

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

26. da mces me saWmelad navReli@@@@@@
fsalmunis muxli

They Gave Me Gall to Eat

Psalm Verse

1) aq meordeba #25 `odes jvarsa SemsWvales~, Semdeg igalobeba v xmis `dideba~ (ix. anT., t. XXIV:74, #18); 

dasdebeli `dRes damoekidebis Zelsa~ (ix. anT., t. XXIV:244, #81); v xmis `aw da~ (ix. anT., t. XXIV:77, #20) da 

kvlav `dRes damoekidebis Zelsa~. yvela sameufo JamSi, `marxvanis~ Tanaxmad, es sagaloblebi ori gundis 

mier, antifonurad sruldeba.

1) Here, #25 "When the Transgressors" is repeated, then "Glory" in tone 6 (see Anth. Vol. 24:74, #18), the sticheron 

"Today He Who Hung the Earth" (see Anth. Vol. 24:244, #81), "Now and Ever" in tone 6 (see Anth. Vol. 24:77, #20), and 

again "Today He Who Hung the Earth" are sung. According to the Triodion, these chants are performed antiphonically by 

two choirs for all the Royal Hours.

59



V

V
?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
hsTqva u gu nur man gul sa Si na Tvis sa:jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
hsTqva u gu nur man gul sa Si na Tvis sa:

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
hsTqva u gu nur man gul sa Si na Tvis sa:

1)

œ œ
`a ra

œ œ
`a ra

œ œ
`a ra

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# # #

.˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ars

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ars

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
ars

.˙ œ œ
Rmer

œN œ œ œ
Rmer

˙ œ œ
Rmer

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
Ti!~

œ œ# ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙ ˙
Ti!~

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ ˙
Ti!~

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

27. hsTqva ugunurman@@@@@@

wardgoma sawinaswarmetyvelosi. xma v

The Fool Has Said in His Heart

Prokeimenon of the Prophecy. Tone 6

1) wardgoma Cveni gawyobilia v xmis wardgomebis musikaze.

1) The prokeimenon has been arranged by the editors to the music of prokeimenon tone 6.
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V
?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a ra vin ars, ro mel man ca hqmna si tkbo

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a ra vin ars, ro mel man ca hqmna si tkbojœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
a ra vin ars, ro mel man ca hqmna si tkbo

- - --

- - - -

- - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

.˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
e ba!

œn œ œ œ œ œ# ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙ ˙
e ba!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ ˙
e ba!

U

U

U

1)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

muxli

Verse

1) amis Semdeg ikiTxeba bibliuri sakiTxavebi _ fragmentebi ieremias winaswarmetyvelebidan, ebraelTa mimarT 

epistoledan da ioanes saxarebidan, Sesabamisi sagaloblebiTurT. saxarebis Semdeg ikiTxeba `nu mimcem Cven sruliad~ 

da dasawyisi locvebi. `mamao Cvenos~ Semdeg igalobeba kondaki `romeli CvenTvis jvars ecva~ (ix. anT., t. XXIV:310, 

#107; 108; 112). kondakis Semdeg Jamis dasasrulia _ 40 `ufalo, Segviwyalen~, `romeli yovelsa dResa~, `ufalo, 

Segviwyalen~ samgzis, `dideba-awda~, `upatiosnessa~, Camolocva, `RmerTo miwyalen Cven~, `meufeo, ufalo, ieso 

qriste, RmerTo Cveno~.

   xsenebul locvas gundi agvirgvinebs `aminiT~, ris Semdegac igalobeba `momixseneni~, darTuli muxlebiT 

`momixsenen Cven, ufalo, odes moxvide...~; `momixsenen Cven, meufeo...~; `momixsenen Cven, wmidao...~. ix:

anT., t. I:70, #22a-22b; 

anT., t. II:296, #288; 

anT., t. II:318, #293; 

anT., t. XVIII:122, #29a-29b; 

anT., t. XIX:13, #12a-12b; 

anT., t. XIX:117, #62;

   `momixsenens~ ebmis #28 sagalobeli.

1) There are some Bible readings after this - fragments from the prophecy of Jeremiah, Hebrews, and the Gospel of John, with the 

corresponding chants. Following the Gospel "Deliver Us Not Up unto the End" and the beginning prayers are read. After "Our Father" 

the kontakion "Come Let Us All Sing" (see Anth. Vol. 24:310, #107, 108, 112) is chanted. Then the ending of Ninth Hour - "Lord Have 

Mercy" 40 times, "You Who at Every Hour", "Lord Have Mercy" 3 times, "Glory, Now and Ever", "More Honorable", the blessing "God 

Be Merciful unto Us", and "O Master and Lord, Jesus Christ Our God".

   This prayer is culminated by the choir singing "Amen" after which the Beatitudes are chanted with the verses "In Your Kingdom, 

Remember Us O Lord", "�Remember Us O Master", "�Remember Us O Holy One". See:

Anth. Vol. 1:70, #22a-22b

Anth. Vol. 2:296, #288

Anth. Vol. 2:318, #293

Anth. Vol. 18:122, #29a-29b

Anth. Vol. 19:13, #12a-12b

Anth. Vol. 19:117, #62

   The Beatitudes are followed by hymn #28.
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V
?

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
mo ve diT mi sa da ga naTl diT

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
mo ve diT mi sa da ga naTl diT

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ ˙
mo ve diT mi sa da ga naTl diT

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙
da pir sa Tqven sa a ra hrcxve nes!

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ ˙
da pir sa Tqven sa a ra hrcxve nes!

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙
da pir sa Tqven sa a ra hrcxve nes!

U

U

U

1)

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
gund ni ze ci sa Zal Ta ni gi ga lo ben Sen da i tyvi an:

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
gund ni ze ci sa Zal Ta ni gi ga lo ben Sen da i tyvi an:

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ ˙
gund ni ze ci sa Zal Ta ni gi ga lo ben Sen da i tyvi an:

-- - - -- - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
`wmi da o, wmi da o, wmi da o u fa lo sa ba oT,

jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
`wmi da o, wmi da o, wmi da o u fa lo sa ba oT,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
`wmi da o, wmi da o, wmi da o u fa lo sa ba oT,

U

U

U

,
,
,

- - - - -- - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

28. movediT misa da ganaTldiT@@@@@@
fsalmunis muxli

Let Us Come to Him and Be Enlightened

Psalm Verse

1) sagalobeli gawyobilia XIX tomis #62 `cxra netarebis~ musikaze.

1) The chant has been arranged by the editors to the music of the Beatitudes #62 from Vol. 19.
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V

V
?

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙
sav se a ri an ca ni da qve ya na di de bi Ta Se ni Ta!~

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sav se a ri an ca ni da qve ya na di de bi Ta Se ni Ta!~

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙
sav se a ri an ca ni da qve ya na di de bi Ta Se ni Ta!~

U

U

U

- -- - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
di de ba ma ma sa da Ze sa

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
di de ba ma ma sa da Ze sa

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ ˙
di de ba ma ma sa da Ze sa

œ œ œ œ œ œ ˙
da wmi da sa sul sa!

œ œ œ œ œ ˙
da wmi da sa sul sa!

œ œ œ œ œ œ ˙
da wmi da sa sul sa!

U

U

U

- -- - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
ba nak ni ze ci sa Zal Ta ni gi ga lo ben Sen da i tyvi an:

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
ba nak ni ze ci sa Zal Ta ni gi ga lo ben Sen da i tyvi an:

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ ˙
ba nak ni ze ci sa Zal Ta ni gi ga lo ben Sen da i tyvi an:

-- - - - -- - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V
?

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
`wmi da o, wmi da o, wmi da o u fa lo sa ba oT,

jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
`wmi da o, wmi da o, wmi da o u fa lo sa ba oT,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
`wmi da o, wmi da o, wmi da o u fa lo sa ba oT,

U

U

U

,
,
,

- - - - -- - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -
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V

V
?

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙
sav se a ri an ca ni da qve ya na di de bi Ta Se ni Ta!~

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙
sav se a ri an ca ni da qve ya na di de bi Ta Se ni Ta!~

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙
sav se a ri an ca ni da qve ya na di de bi Ta Se ni Ta!~

U

U

U

- -- - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
aw da ma ra dis da u ku ni Ti

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
aw da ma ra dis da u ku ni Ti

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ ˙
aw da ma ra dis da u ku ni Ti

œ œ œ œ œ œ ˙
u ku ni sam de; a min!

œ œ œ œ œ œ ˙
u ku ni sam de; a min!

œ œ œ œ œ œ ˙
u ku ni sam de; a min!

U

U

U

1)

-- - -- - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

1) aq igalobeba `mrwamsi~, ikiTxeba locva `gvixsen, gvilxine~ da dasawyisi locvebi. `mamao Cvenos~ Semdeg 

igalobeba didi paraskevis kondaki `romeli CvenTvis jvars ecva~ (ix. anT., t. XXIV:310, #107; 108; 112). 

Semdeg, iTqmis 40 `ufalo, Segviwyalen~, locva `wmidao samebao~, `iyavn saxeli uflisa~, `dideba-awda~, 

fsalmuni `vakurTxo ufali~ da ganteveba. ase mTavrdeba, didi paraskevis `sameufo~ Jamebi.

1) Here the Creed is chanted, and "Forgive, Remit and Pardon" and the beginning prayers are read. After "Our Father" the 

kontakion for Great Friday "Come and Let Us All Sing" (see Anth. Vol. 24:310, #107, 108, 112) is sung. Then - "Lord Have 

Mercy" 40 times, "O Most Holy Trinity", "Blessed Be the Name of the Lord", "Glory, Now and Ever", Psalm 33, and the 

dismissal. This is the end of the Royal Hours of Great Friday.
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wmidasa da didsa paraskevsa

mwuxrad

* * *

At Holy and Great Friday

Vespers

1) `marxvani~: vhrekT meoresa Jamsa dRisasa da ityvis mRvdeli `kurTxeul ars~-sa, da viwyebT [galobiT]

pirvel-dasawyissa fsalmunsa [`akurTxevs suli Cemi ufalsa~].

2) Tanamedrove saeklesio cxovrebaSi, didi paraskevis mwuxrisa da serobis Jamebs `gardamoxsnas~,

`gardamoxsnis msaxurebas~ uwodeben xolme.

1) Triodion: "We ring the second hour of the day and the priest says "Blessed Be Our God" and we begin [by singing] the

Psalm of Introduction ["Bless the Lord O My Soul"]".

2) In modern day Church practice, the Hours of Great Friday Vespers and Compline are usually called the Apokathelosis or

"The Unnailing".

1)  2)





V

V
?

b

b

b b

jœ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ
dRes me u fe da ba de bul Ta wi na Se pi la tes sa

jœ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œb
dRes me u fe da ba de bul Ta wi na Se pi la tes sajœ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ
dRes me u fe da ba de bul Ta wi na Se pi la tes sa

1)  2)

4) 5)

3)

,
,
,

- - - -- - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- -

- -

- -

29. dRes meufe dabadebulTa@@@@@@

dasdebeli. TviTxmovani. xma e

Today the Master of Creation
Sticheron. Idiomelon. Tone 5

1) `marxvani~: `ufalo RaRad-vyavsa~ zeda aRviRebT muxlTa v. da vhgalobT dasdebelTa TviT-xmovanTa amaT.

2) didi paraskevis mwuxrze, `ufalo RaRad-vyavis~ pirveli oTxi dasdebeli am dRis ciskarSic igalobeba

(ix. anT., t. XXIV). amitom, am himnebs aq aRar vbeWdavT.

   es himnebia:

   I. anT., t. XXIV, #136 `yovelni bunebani icvalebodes ZrwoliT~ (igalobeba orjer);

II. anT., t. XXIV, #138 `rasa izraxa cudi erman uRrToman?!~;

III. anT., t. XXIV, #140 `dRes, gxedvida ra ubiwo dedofali jvarsa zeda~ [`marxvanSi~ am himnis dasawyisia

`dRes gxedvides~];

IV. anT., t. XXIV, #142 `gxedvida Zelsa zeda dambadebelsa damsWvalulsa~.

3) xelnawerebidan Q690:338r; Q694:011r.

4) xelnawerebSi gasaRebSi fa diezia aRniSnuli.

5) xelnawerebSi mxolod I xmis partiaa Cawerili. aq warmodgenili II-III xmebi da alteraciis niSnebi Cveni

Camatebulia.

1) Triodion: "Six verses are used for "Lord I Have Cried" and we sing these idiomela stichera".

2) At Great Friday Vespers, the first 4 stichera are also chanted for Matins of this day (see Anth. Vol. 24). Therefore, these

hymns are no longer printed here.

   They are:

1. Anth. Vol. 24, #136 "The Whole Creation Was Changed by Fear" (chanted twice).

2. Anth. Vol. 24, #138 "Why Does the Impious and Transgressing People?".

3. Anth. Vol. 24, #140 "Today the Most Pure Virgin Saw You Hanging on the Cross" [the beginning of this hymn in the

Triodion is "Dghes gkhedvides"].

4. Anth. Vol. 24, #142 "Seeing You Hanging on the Cross".

3) From the manuscripts Q690:338r; Q694:011r.

4) The original manuscripts contain an F sharp in the key signature.

5) Only the first voice part is notated in the manuscripts. The second and bass voices, and accidentals shown here have

been added by the editors.

dasdebelni `ufalo, RaRad-vyav~-sa zeda

Stichera for "Lord I Have Cried"
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V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ
war hsdge bis!

œ .œ jœb œ œ
war hsdge bis!

œ .œ jœ œ œ œ
war hsdge bis!

U

U

U

œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da jvars e cmis Se mo qme di

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da jvars e cmis Se mo qme di

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da jvars e cmis Se mo qme di

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

b

b

b b

jœ jœ jœ jœ jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ
yo vel Ta, neb siT, vi Tar ca cxo va ri, mi

jœ jœ jœ jœ jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ .œ jœ
yo vel Ta, neb siT, vi Tar ca cxo va ri, mi

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ ˙ œ œ œ œ .œ jœ
yo vel Ta, neb siT, vi Tar ca cxo va ri, mi

U

U

U

,
,
,

- -

- -

- -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

b

b

b b

˙ ˙ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ ˙
gvri li!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
gvri li!

˙ ˙ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ ˙
gvri li!

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

b

b

b b

b b b

b b b

b b b b

œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
da sam sWvli Ta da i msWval vis! da gverd sa la

œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ œ œ œ œ œ
da sam sWvli Ta da i msWval vis! da gverd sa la

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ ˙ œ œ
da sam sWvli Ta da i msWval vis! da gverd sa la

U

U

U

,
,
,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

68



V

V
?

bbb

b b b

b b b b

œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
xvri Ta ga ni gmir vis!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
xvri Ta ga ni gmir vis!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
xvri Ta ga ni gmir vis!

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da Zmri sa da nav Rli sa,

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da Zmri sa da nav Rli sa,

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da Zmri sa da nav Rli sa,

- ---

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bbb

b b b

b b b b

n n b
n n b

n n b b

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Rrub li Ta, ge mo sa i xi lavs,jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Rrub li Ta, ge mo sa i xi lavs,jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ ˙
Rrub li Ta, ge mo sa i xi lavs,

Jœ œ

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mel man u wvi ma

jœb jœ jœ jœ jœ jœ
ro mel man u wvi ma

Jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ro mel man u wvi ma

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ
ma na na!jœ jœ jœ
ma na na!jœ jœ jœ
ma na na!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
da yvrim lis ce ma sa mi i Tva lavs mxsne li yov lijœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œb œ œ
da yvrim lis ce ma sa mi i Tva lavs mxsne li yov lijœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ
da yvrim lis ce ma sa mi i Tva lavs mxsne li yov li

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ .œ Jœ
sa so fli

œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œn œ œ œ œA œ œ œ œ œn œ œ
sa so fli

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa so fli

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -
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V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ ˙
sa!

œ œ ˙
sa!

œ œ œ œ ˙
sa!

œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da bas ro ba sa Tavs i debs Tvis Ta

œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da bas ro ba sa Tavs i debs Tvis Ta

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da bas ro ba sa Tavs i debs Tvis Ta

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V
?

b

b

b b

b b b

b b b

b b b b

jœ jœ jœ jœ jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
mo na Ta mi er! ho i, me u

jœ jœ jœ jœ jœ Jœ œ œ œ œ œ
mo na Ta mi er! ho i, me u

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ ˙ œ œ
mo na Ta mi er! ho i, me u

U

U

U

,
,
,

œ œ œ œ œ ˙
fi sa mo wya

œ œ œ œ œ œ œ œ
fi sa mo wya

œ œ œ œ œ œ œ
fi sa mo wya

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

bbb

b b b

b b b b

œ œ ˙
le ba!

œ ˙
le ba!

œ œ ˙
le ba!

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu, jva ris mcmel Ta Tvis e ve dre bo da ma ma sa:

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ra me Tu, jva ris mcmel Ta Tvis e ve dre bo da ma ma sa:

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ra me Tu, jva ris mcmel Ta Tvis e ve dre bo da ma ma sa:

U

U

U

,
,
,

-

-

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

V

V
?

bbb

b b b

b b b b

n n b
n n b

n n b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`ma ma o, mi u te ve a maT Se co de ba e se,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`ma ma o, mi u te ve a maT Se co de ba e se,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ ˙
`ma ma o, mi u te ve a maT Se co de ba e se,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ

U

U

U

- -

- -

- -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

70



V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu a ra u wyi an, ra sa

jœb jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu a ra u wyi an, ra sa

Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu a ra u wyi an, ra sa

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

b

b

b b

˙ ˙ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ ˙
iq man,

œ œ œn œ œ œ œA œ œ œ œ œn œ œ œ œ ˙
iq man,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
iq man,

r i t.

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

b

b

b b

b b b

b b b

b b b

jœ jœ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
si cru viT sju li sa

jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
si cru viT sju li sa

Jœ Jœ œ œ w œ œ œ œ œ
si cru viT sju li sa

U

U

U

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

bbb

b b b

b b b

œ œ œ œ ˙ œ œ œn œ œ œ œ ˙
gar da ma val ni!~

.œ jœ œb œ œ œ œ œ œ œ œn ˙
gar da ma val ni!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
gar da ma val ni!~

U

U

U

1)

- - --

- - - -

- - - -

1) aq igalobeba b xmis `dideba~ (ix. anT., t. XXIV:102, #29).

1) Here "Glory" in tone 2 is chanted (see Anth. Vol. 24:102, #29).
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V

V
?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
ho i, vi Tar u sju lo man Se sa krejœ jœ jœ Jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ho i, vi Tar u sju lo man Se sa krejœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ho i, vi Tar u sju lo man Se sa kre

1)   2)   3)

-- - --

- - - - -

- - - - -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V
?

b

b

b

œ œ .œ Jœ œ œ œ œ ˙
bel man

œ œ œ œ œ œ œ ˙
bel man

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
bel man

U

U

U

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
me u fe da ba de bul Ta

œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
me u fe da ba de bul Ta

œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
me u fe da ba de bul Ta

-

-

-

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ jœ œ œ ˙
da sa jes sikv did da a ra Se i kdi mes qve lis mo qme dejœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙ œ œ œ
da sa jes sikv did da a ra Se i kdi mes qve lis mo qme dejœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ ˙
da sa jes sikv did da a ra Se i kdi mes qve lis mo qme de

- - - -- - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

30. hoi, viTar usjuloman Sesakrebelman@@@@@@

dasdebeli. TviTxmovani. xma b

See How the Lawless Synagogue
Sticheron. Idiomelon. Tone 2

1) xelnawerebidan Q690:340r; Q694:012v.
2) `marxvani~: `mdinare~ [dedani, dakargulia].
3) xelnawerebSi sagaloblis mxolod I xmaa Cawerili, alteraciis niSnebis gareSe. aq warmodgenili II_III 
xmebi da alteraciis niSnebi Cveni Camatebulia.
1) From the manuscripts Q690:340r; Q694:012v.

2) Triodion: "Mdinare"  [original source melody, lost].

3) Only the first voice of the chant is notated in the manuscripts without any accidentals. The second and bass voices, and 

accidentals shown here have been added by the editors.

72



V

V
?

b

b

b

œ œ œ œ Jœ Jœ ˙
ba Ta mis Ta gan,

œ œ jœ jœ ˙
ba Ta mis Ta gan,

œ œ jœ jœ ˙
ba Ta mis Ta gan,

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mel Ta wi naT ve mo a xse neb da da

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ro mel Ta wi naT ve mo a xse neb da da

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ro mel Ta wi naT ve mo a xse neb da da

- - -

- - -

- - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ ˙
e tyo da maT, si tkbo e biT da wya lo biT:

jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œn œ ˙
e tyo da maT, si tkbo e biT da wya lo biT:jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ ˙
e tyo da maT, si tkbo e biT da wya lo biT:

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

b

b

b

Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
`e ro Ce mo, ra Se ga wu xen Tqven? a ra niS Ta sa qmi Tajœ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
`e ro Ce mo, ra Se ga wu xen Tqven? a ra niS Ta sa qmi Tajœ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
`e ro Ce mo, ra Se ga wu xen Tqven? a ra niS Ta sa qmi Ta

U

U

U

,
,
,

- - ---

- - - - -

- - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

b

b

b

Jœ Jœ Jœb œ œ œ œ œ œ œ ˙
aR va vse hu ri as ta ni

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ ˙
aR va vse hu ri as ta nijœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ ˙
aR va vse hu ri as ta ni

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da a ra sa ma re Ta gan,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da a ra sa ma re Ta gan,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da a ra sa ma re Ta gan,

- - -- - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V
?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
xel mwi fed brZa ne bi Ta, mkvdar ni aR va

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
xel mwi fed brZa ne bi Ta, mkvdar ni aR vajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ .œ jœ
xel mwi fed brZa ne bi Ta, mkvdar ni aR va

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

b

b

b

œ œ .œ Jœ œ œ œ œ ˙
dgi nen?

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
dgi nen?

œ œ œ œ œ œ œ ˙
dgi nen?

œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a ra yo vel ni sen ni

œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
a ra yo vel ni sen ni

˙ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a ra yo vel ni sen ni

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ jœ œ œ
da u Zlu re ba ni gan vhkur nen? ra sa mo ma gebT me bo rotjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ ˙
da u Zlu re ba ni gan vhkur nen? ra sa mo ma gebT me bo rot

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ
da u Zlu re ba ni gan vhkur nen? ra sa mo ma gebT me bo rot

U

U

U

,
,
,

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V
?

b

b

b

˙ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙
sa ke Ti li sa wil?

œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
sa ke Ti li sa wil?

œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
sa ke Ti li sa wil?

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
nacv lad kur ne ba Ta mom wylavT me?!

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
nacv lad kur ne ba Ta mom wylavT me?!

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
nacv lad kur ne ba ta mom wylavT me?!

U

U

U

,
,
,

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -
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V

V
?

b

b

b

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ ˙
nacv lad cxov re bi sa mom klavT me

jœ jœ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œn œ ˙
nacv lad cxov re bi sa mom klavT mejœ jœ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ ˙
nacv lad cxov re bi sa mom klavT me

U

U

U

Jœ œ Jœ Jœ Jœ
da jvar sa ze dajœ œ jœ jœ jœ
da jvar sa ze dajœ œ jœ jœ jœ
da jvar sa ze da

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ jœ Jœ Jœ Jœb œ œ œ œ œ œ œ ˙
mom ki debT me, vi Tar ca Zvi ris mo qmed sa,jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ ˙
mom ki debT me, vi Tar ca Zvi ris mo qmed sa,jœ jœ jœ Jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ ˙
mom ki debT me, vi Tar ca Zvi ris mo qmed sa,

U

U

U

,
,
,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
qve lis mo qmed sa

jœ jœ jœ jœ jœ
qve lis mo qmed sajœ jœ jœ jœ jœ
qve lis mo qmed sa

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
Tqven sa da ma cxo var sa, da msgav sad u sju

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Tqven sa da ma cxo var sa, da msgav sad u sjujœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ jœ ˙ œ œ œ .œ jœ
Tqven sa da ma cxo var sa, da msgav sad u sju

,
,
,

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

b

b

b

œ œ .œ Jœ œ œ œ œ ˙
lo sa

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
lo sa

œ œ œ œ œ œ œ ˙
lo sa

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
sju lis mom ce mel sa da

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
sju lis mom ce mel sa da

œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
sju lis mom ce mel sa da

-

-

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V
?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ jœ œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙
mwya lo bel sa me u fe sa, vi Tar ca da sa sjel sa?!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
mwya lo bel sa me u fe sa, vi Tar ca da sa sjel sa?!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
mwya lo bel sa me u fe sa, vi Tar ca da sa sjel sa?!

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

b

b

b

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
va i Tqven da, uR mrTo no da yov li TurT u sju lo no!~

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœb jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
va i Tqven da, uR mrTo no da yov li TurT u sju lo no!~

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
va i Tqven da, uR mrTo no da yov li TurT u sju lo no!~

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mel Ta sijœ jœ jœ jœ
ro mel Ta sijœ jœ jœ jœ
ro mel Ta si

- - -

- - -

- - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

b

b

b

œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ ˙
brmi sa gan gvixs nen, qris te,

œ œ œ œ œb œ œ œ œ œn œ ˙
brmi sa gan gvixs nen, qris te,

œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ ˙
brmi sa gan gvixs nen, qris te,

U

U

U

jœ jœ jœ œ œ
sul grZe lo u

jœ jœ jœ œ œ
sul grZe lo u

Jœ Jœ Jœ œ
sul grZe lo u

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

b

b

b

.œ Jœ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙
fa lo, di de ba Sen da!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
fa lo, di de ba Sen da!

˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
fa lo, di de ba Sen da!

.œ jœ œ œ œ œ œ

U

U

U

1)

-

-

-

- - -

- - -

- - -

1) aq igalobeba `aw da~ (ix. anT., t. XXIV, xma b _ #31, xma e _ #14).

1) Here "Now and Ever" is chanted (see Anth. Vol. 24, tone 2 - #31, tone 5 - #14).
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V

V
?

#

#

jœ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ
sa Si ne li da sa za re li sa i dum lo i xil

jœ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œn
sa Si ne li da sa za re li sa i dum lo i xil

Jœ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ ˙ œ
sa Si ne li da sa za re li sa i dum lo i xil

dinjad - Adagio

1)  2)  3)  4)

,
,
,

- - -- - - - -- - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ
ve bis dRes,

œ .œ jœn œ œ
ve bis dRes,

œ .œ jœ œ œ œ
ve bis dRes,

U

U

U

œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu: Se u xe be li

˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ra me Tu: Se u xe be li

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ra me Tu: Se u xe be li

- - - - -- -

- - - - - - -

- - - - - - -

31. saSineli da sazareli saidumlo ixilvebis dRes@@@@@@

dasdebeli. TviTxmovani. xma e

A Dread and Marvelous Mystery We See
Sticheron. Idiomelon. Tone 5

1) xelnawerebidan Q690:344r; Q694:015r.

2) `marxvani~: `sibrZne~ [dedani. am sagaloblis Sesaxeb, ix. SeniSvna anT. XXIII tomis #101 sagalobelTan].

3) `marxvanSi~ `awda~-sa da am himnTan aRniSnulia xma b. amasTan, melodiur dednad `sibrZnea~ dasaxelebuli. 

es ukanaskneli mxolod V xmis sagaloblebTanaa xolme dednad dasaxelebuli `marxvanSi~. sanoto 

xelnawerebSi winamdebare dasdebeli V xmis tropris hangzea gawyobili. savaraudod, `marxvanSi~ aRniSnuli 

xma beWdviTi Secdomaa.

4) xelnawerebSi sagaloblis mxolod I xmaa Cawerili, alteraciis niSnebis gareSe. aq warmodgenili II_III 

xmebi da alteraciis niSnebi Cveni Camatebulia.

1) From the manuscripts Q690:344r; Q694:015r.

2) Triodion: "Sibrdzne"  [original source. Regarding this chant see the note for Anth. Vol. 23 #101].

3) Tone 2 is indicated for "Now and Ever" and this hymn in the Triodion. Moreover, "Sibrdzne"  is named as the melodic 

original source. This latter is usually named as the original source in the Triodion for chants in tone 5. The present 

sticheron is arranged to the melody of troparion tone 5 in the notated sources. Supposedly this tone indicated in the 

Triodion is a printing error.

4) Only the first voice of the chant is notated in the manuscripts without any accidentals. The second and bass voices, and 

accidentals shown here have been added by the editors.
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V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ
Se i pyrob vis! da Se i krvis a da mis wye vi sa da

jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ .œ jœ
Se i pyrob vis! da Se i krvis a da mis wye vi sa da

Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ œ œ .œ Jœ
Se i pyrob vis! da Se i krvis a da mis wye vi sa da

,
,
,

- - - - - - -- - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

#

#
˙ ˙ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ ˙

mxsne li!

œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ# œ œ œ œ ˙
mxsne li!

˙ ˙ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ ˙
mxsne li!

œ œ œ œ
da

œ œ œ œ
da

˙
da

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

#

#

n b
n b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
gul Ta da go ne ba Ta gan mkiTx ve li da msa ju li um

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
gul Ta da go ne ba Ta gan mkiTx ve li da msa ju li um

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ ˙ œ œ
gul Ta da go ne ba Ta gan mkiTx ve li da msa ju li um

- - - - - -- - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
sjav rod ga ni kiTx vis!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sjav rod ga ni kiTx vis!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sjav rod ga ni kiTx vis!

U

U

U

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da sa pyro bi le Se i cavs,

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da sa pyro bi le Se i cavs,

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da sa pyro bi le Se i cavs,

,
,
,

- --- - -- -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

-

-

-
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V

V
?

b

b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mel man pyro bil hyo u fskru li!

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ro mel man pyro bil hyo u fskru li!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ro mel man pyro bil hyo u fskru li!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
da pi la tes wi na Sejœ jœ jœ jœ Jœ œ œ œ œ
da pi la tes wi na Sejœ jœ jœ jœ Jœ œ œ œ
da pi la tes wi na Se

- - - -

- - - -

- - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

b

b

b b

n #

n #

n n

œ œ œ ˙
war hsdge bis,

œ œ œ ˙
war hsdge bis,

œ œ œ ˙
war hsdge bis,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mel sa Zrwo liT hmsa xu re ben wes ni ze

jœn jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ro mel sa Zrwo liT hmsa xu re ben wes ni ze

Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ro mel sa Zrwo liT hmsa xu re ben wes ni ze

- - -- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#

#
˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙

ci sa Zal Ta

œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ
ci sa Zal Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ci sa Zal Ta

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

#

#
˙ .œ Jœ œ œ œ œ ˙

ni!

œN œ œ œ œ œ# œ œ œ œ ˙
ni!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ni!

U

U

U

œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ
yvrim lis ce ma sa

œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ
yvrim lis ce ma sa

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ
yvrim lis ce ma sa

- --

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

-

-

-
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V

V
?

#

#

n b
n b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
Tavs i debs xe li Ta Tvis Ta

jœ jœ jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
Tavs i debs xe li Ta Tvis Ta

Jœ Jœ Jœ jœ jœ ˙ œ œ
Tavs i debs xe li Ta Tvis Ta

œ œ œ œ œ ˙
da ba de bul

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da ba de bul

œ œ œ œ œ œ œ
da ba de bul

- - - - -- - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

-

-

-

V

V
?

b

b

b b

œ œ ˙
Ta Ta

œ œ ˙

œ œ ˙
Ta Ta

œ œ ˙
Ta Ta

1) œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
qves kne li sa da mxsne li!

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
qves kne li sa da mxsne li!

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
qves kne li sa da mxsne li!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da Zel sa ze da da i sje bisjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da Zel sa ze da da i sje bisjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da Zel sa ze da da i sje bis

- -

- -

- -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

b

b

b b

n #

n #

n n

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙
msa ju li cxo vel Ta da mkvdar Ta!jœ jœ jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙
msa ju li cxo vel Ta da mkvdar Ta!jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ ˙
msa ju li cxo vel Ta da mkvdar Ta!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da sa flav sa da i de bis

jœn jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da sa flav sa da i de bis

Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da sa flav sa da i de bis

- - - --

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ

mo ni sa dam ba de be li!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
mo ni sa dam ba de be li!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
mo ni sa dam ba de be li!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ
ro mel man yo ve li ve

jœn jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro mel man yo ve li vejœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ
ro mel man yo ve li ve

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

1) wvrili SriftiT mocemulia gansxvavebuli xmaTasvla xelnaweridan Q694.

1) The different voice leading from manuscript Q694 is shown in the smaller script.
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V

V
?

#

#
œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ ˙

Tavs i dev

œn œ œ œ œ œ# œ œ œ œN œ œ œ œ œ# œ œ œ œ ˙
Tavs i dev

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Tavs i dev

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

#

#
Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ

da yo vel ni gva cxov nen, ho i, Zvir u xse ne be lo,

jœ œ jœ jœ jœn jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ
da yo vel ni gva cxov nen, ho i, Zvir u xse ne be lo,

Jœ œ Jœ Jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
da yo vel ni gva cxov nen, ho i, Zvir u xse ne be lo,

,
,
,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

#

n b
n b

b

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u fa lo,

œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ ˙
u fa lo,

w œ œ œ œ ˙
u fa lo,

œ œ œ œ ˙
di

.œ jœ œb œ œ œ
di

œ œ œ œ œ
di

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V
?

b

b

b

œ œ œn œ œ œ œ ˙
de ba Sen da!

œ œ œ œ œn ˙
de ba Sen da!

œ œ œ œ œ œ ˙
de ba Sen da!

U

U

U

- -

- -

- -
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V

V
?

#

#
œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
sa Si ne li da sa za re li sa i dum lo i xil ve bis dRes,

œ œ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
sa Si ne li da sa za re li sa i dum lo i xil ve bis dRes,

œ œ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
sa Si ne li da sa za re li sa i dum lo i xil ve bis dRes,

1)

U

U

U

- - - -- - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

ra me Tu: Se u xe be li Se i pyro bvis!jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ ˙
ra me Tu: Se u xe be li Se i pyro bvis!jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra me Tu: Se u xe be li Se i pyro bvis!

U

U

U

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ

da Se ikr vis a da mis wye vi sa da mxsne li!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
da Se ikr vis a da mis wye vi sa da mxsne li!

Jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ
da Se ikr vis a da mis wye vi sa damxsne li!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da gul Ta da go ne ba Tajœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ
da gul Ta da go ne ba Ta

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da gul Ta da go ne ba Ta

- - -- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

-

-

-

32. saSineli da sazareli saidumlo ixilvebis dRes@@@@@@

dasdebeli. TviTxmovani. xma e

A Dread and Marvelous Mystery We See

Sticheron. Idiomelon. Tone 5

1) `marxvanSi~ am dasdeblis dednad miTiTebulia `sibrZne~. winamdebare nimuSi gawyobilia anTologiis XXIII 

tomis #101 himnis musikaze, romlis dedanic aseve `sibrZnea~. ix. SeniSvna xsenebul sagalobelTan.

1) "Sibrdzne"  is indicated as the original source of this sticheron in the Triodion. The present work is arranged to the 

music of hymn #101 from Anth. Vol. 23, which also has the same original source melody. See the note for that chant.
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V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ

gan mki Txve li da msa ju li ujœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ œ
gan mki Txve li da msa ju li ujœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ jœ œ œ
gan mki Txve li da msa ju li u

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
msja vrod ga ni ki Txvis!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
msja vrod ga ni ki Txvis!

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
msja vrod ga ni ki Txvis!

U

U

U

-- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

#

#

œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ
da sa pyro bi le Se i cavs, ro mel man

œ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
da sa pyro bi le Se i cavs, ro mel man

œ œ

œ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
da sa pyro bi le Se i cavs, ro mel man

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

#

#

œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ ˙ ˙
pyro bil hyo u fskru li!

œ œ œ ˙ œ œ œ œ# ˙ ˙
pyro bil hyo u fskru li!

œ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙#
pyro bil hyo u fskru li!

U

U

U

œ# œ œ œ œ ˙
da pi la tes

œ œ œ œ œn œ œ œ
da pi la tesœ# œ œ œ# ˙
da pi la tes

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

#

#

œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ ˙
wi na Se war hsdge bis,

œ œ œ œ œ œ œ ˙
wi na Se war hsdge bis,

œ œ œ œn œ œ œ œ ˙
wi na Se war hsdge bis,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mel sa Zrwo liT hmsa xu re ben

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mel sa Zrwo liT hmsa xu re ben

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mel sa Zrwo liT hmsa xu re ben

- - --- - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -
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V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ

wes ni ze ci sa Zal Ta ni!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
wes ni ze ci sa Zal Ta ni!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ
wes ni ze ci sa Zal Ta ni!

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yvri mlis ce ma sa

œœ œ œ œ œ œ œ
yvri mlis ce ma sa

œ œ œ œ œ œ œ
yvri mlis ce ma sa

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

#

#
Jœ œ œ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ

Tavs i debs, xe li Ta Tvi si Ta da ba de bul Ta Tajœ jœ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
Tavs i debs, xe li Ta Tvi si Ta da ba de bul Ta Tajœ Jœ œ œ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
Tavs i debs, xe li Ta Tvi si Ta da ba de bul Ta Ta

,
,
,

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

V

V
?

#

#

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
qve skne li sa da mxsne li!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
qve skne li sa da mxsne li!

œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
qve skne li sa da mxsne li!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da Zel sa ze dajœ jœ jœ jœ jœ
da Zel sa ze da

Jœ Jœ Jœ Jœ jœ
da Zel sa ze da

- - - -- --

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ

da i sje bis msa ju lijœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da i sje bis msa ju lijœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da i sje bis msa ju li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
cxo vel Ta da mkvda rTa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
cxo vel Ta da mkvda rTa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
cxo vel Ta da mkvda rTa!

U

U

U

- - -- - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -
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V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

da sa fla vsa da i de bis mo ni sa dam bajœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da sa fla vsa da i de bis mo ni sa dam bajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da sa fla vsa da i de bis mo ni sa dam ba

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ

- --- - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ ˙

de be li!

œ œ œ ˙
de be li!

œ œ œ œ ˙
de be li!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mel man yo ve li ve Tavs i dev da yo vel nijœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ro mel man yo ve li ve Tavs i dev da yo vel ni

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mel man yo ve li ve Tavs i dev da yo vel ni

-- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ JœN œ œ œ

gva cxov nen, ho i, Zvir u xse ne be lo, u fajœ jœ œ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
gva cxov nen, ho i, Zvir u xse ne be lo, u fa

Jœ Jœ œ œ jœ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ
gva cxovnen, ho i, Zvir u xse ne be lo, u fa

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

lo, di de ba Se nda!

œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ ˙
lo, di de ba Se nda!

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ# ˙
lo, di de ba Se nda!

U

U

U

- - -

- - -

- - -
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V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ ˙
sa Si ne li da sa za re lijœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
sa Si ne li da sa za re li

Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ Jœ ˙
sa Si ne li da sa za re li

Jœ Jœ Jœ ˙
sa i du mlojœ jœ jœ ˙
sa i du mlo

Jœ Jœ Jœ ˙
sa i du mlo

Jœ Jœ œ œ œ ˙
i xi lve bis dRes,

jœ jœ œ œ ˙
i xi lve bis dRes,jœ jœ œ œ œ ˙
i xi lve bis dRes,

1)

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ ˙

ra me Tu: Se u xe be li Se i pyro bvis!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ ˙
ra me Tu: Se u xe be li Se i pyro bvis!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ ˙#
ra me Tu: Se u xe be li Se i pyro bvis!

Jœ Jœ Jœ Jœ
da Se i krvis

jœ jœ jœ jœ
da Se i krvis

Jœ Jœ Jœ Jœ
da Se i krvis

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
a da mis wye vi sa da mxsne li!jœ jœ jœ Jœ Jœ jœ Jœ jœ ˙
a da mis wye vi sa da mxsne li!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
a da mis wye vi sa damxsne li!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ ˙
da gul Ta da go ne ba Ta ga nmki Txve lijœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
da gul Ta da go ne ba Ta ga nmki Txve li

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ Jœ ˙
da gul Ta da go ne ba Ta ga nmki Txve li

- - - - - - - - -- - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

33. saSineli da sazareli saidumlo ixilvebis dRes@@@@@@

dasdebeli

A Dread and Marvelous Mystery We See

Sticheron

1) winamdebare sagalobeli gawyobilia r. xundaZis mier notirebuli `movediT, Tayvanis-vsceT~-isa da 

`naTeli mxiarulis~ (ix. anTologia, t. V:37, #16b; anT., t. V:88, #62b) musikaze.

1) The present chant is arranged by the editors to the music of "Come Let Us Worship" and "Joyful Light" notated by R. Khundadze 

(see Anth. Vol. 5:37, #16b; Anth. Vol. 5:88, #62b).
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V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ ˙

da msa ju lijœ Jœ jœ ˙
da msa ju li

Jœ Jœ Jœ ˙
da msa ju li

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ ˙
u msja vrod ga ni ki Txvis!

jœ jœ jœ jœ œ œ ˙
u msja vrod ga ni ki Txvis!

jœ jœ jœ jœ œ œ œ ˙
u msja vrod ga ni ki Txvis!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da sa pyro bi lejœ jœ jœ jœ jœ
da sa pyro bi le

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da sa pyro bi le

- - - - - - - -- -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

#

#
˙ œ œ ˙
Se i cavs,

œ œ œ œ ˙
Se i cavs,

˙ œ œ ˙
Se i cavs,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
ro me lman pyro bil hyo u fskru li!jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ jœ ˙
ro me lman pyro bil hyo u fskru li!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
ro me lman pyro bil hyo u fskru li!

- - - -- - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ ˙

da pi la tes wi na Se war hsdge bis,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
da pi la tes wi na Se war hsdge bis,

Jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ ˙
da pi la tes wi na Se war hsdge bis,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro me lsa Zrwo liTjœ jœ jœ Jœ Jœ
ro me lsa Zrwo liT

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro me lsa Zrwo liT

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ ˙

hmsa xu re ben

Jœ Jœ jœ œ œ œ œ
hmsa xu re ben

Jœ Jœ Jœ œ œ
hmsa xu re ben

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ ˙
we sni ze ci sa Za lTa ni!

jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ ˙
we sni ze ci sa Za lTa ni!

jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ ˙
we sni ze ci sa Za lTa ni!

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -
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V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ ˙

yvri mlis ce ma sa Tavs i debs,jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ ˙ ˙
yvri mlis ce ma sa Tavs i debs,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ ˙
yvri mlis ce ma sa Tavs i debs,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
xe li Ta Tvi si Ta

jœ jœ jœ jœ jœ jœ
xe li Ta Tvi si Ta

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
xe li Ta Tvi si Ta

- - - -- - - - - --

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙

da ba de bu lTa Ta qve skne li sa da mxsne li!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ ˙
da ba de bu lTa Ta qve skne li sa da mxsne li!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
da ba de bu lTa Ta qve skne li sa da mxsne li!

Jœ Jœ Jœ
da Ze lsajœ jœ jœ
da Ze lsa

Jœ Jœ jœ
da Ze lsa

- - - -- - -- - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ jœ ˙
ze da da i sje bis

jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ
ze da da i sje bisjœ jœ jœ jœ Jœ ˙
ze da da i sje bis

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
msa ju li cxo ve lTa

Jœ Jœ jœ Jœ jœ ˙
msa ju li cxo ve lTa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
msa ju li cxo ve lTa

œ œ œ ˙
da mkvda rTa!

œ œ œ ˙
da mkvda rTa!

œ œ œ œ ˙
da mkvda rTa!

- - - -- - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ ˙

da sa fla vsa da i de bis

jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da sa fla vsa da i de bis

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ ˙
da sa fla vsa da i de bis

œ œ œ
mo ni sa

œ œ œ
mo ni sa

œ œ œ
mo ni sa

œ œ œ œ

-- -- - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V
?

#

#
œ œ œ œ ˙

da mba de be li!

œ œ œ œ œ ˙
da mba de be li!

œ œ œ œ ˙
da mba de be li!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ ˙
ro mel man yo ve li ve Tavs i devjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
ro mel man yo ve li ve Tavs i dev

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ Jœ ˙
ro mel man yo ve li ve Tavs i dev

- - -- - - -- - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ œ œ

da yo ve lnijœ jœ jœ œ œ
da yo ve lni

Jœ Jœ Jœ œ œ
da yo ve lni

œ œ œ œ ˙
gva cxo vnen,

œ œ œ œ ˙
gva cxo vnen,

œ œ œ œ ˙
gva cxo vnen,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ho i, Zvir u xsejœ jœ jœ jœ jœ
ho i, Zvir u xse

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ho i, Zvir u xse

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

#

#
˙ œ œ ˙
ne be lo,

œ œ œ œ œ œ œ ˙
ne be lo,

˙ œ œ ˙#
ne be lo,

œ œ œ œ œ œ œ w
u fa lo, di de ba Se nda!

œ œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ w
u fa lo, di de ba Se nda!

œ œ œ œ œ œ œ w
u fa lo, di de ba Se nda!

1)  2)U

U

U

- - -- - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

1) `marxvani~: `Seslva saxarebiTa. naTeli mxiaruli~.

2) `naTeli mxiarulis~ Semdeg igalobeba wardgoma `ganiyves samoseli Cemi~ (ix. #34 da anT., t. XXIV, 

#100_101), rasac mohyveba fragmenti Zveli aRTqmidan _ `gamoslvaTa sakiTxavi, Tavi lg [`marxvani~]~.

1) Triodion: "Entrance with the Gospel. Joyful Light".

2) The prokeimenon "They Divided Up My Garments" (see #34 and Anth. Vol. 24, #100-101) is sung after "Joyful Light", 

which is followed by a fragment from the Old Testament, Exodus 33.
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V

V
?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ga ni yves sa mo se li Ce mi maT So ris

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ga ni yves sa mo se li Ce mi maT So risjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ga ni yves sa mo se li Ce mi maT So ris

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da kvar Tsa Cem sa ze da

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da kvar Tsa Cem sa ze dajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da kvar Tsa Cem sa ze da

1)

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V
?

b

b

b

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙N ˙
ga ni gdes wi li!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ œN œ w ˙
ga ni gdes wi li!

.˙ œ ˙ ˙ œ ˙ œ ˙ ˙ ˙
ga ni gdes wi li!

U

U

U

- - -

- - -

- - -

1) xelnaweridan Q673:0625 (anT., t. XV:640, #246).

1) From the manuscripts Q673:0625 (Anth., Vol. 15:640, #246).

34. ganiyves samoseli Cemi maT Soris@@@@@@

wardgoma sawinaswarmetyvelosi. xma d

They Divided Up My Garments

Prokeimenon of the Prophecy. Tone 4
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V

V
?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
Rmer To! Rmer To Ce mo, mom xe den me!

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
Rmer To! Rmer To Ce mo, mom xe den me!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
Rmer To! Rmer To Ce mo, mom xe den me!

1)

,
,
,

Jœ Jœ Jœ
ra sa Tvis

jœ jœ jœ
ra sa Tvisjœ jœ jœ
ra sa Tvis

- - - - - - -

- - - - -

- - - - - - -

V

V
?

b

b

b

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙N ˙
da mi te veb me?!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ œN œ w ˙
da mi te veb me?!

.˙ œ ˙ ˙ œ ˙ œ ˙ ˙ ˙
da mi te veb me?!

U

U

U

- - -

- - -

- - -

muxli

Verse

1) wardgomis muxli Cveni gawyobilia d xmis wardgomaTa musikaze.

1) The prokeimenon verse has been arranged by the editors to the music of prokeimenon tone 4.
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V

V
?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
hsa jen, u fa lo, mav ne bel ni Cem ni

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
hsa jen, u fa lo, mav ne bel ni Cem nijœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
hsa jen, u fa lo, mav ne bel ni Cem ni

1)

Jœ Jœ Jœ
da hbrZo de

jœ jœ jœ
da hbrZo dejœ jœ jœ
da hbrZo de

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

b

b

b

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
mbrZol Ta maT Cem Ta!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ œ œ w ˙
mbrZol Ta maT Cem Ta!

.˙ œ ˙ ˙ œ ˙ œ ˙ ˙ ˙
mbrZol Ta maT Cem Ta!

U

U

U

- -

- -

- -

1) sanoto xelnawerebSi es wardgoma araa. igi Cveni gawyobilia d xmis wardgomaTa musikaze.

1) This prokeimenon is not in the notated manuscripts. It has been arranged by the editors to the music of prokeimenon 

tone 4.

35. hsajen, ufalo, mavnebelni Cemni@@@@@@

wardgoma sawinaswarmetyvelosi. xma d

Judge Them, O Lord, That Wrong Me

Prokeimenon of the Prophecy. Tone 4
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V

V
?

b

b

b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a Ri Re Wu ri da fa ri

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
a Ri Re Wu ri da fa ri

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
a Ri Re Wu ri da fa ri

œ ˙ ˙
da aR

œ œ œ œ œ
da aR

œ œ œ œ œ
da aR

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V
?

b

b

b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙N ˙
deg mwed Cem da!

œ œ œ œ œ œ œ .˙ œN œ w ˙
deg mwed Cem da!

˙ ˙ œ ˙ œ ˙ ˙ ˙
deg mwed Cem da!

U

U

U

1)

-

-

-

muxli

Verse

1) `marxvani~: [aq ikiTxeba] `iobis sakiTxavi, Tavi mb; winaswarmetyveleba isaiasi, sakiTxavi, Tavi mb~.

1) Triodion: "Job Chapter 42 and Isaiah Chapter 42 [are read here]".
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V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
dam dves me mRvi me sa, qves knel sa, bnel Ta Si najœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
dam dves me mRvi me sa, qves knel sa, bnel Ta Si na

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
dam dves me mRvi me sa, qves knel sa, bnel Ta Si na

1)

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da a Crdi lTa si kvdijœ jœ jœ jœ jœ jœ
da a Crdi lTa si kvdi

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da a Crdi lTa si kvdi

- - - -

- - - -

- - - -

- - - - -

- - -

- -

- - -- - - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ ˙
li

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
li

.˙ œ œ
sa

œN œ œ œ
sa

w
sa

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ w
Ta!

œ# œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ ˙ w
Ta!

œ œ ˙ œ ˙ ˙ ˙ œ w
Ta!

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

36. damdves me mRvimesa@@@@@@

wardgoma sawinaswarmetyvelosi. xma v

They Laid Me in the Lowest Pit

Prokeimenon of the Prophecy. Tone 6

1) sanoto xelnawerebSi es wardgoma araa. igi Cveni gawyobilia v xmis wardgomaTa musikaze.

1) This prokeimenon is not in the notated manuscripts. It has been arranged by the editors to the music of prokeimenon 

tone 6.
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V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
u fa lo! Rme rTo cxo vre bi sa Ce mi sa o!jœ jœ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
u fa lo! Rme rTo cxo vre bi sa Ce mi sa o!

Jœ Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
u fa lo! Rme rTo cxo vre bi sa Ce mi sa o!

,
,
,

Jœ Jœ Jœ Jœ
dRi si xma vhyavjœ jœ Jœ jœ
dRi si xma vhyav

Jœ Jœ Jœ Jœ
dRi si xma vhyav

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da Ra me, wi na Sejœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
da Ra me, wi na Se

Jœ Jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
da Ra me, wi na Se

- -

- -

- -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ
Se

.˙ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
Se

.˙ œ œ œ

.˙ œ œ# œ ˙ w
Se

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ w
nsa!

œ œ œ œ œ œ œ ˙ w
nsa!

˙ œ œ œ w
nsa!

U

U

U

1)

- - -

- - -

- - -

muxli

Verse

1) `marxvani~: [ikiTxeba] `samociqulo korinTelTa~.

1) Triodion: "The Epistle to the Corinthians [is read]".
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œA œ œ œ œ œ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ ˙
a li lu i a! a li lu i a! a li lu i a!

<
<
<

U

U
U

1)

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ma cxov ne me, Rmer To, ra me Tu Se vi des wyal ni vi drejœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ma cxov ne me, Rmer To, ra me Tu Se vi des wyal ni vi drejœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ma cxov ne me, Rmer To, ra me Tu Se vi des wyal ni vi dre

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
su lad Cem da dmde!

jœ jœ jœ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
su lad Cem da dmde!jœ jœ jœ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
su lad Cem da dmde!

U

U

U

-

-

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

37. aliluia@@@@@@
xma a

Alleluia

Tone 1

1) `aliluia~ anTologiis XVIII tomidanaa (gv. 267, #69), fsalmunis muxlebi ki, Cveni gawyobilia a xmis 

wardgomaTa musikaze.

1) The "Alleluia" is from Anthology Vol. 18 (pg. 267, #69), the Psalm verses however, have been arranged to the music of 

prokeimenon tone 1.

muxli a
Verse 1
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
yve dre ba da i Tmi na sul man Cem man da gla xa kojœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙
yve dre ba da i Tmi na sul man Cem man da gla xa kojœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ ˙
yve dre ba da i Tmi na sul man Cem man da gla xa ko

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
ba!

˙ ˙ ˙ ˙ ˙
ba!

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
ba!

U

U

U

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da u bnel den Tval ni maT ni,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da u bnel den Tval ni maT ni,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da u bnel den Tval ni maT ni,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
ra Ta a ra hxed vi den!jœ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
ra Ta a ra hxed vi den!jœ jœ jœ jœ jœ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
ra Ta a ra hxed vi den!

U

U

U

1)

- -

- -

- -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

muxli b

Verse 2

muxli g

Verse 3

1) aq ikiTxeba saxareba, Semdeg, sruldeba mrCobli kvereqsi, `da Rirs-myven~ (ix. anT., t. XII:300, #144;          

t. XII:303, #145) da TxovniTi kvereqsi.

1) The Gospel is read here, then the Litany of Fervent Supplication, "Vouchsafe, O Lord" (see Anth. Vol. 12:300, #144;    

Vol. 12:303, #145), and the rest of the Litany are done.
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V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

ra Jams gar da mo hxsna Ze li sa gan

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra Jams gar da mo hxsna Ze li sa gan

œ
œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra Jams gar da mo hxsna Ze li sa gan

œ

grZlad - Largo

1)  2)

3) 4)

-

-

-

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

.œ Jœ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ
a

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
a

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

38. raJams gardamohxsna Zelisagan arimaTielman@@@@@@

dasdebeli. `Wreli~. xma b

Down from the Tree Joseph of Arimathaea Took You
Sticheron. "Chreli" (Ornamented version). Tone 2

dasdebelni stiqaronTa zeda, `msgavsni~

Stichera for the Aposticha, Prosomoia

1) xelnawerebidan Q690:361v; Q694:025r.

2) `marxvani~: `mamisagan Sobili~ [dedani (sanoto xelnawerebSi _ `mamisagan Sobilsa~), msgavsi hangiT _ 

H154-VIII:103v; Q690:090r; Q693:039v].

3) xelnawerebSi gasaRebSi fa diezia aRniSnuli.

4) xelnawerebSi mxolod I xmis partiaa Cawerili. aq warmodgenili II-III xmebi da alteraciis niSnebi Cveni 

Camatebulia.

1) From the manuscripts Q690:361v; Q694:025r.

2) Triodion: "Mamisagan shobili" [original source (in notated manuscripts - "Mamisagan shobilsa"), with a similar melody - 

H154-VIII:103v; Q690:090r; Q693:039v]".

3) The original manuscripts contain an F sharp in the key signature.

4) Only the first voice part is notated in the manuscripts. The second and bass voices, and accidentals shown here have 

been added by the editors.
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V

V
?

#

œ œ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ri ma Ti el man ma cxo va ri,

œ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ri ma Ti el man ma cxo va ri,

œ œ œ œ Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
ri ma Ti el man ma cxo va ri,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yov li Ta, msgav sad mkvdri sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
yov li Ta, msgav sad mkvdri sa,

.˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
yov li Ta, msgav sad mkvdri sa,

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

V

V
?

#
œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
Se hmu ra da war hgra gna ti lo sa!

œ œ œ œ œ œ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
Se hmu ra da war hgra gna ti lo sa!

œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
Se hmu ra da war hgra gna ti lo sa!

U

U

U

œ ˙
ma Sin

œ œ œ œ
ma Sin

œ œ œ œ
ma Sin

-

-

-

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a Re sru la

œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
a Re sru la

œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
a Re sru la

.œ Jœ œ œ œ ˙ œ œ œ
sju

.˙ œ ˙ œ œ
sju

.˙ œ œ ˙ ˙
sju

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

-

-

-
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V

V
?

#

œ œ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ# œ ˙
œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ
li

œ œ œ œ œ œ
li

œ œ œ œ œ
li

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

gan we se bu li mkvdar Ta gan xrwnad Ta! da Se Zrwujœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
gan we se bu li mkvdar Ta gan xrwnad Ta! da Se Zrwu

Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ œ œ ˙ œ œ
gan we se bu li mkvdar Ta gan xrwnad Ta! da Se Zrwu

- - - -- -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ œ œ œ œ
ne bu li, Si SiT am bors u

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ w Jœ jœ œ œ œ œ
ne bu li, Si SiT am bors u

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ Jœ Jœ œ œ
ne bu li, Si SiT am bors u

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#
œ œ œ ˙

yof da mas

œn œ œ ˙
yof da mas

œb œ œ ˙
yof da mas

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da si xa ru liT hRa Ra deb da:

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da si xa ru liT hRa Ra deb da:œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da si xa ru liT hRa Ra deb da:

-- -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V
?

#
Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙#

`di de ba sim dab le sa Sen sa, kacT mo yva re!~jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`di de ba sim dab le sa Sen sa, kacT mo yva re!~

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙#
`di de ba sim dab le sa Sen sa, kacT mo yva re!~

U

U

U

-- -

- - -

- - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

##
# #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
u fa li su fevs, Sve ni e re ba Se i mo sa!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
u fa li su fevs, Sve ni e re ba Se i mo sa!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
u fa li su fevs, Sve ni e re ba Se i mo sa!

1)

Jœ Jœ Jœ Jœ
Se i mo sajœ jœ jœ jœ
Se i mo sa

Jœ Jœ Jœ Jœ
Se i mo sa

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

V

V
?

##
# #

# #

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ .œ jœ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
u fal ma n Za li da ga re Se ir tya!

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙
u fal ma n Za li da ga re Se ir tya!œ œ .˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
u fal ma n Za li da ga re Se ir tya!

U

U

U

- - - - - - - -

- - - - - -- -

- - - - - - - -

ufali sufevs

CasarTavi muxli a

The Lord Is King

Verse 1

1) stiqaronis dasdebelTa Soris CasarTavi fsalmunis muxlebi gadmotanilia anTologiis XII tomidan 

(#160, gv. 313).

1) The Psalm verse stichera among the aposticha stichera have been copied from Anthology Vol. 12 (#160, pg. 313).
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V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

ra Jams da i dev saf lav sa Si na,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ ˙
ra Jams da i dev saf lav sa Si na,

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra Jams da i dev saf lav sa Si na,

Zlier dinjad - Adagio molto

2) 3)

1)

- - - - --

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

#

.œ Jœ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ma

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ma

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
ma

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

#
.œ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ œ œn œ œ# œ œ œ ˙
œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ
cxo

œ œ œ œ œ
cxo

œ œ œ œ
cxo

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

39. raJams daidev saflavsa Sina@@@@@@

dasdebeli. `Wreli~. xma b

When You, the Redeemer of All
Sticheron. "Chreli" (Ornamented version). Tone 2

1) xelnawerebidan Q690:367r; Q694:029r.

2) xelnawerebSi gasaRebSi fa diezia aRniSnuli.

3) xelnawerebSi mxolod I xmis partiaa Cawerili. aq warmodgenili II-III xmebi da alteraciis niSnebi Cveni 

Camatebulia.

1) From the manuscripts Q690:367r; Q694:029r.

2) The original manuscripts contain an F sharp in the key signature.

3) Only the first voice part is notated in the manuscripts. The second and bass voices, and accidentals shown here have 

been added by the editors.
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V

V
?

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
va ri yo vel Ta, jo jo xe Ti SeZr wun da dajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ
va ri yo vel Ta, jo jo xe Ti SeZr wun da da

Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ .˙ œ
va ri yo vel Ta, jo jo xe Ti SeZr wun da da

- - -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V
?

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ
mo qlon ni bWe Ta mis Ta ni Si SiT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ Jœ
mo qlon ni bWe Ta mis Ta ni Si SiT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ
mo qlon ni bWe Ta mis Ta ni Si SiT

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V
?

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
Se i musr nes da sa ma re ni a Rexv nesjœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
Se i musr nes da sa ma re ni a Rexv nes

œ œ œ œ œ œ œ
jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙

Se i musr nes da sa ma re ni a Rexv nes

œ œ œ œ œ œ œ œ

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

- - - - -

- - - - -

- - - -

V

V
?

#

.œ Jœ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ
da

.˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ
da

.˙ œ œ ˙ ˙ œ œ œ ˙ œ œ
da
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V

V
?

#

œ œ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ# œ ˙œ œ

œ œ œ œ œ œ ˙œ

œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
mkvdar ni aR dges saf lav Ta

œ œ œ œ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
mkvdar ni aR dges saf lav Ta

œ œ œ œ œ Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ
mkvdar ni aR dges saf lav Ta

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gan! ma Sin, a dam Ra Ra

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gan! ma Sin, a dam Ra Ra

˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
gan! ma Sin, a dam Ra Ra

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

V

V
?

#
œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙

deb da: `di de ba sul grZe le ba sa Sen sa, qris te,

w œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œn œ œ ˙
deb da: `di de ba sul grZe le ba sa Sen sa, qris te,

œ œ ˙ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œb œ œ ˙
deb da: `di de ba sul grZe le ba sa Sen sa, qris te,

,
,
,

- -- - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi u wTo me lo RvTa e bi Ta,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi u wTo me lo RvTa e bi Ta,œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi u wTo me lo RvTa e bi Ta,

Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mel man mojœ jœ jœ jœ
ro mel man mo

Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mel man mo

- - - - - --

- - - - - - -

- - - - - - -

- - -

- - -

- - -
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V

V
?

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙#

wya le biT mixs nen, kacT mo yva re!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wya le biT mixs nen, kacT mo yva re!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙#
wya le biT mixs nen, kacT mo yva re!~

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
da ra me Tu da a mya ra so fe li,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ
da ra me Tu da a mya ra so fe li,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ ˙ œ œ
da ra me Tu da a mya ra so fe li,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra Ta a ra Se i Zras!

œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra Ta a ra Se i Zras!

œ œ œ œ œ œ ˙
ra Ta a ra Se i Zras!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

da rameTu daamyara sofeli

CasarTavi muxli b

The World Also is Stablished

Verse 2
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V

V
?

bbb

b b

b b b

˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra Jams da i dev saf lav sa xor ci Ta,

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
ra Jams da i dev saf lav sa xor ci Ta,

œ œ œ œ
˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra Jams da i dev saf lav sa xor ci Ta,

œ œ œ œ œ œ

Zlier dinjad - Adagio molto

2) 3)

1)

U

U

U

- -- - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

bbb

b b

b b b

.œ Jœ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ro

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
ro

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

bbb

b b

b b b

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
œ œ œ œ œ œ œ ˙

U

U

U

œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ
mel sa ge ne ba

œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ
mel sa ge ne ba

œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ
mel sa ge ne ba

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

40. raJams daidev saflavsa xorciTa@@@@@@

dasdebeli. `Wreli~. xma b

In the Flesh You Were of Your Own Will Enclosed Within the Tomb
Sticheron. "Chreli" (Ornamented version). Tone 2

1) xelnawerebidan Q690:368r; Q694:030r.

2) xelnawerebSi gasaRebSi si da mi bemolebia aRniSnuli.

3) xelnawerebSi mxolod I xmis partiaa Cawerili. aq warmodgenili II-III xmebi da alteraciis niSnebi Cveni 

Camatebulia.

1) From the manuscripts Q690:368r; Q694:030r.

2) The original manuscripts contain a B flat and an E flat in the key signature.

3) Only the first voice part is notated in the manuscripts. The second and bass voices, and accidentals shown here have 

been added by the editors.
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V

V
?

bbb

b b

b b b

Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se krul Ta xsna, ro me li xar Rmer Ti

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se krul Ta xsna, ro me li xar Rmer Ti

Jœ Jœ Jœ .˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se krul Ta xsna, ro me li xar Rmer Ti

,
,
,

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V
?

bbb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
bu ne biT, ga re Se u we re li da mi u

œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ
bu ne biT, ga re Se u we re li da mi u

œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
bu ne biT, ga re Se u we re li da mi u

-- -

-

- - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

--

V

V
?

bbb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
wTo me li, ro mel man sikv di li da hxSen da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
wTo me li, ro mel man sikv di li da hxSen da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
wTo me li, ro mel man sikv di li da hxSen da

1),
,
,

- - - -

- - - -

- -- -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bbb

b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
jo jo xe Ti sa mo qlon ni Se fqven,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œA œ œ
jo jo xe Ti sa mo qlon ni Se fqven,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
jo jo xe Ti sa mo qlon ni Se fqven,

U

U

U

.œ Jœ œ œ œ
sa.˙ œ
sa

.˙ œ œ
sa

- - - -- - -

- - - - - - -

- - - - - - -

-

-

-

1) `dahxSen~ Cveni Semotanilia poetur teqstSi. `marxvanSi~ aq aris `dahxSa~, xolo sanoto xelnawerebSi _ 

`dahxaS~ da `daxaS~.

1) "Dahkhshen"  has been introduced into the poetic text here by the editors. Here in the Triodion is "dahkhsha", whereas 

in the notated manuscripts are "dahkhash"  and  "dakhash".
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V

V
?

bbb

b b

b b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œn œ ˙
˙ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

bbb

b b

b b b

œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
un je o yo vel Ta o, qris te me u fe

œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
un je o yo vel Ta o, qris te me u fe

œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ ˙ œ ˙ œ œ œ œ
un je o yo vel Ta o, qris te me u fe

,
,
,

- - - -

- - - -

- - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

bbb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙
o, ma Sin saR mrTo e se Sa ba Ti

œ œ œ œ œ œ w Jœ Jœ œ œ œ œ œb œ œ ˙
o, ma Sin saR mrTo e se Sa ba Ti

œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ Jœ Jœ œ œ œb œ œ ˙
o, ma Sin saR mrTo e se Sa ba Ti

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

bbb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
kur Txe ul hyav da di de bul,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
kur Txe ul hyav da di de bul,œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
kur Txe ul hyav da di de bul,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
rom li Ta vi xi leT

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
rom li Ta vi xi leT

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
rom li Ta vi xi leT

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V
?

bbb

b b

b b b

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙n
na Te li Se ni sa mis di de bi sa!

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
na Te li Se ni sa mis di de bi sa!

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙n
na Te li Se ni sa mis di de bi sa!

U

U

U

-

-

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ ˙
saxl sa Sen sa hSve nis si wmi de, u fa lo,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ ˙
saxl sa Sen sa hSve nis si wmi de, u fa lo,

Jœ Jœ Jœ Jœ jœ Jœ jœ jœ jœ œ œ w
saxl sa Sen sa hSve nis si wmi de, u fa lo,

- -- - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
si grZe sa Si na dRe Ta sa!

œ œ œ œ œ œ œ ˙
si grZe sa Si na dRe Ta sa!

œ œ œ œ œ œ œ ˙
si grZe sa Si na dRe Ta sa!

U

U

U

- - -- -

- - - - -

- - - - -

saxlsa Sensa hSvenis siwmide

CasarTavi muxli b

Holiness Becometh Thine House, O Lord

Verse 2
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V

V
?

bbb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra Jams es ma ze ci sa Zal Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra Jams es ma ze ci sa Zal Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ra Jams es ma ze ci sa Zal Ta

Zlier dinjad - Adagio molto

2) 3)

1)

U

U

U

- -- - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

bbb

b b

b b b

.œ Jœ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
yve

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yve

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
yve

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

bbb

b b

b b b

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ œ œA œ ˙
œ œ œ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ
dre ba Se ni uRmr To

œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ
dre ba Se ni uRmr To

œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ
dre ba Se ni uRmr To

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -

41. raJams esma zecisa ZalTa@@@@@@

dasdebeli. `Wreli~. xma b

The Powers of Heaven Beheld You, O Christ
Sticheron. "Chreli" (Ornamented version). Tone 2

1) xelnawerebidan Q690:369r; Q694:031r.

2) xelnawerebSi gasaRebSi si da mi bemolebia aRniSnuli.

3) xelnawerebSi mxolod I xmis partiaa Cawerili. aq warmodgenili II-III xmebi da alteraciis niSnebi Cveni 

Camatebulia.

1) From the manuscripts Q690:369r; Q694:031r.

2) The original manuscripts contain a B flat and an E flat in the key signature.

3) Only the first voice part is notated in the manuscripts. The second and bass voices, and accidentals shown here have 

been added by the editors.
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V

V
?

bbb

b b

b b b

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ta mi er, ma cxo var, da Zel

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ta mi er, ma cxo var, da Zel

.˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ta mi er, ma cxo var, da Zel

,
,
,

-- - -

- - - -

- - - -

V

V
?

bbb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa a maR le ba da laxv ri

˙ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
sa a maR le ba da laxv ri

œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ œ œ ˙
sa a maR le ba da laxv ri

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V
?

bbb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ ˙ ˙
Ta gan gme ra da sa ma re sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ ˙ ˙
Ta gan gme ra da sa ma re sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ ˙ ˙
Ta gan gme ra da sa ma re sa,

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V
?

bbb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
vi Tar ca

œ œ œ œ œA œ ˙
vi Tar ca

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
vi Tar ca

.œ Jœ œ œ œ ˙
mkvdri

œ œ œ œ œ œ œ ˙
mkvdri

œ œ œ œ œ œ ˙
mkvdri

˙ œ œ œ œ ˙

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -
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V

V
?

bbb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

bbb

b b

b b b

œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ
sa, da de ba da da beW dva saf lav sa Si na,

œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
sa, da de ba da da beW dva saf lav sa Si na,

œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ
sa, da de ba da da beW dva saf lav sa Si na,

,
,
,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

bbb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ
ma Sin gan kvir ve biT xma hyves: `di de ba

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ w Jœ Jœ
ma Sin gan kvir ve biT xma hyves: `di de ba

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ Jœ Jœ
ma Sin gan kvir ve biT xma hyves: `di de ba

,
,
,

- -- -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

-

-

V

V
?

bbb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ ˙
Sen da, qris te,

œ œ œ œ œb œ œ ˙
Sen da, qris te,

œ œ œb œ œ ˙
Sen da, qris te,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ro mel man Tavs i dev sim dab liT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ro mel man Tavs i dev sim dab liT

œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ ˙
ro mel man Tavs i dev sim dab liT

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -
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V

V
?

bbb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙n
vne bad kac Ta Tvis, kacT mo yva re!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
vne bad kac Ta Tvis, kacT mo yva re!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙n
vne bad kac Ta Tvis, kacT mo yva re!~

U

U

U

-- - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ .œ Jœ Jœ ˙
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul sa!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œA œ œ œ œn œ œb ˙ œ .œ Jœ jœ ˙
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul sa!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ .œ Jœ Jœ ˙
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul sa!

U

U

U

- -- - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; a min!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œA œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ jœ Jœ jœ jœ ˙
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; a min!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; a min!

U

U

U

-- - -- - -- - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

dideba; aw da

xma b

Glory; Now and Ever

Tone 2
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V

V
?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
Sen, qris te, ro mel man Se i mo se najœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen, qris te, ro mel man Se i mo se na

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen, qris te, ro mel man Se i mo se na

3) 4)

1)  2)

dinjad - Adagio

- - - -- - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ .œ Jœ œ œ œ œ ˙
Te li,

œ œ œ œ œ œ œ ˙
Te li,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Te li,

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
vi Tar ca ra sa mo se li,

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
vi Tar ca ra sa mo se li,

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ
vi Tar ca ra sa mo se li,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# # #

.œ Jœ œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙
gar da mog xsna dRes i o seb

˙ ˙ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
gar da mog xsna dRes i o seb

œ œ œ œ ˙ œ œ Jœ Jœ ˙
gar da mog xsna dRes i o seb

U

U

U

œ Jœ Jœ Jœ
Ze li sa gan,

œ jœ jœ jœ
Ze li sa gan,

œ Jœ Jœ Jœ
Ze li sa gan,

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

42. Sen, qriste, romelman Seimose naTeli@@@@@@

dasdebeli. xma b

O Christ, You Who Clothed Yourself with Light
Sticheron. Tone 2

1) xelnawerebidan Q690:358v; Q694:023v.
2) `marxvani~: `mdinare~ [dedani, dakargulia].
3) xelnawerSi Q690 gasaRebSi fa, do, sol da re diezebia aRniSnuli, Q694-Si _ fa, do da sol diezebi. 
4) xelnawerebSi sagaloblis mxolod I xmaa Cawerili. aq warmodgenili II-III xmebi da alteraciis niSnebi Cveni 
Camatebulia. 
1) From the manuscripts Q690:358v; Q694:023v.

2) Triodion: "Mdinare"  [original source, lost].

3) The original manuscript Q690 contains an F sharp, a C sharp, a G sharp and a D sharp and the original manuscript 

Q694 contains an F sharp, a C sharp and a C sharp in the key signature. 
4) Only the first voice part is notated in the manuscripts. The second and bass voices, and accidentals shown here have 

been added by the editors.
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V

V
?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ni ko di mo sis Ta na! da gi xi la ra Sen mkvdrad, ujœ jœ jœ jœ Jœ jœn jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ni ko di mo sis Ta na! da gi xi la ra Sen mkvdrad, u

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ni ko di mo sis Ta na! da gi xi la ra Sen mkvdrad, u

,
,
,

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ ˙
su lod, gan Si Svle bu li,

œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ# œ ˙
su lod, gan Si Svle bu li,

œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ ˙
su lod, gan Si Svle bu li,

U

U

U

Jœ œ Jœ
gu li Ta

Jœ œ Jœ
gu li Ta

Jœ œ Jœ
gu li Ta

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœn œ œ œ œ œ œ œ ˙
lmo bi e ri Ta mo wled hgo deb da

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ ˙
lmo bi e ri Ta mo wled hgo deb da

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙
lmo bi e ri Ta mo wled hgo deb da

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da es reT i tyo da:

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ
da es reT i tyo da:

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da es reT i tyo da:

U

U

U

,
,
,

-

-

-

- - -

- - -

- - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
`ho i! i e so! tkbi lo! yo vel Ta me u

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`ho i! i e so! tkbi lo! yo vel Ta me u

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ .œ Jœ
`ho i! i e so! tkbi lo! yo vel Ta me u

U

U

U

,
,
,

-

-

-

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ .œ Jœ œ œ œ œ ˙
fe o!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
fe o!

œ œ œ œ œ œ œ ˙
fe o!

U

U

U

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro me li e ge, mzis Tval man

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro me li e ge, mzis Tval manœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro me li e ge, mzis Tval man

- - - --

- - - - -

- - - - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ ˙
gi xi la ra jvar sa ze da vne bu lad, wyvdi a

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ ˙ œ œ œ œ
gi xi la ra jvar sa ze da vne bu lad, wyvdi a

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
gi xi la ra jvar sa ze da vne bu lad, wyvdi a

- - - -- -

- - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ Jœ Jœ ˙
di Se i mo sa!

œ œ œ jœ jœ ˙
di Se i mo sa!

œ œ Jœ Jœ ˙
di Se i mo sa!

U

U

U

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
xo lo qve ya na hqo Teb da!

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
xo lo qve ya na hqo Teb da!

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
xo lo qve ya na hqo Teb da!

,
,
,

- - -

- - -

- - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ ˙
da ga ni po kret sa bme li ta Zri sa o rad!jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ# œ ˙
da ga ni po kret sa bme li ta Zri sa o rad!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ ˙
da ga ni po kret sa bme li ta Zri sa o rad!

U

U

U

- -

- -

- -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V
?

###

# # #

# # #

Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a ra med, aw gxe dav Cem Tvis mom kvdar sa! da vi Tar

Jœ# œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ
a ra med, aw gxe dav Cem Tvis mom kvdar sa! da vi Tar

Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a ra med, aw gxe dav Cem Tvis mom kvdar sa! da vi Tar

U

U

U

,
,
,

-- -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœn œ œ œ œ œ œ œ ˙
Seg mu ro, ho i, Rmer To Ce mo?!

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ ˙
Seg mu ro, ho i, Rmer To Ce mo?!

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙
Seg mu ro, ho i, Rmer To Ce mo?!

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ
a nu vi Tarjœ jœ jœ jœ
a nu vi Tar

Jœ Jœ Jœ Jœ
a nu vi Tar

- - -- -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœn
dag mar xo Sen?! a nu rom li Ta xe li Ta Se ve xo ujœ jœ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
dag mar xo Sen?! a nu rom li Ta xe li Ta Se ve xo u

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
dag mar xo Sen?! a nu rom li Ta xe li Ta Se ve xo u

U

U

U

,
,
,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ ˙#
xrwnel Ta xorc Ta Sen Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
xrwnel Ta xorc Ta Sen Ta

˙ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙
xrwnel Ta xorc Ta Sen Ta

U

U

U

- -

- -

- -

-

-

-
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V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da war vgrag no i gi ti lo Ta?! a nu vi Ta ri Ses xma

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
jœ jœ

da war vgrag no i gi ti lo Ta?! a nu vi Ta ri Ses xma

Jœ Jœ
œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ

jœ jœ jœ jœ jœ
da war vgrag no i gi ti lo Ta?! a nu vi Ta ri Ses xma

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ

U

U

U

,
,
,

- - -

- - -

- - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙
da ga lo ba u Ra Ra do gan slva sa Sen sa?jœ jœ jœ jœ jœ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
da ga lo ba u Ra Ra do gan slva sa Sen sa?

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙
da ga lo ba u Ra Ra do gan slva sa Sen sa?

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ

U

U

U

- - -- - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
va di deb wmi da Ta vne ba Ta Sen Ta! u ga lob

œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ jœn jœ Jœ Jœ Jœ
va di deb wmi da Ta vne ba Ta Sen Ta! u ga lob

œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
va di deb wmi da Ta vne ba Ta Sen Ta! u ga lob

U

U

U

,
,
,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ ˙
jvar cma sa da da flva sa Sen sa!

Jœ Jœ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ# œ ˙
jvar cma sa da da flva sa Sen sa!

Jœ Jœ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ ˙
jvar cma sa da da flva sa Sen sa!

U

U

U

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V
?

###

# # #

# # #

Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
va qeb aR dgo ma sa Sen sa, cxo vels myo fe lo yo

Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ
va qeb aR dgo ma sa Sen sa, cxo vels myo fe lo yo

Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
va qeb aR dgo ma sa Sen sa, cxo vels myo fe lo yo

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ ˙
vel Ta o

œ œ œ ˙
vel Ta o

œ œ œ œ ˙
vel Ta o

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ .œ Jœ œ œ œ
da gi Ra Ra deb: u fa lo, di

jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da gi Ra Ra deb: u fa lo, di

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œ œ œ
da gi Ra Ra deb: u fa lo, di

.œ Jœ œ œ œ œ

U

U

U

,
,
,

-- - - -

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# # #

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙
de ba Sen da!~

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
de ba Sen da!~

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
de ba Sen da!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

U

U

U

-

-

-

-

-

-
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V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙

Sen, qri ste, ro me lman Se i mo se na Te li,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
Sen, qri ste, ro me lman Se i mo se na Te li,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
Sen, qri ste, ro me lman Se i mo se na Te li,

Jœ Jœ Jœ Jœ
vi Ta rca rajœ jœ jœ jœ
vi Ta rca ra

Jœ

Jœ Jœ jœ jœ
vi Ta rca ra

Jœ Jœ

1)

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ jœ ˙
sa mo se li,

jœ jœ jœ ˙
sa mo se li,jœ jœ Jœ ˙
sa mo se li,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
ga rda mo gxsna dRes i o seb Ze li sa gan,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
ga rda mo gxsna dRes i o seb Ze li sa gan,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ
ga rda mo gxsnadRes i o seb Ze li sa gan,

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ ˙
ni ko di mo sis Ta na!

jœ œ

jœ jœ jœ jœ œ œ ˙
ni ko di mo sis Ta na!

jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ ˙
ni ko di mo sis Ta na!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da gi xi la ra Sen mkvdrad,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
da gi xi la ra Sen mkvdrad,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da gi xi la ra Sen mkvdrad,

- - - - - -- -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

43. Sen, qriste, romelman Seimose naTeli@@@@@@

dasdebeli

O Christ, You Who Clothed Yourself with Light

Sticheron

1) winamdebare sagalobeli gawyobilia r. xundaZis mier notirebuli `movediT, Tayvanis-vsceT~-isa da 

`naTeli mxiarulis~ (ix. anTologia, t. V:37, #16b; anT., t. V:88, #62b) musikaze.

1) The present hymn is arranged to the music of "Come Let Us Worship" and "Joyful Light" notated by R. Khundadze   

(see Anth. Vol. 5:37, #16b; Anth. Vol. 5:88, #62b).

120



V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ ˙
u su lod, gan Si Svle bu li,jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ ˙
u su lod, gan Si Svle bu li,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ ˙#
u su lod, gan Si Svle bu li,

Jœ Jœ Jœ
gu li Ta

jœ jœ jœ
gu li Ta

Jœ Jœ Jœ
gu li Ta

- -- -- -- -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ w

lmo bi e ri Ta mo wled hgo de bda da e sreT i tyo da:jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ w
lmo bi e ri Ta mo wled hgo de bda da e sreT i tyo da:

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ w
lmo bi e ri Ta mo wled hgo de bda da e sreT i tyo da:

- - - - -- - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ ˙

`ho i! i e so! tkbi lo!jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
`ho i! i e so! tkbi lo!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
`ho i! i e so! tkbi lo!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ ˙
yo ve lTa me u fe o!jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
yo ve lTa me u fe o!

Jœ

Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ ˙
yo ve lTa me u fe o!

Jœ Jœ Jœ Jœ

Jœ Jœ Jœ
ro me lijœ jœ jœ
ro me li

Jœ Jœ Jœ
ro me li

-- - - -- - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
e ge, mzis Tva lman gi xi la ra jva rsa ze da vne bu lad,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ jœ jœ Jœ jœ ˙
e ge, mzis Tva lman gi xi la ra jva rsa ze da vne bu lad,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ
e ge, mzis Tva lman gi xi la ra jva rsa ze da vne bu lad,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙

- - -- - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -
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V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ ˙

wyvdi a di Se i mo sa!

jœN jœ jœ jœ œ œ ˙
wyvdi a di Se i mo sa!

jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ ˙
wyvdi a di Se i mo sa!

Jœ Jœ Jœ Jœ

1)

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ ˙
xo lo qve ya na hqo Te bda!jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ ˙
xo lo qve ya na hqo Te bda!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ ˙#
xo lo qve ya na hqo Te bda!

-- -- - -- - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ w

da ga ni po kret sa bme li ta Zri sa o rad!

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ w
da ga ni po kret sa bme li ta Zri sa o rad!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ w
da ga ni po kret sa bme li ta Zri sa o rad!

Jœ Jœ Jœ Jœ
a ra med, awjœ jœ jœ jœ
a ra med, aw

Jœ Jœ Jœ Jœ
a ra med, aw

-- - - -- - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ

gxe dav Cem Tvis mo mkvda rsa! da vi Tar Se gmu ro,jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ œ œ œ œ
gxe dav Cem Tvis mo mkvda rsa! da vi Tar Se gmu ro,

Jœ jœ jœ jœ jœ Jœ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ œ œ
gxe dav Cem Tvis mo mkvda rsa! da vi Tar Se gmu ro,

-- - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ œ œ œ ˙

ho i, Rme rTo Ce mo?!

jœ jœ jœ œ œ œ ˙
ho i, Rme rTo Ce mo?!

jœ jœ jœ œ œ œ œ ˙
ho i, Rme rTo Ce mo?!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ ˙
a nu vi Tar da gma rxo Sen?!jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ ˙
a nu vi Tar da gma rxo Sen?!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ ˙
a nu vi Tar da gma rxo Sen?!

- - -- - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

1) banis qveda variantTan erTad II xmaSi aucileblad fa  bekari unda Sesruldes.

1) F natural must be performed in the second voice with the lower bass variant.

122



V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ w
a nu ro mli Ta xe li Ta Se ve xo u xrwne lTa xo rcTa Se nTa

jœ jœ jœ jœ jœ Jœ jœ jœ Jœ jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ œ œ w
a nu ro mli Ta xe li Ta Se ve xo u xrwne lTa xo rcTa Se nTa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ w
a nu ro mli Ta xe li Ta Se ve xo u xrwne lTa xo rcTa Se nTa

- - - -- - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ ˙

da war vgra gno i gi ti lo Q Ta?!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
da war vgra gno i gi ti lo Q Ta?!

Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ ˙
da war vgra gno i gi ti lo Q Ta?!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a nu vi Ta ri Se sxmajœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
a nu vi Ta ri Se sxma

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
a nu vi Ta ri Se sxma

-- -- - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ ˙

da ga lo ba

Jœ Jœ jœ ˙
da ga lo ba

Jœ Jœ Jœ ˙
da ga lo ba

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
u Ra Ra do gan slva sa Se nsa?jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ ˙
u Ra Ra do gan slva sa Se nsa?

jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ ˙
u Ra Ra do gan slva sa Se nsa?

- - -- - -- -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ ˙
va di deb wmi da Ta vne ba Ta Se nTa!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ ˙
va di deb wmi da Ta vne ba Ta Se nTa!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ ˙
va di deb wmi da Ta vne ba Ta Se nTa!

- - -- - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ w
u ga lob jvar cma sa da da flva sa Se nsa!

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ w
u ga lob jvar cma sa da da flva sa Se nsa!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ w
u ga lob jvar cma sa da da flva sa Se nsa!

- - -- - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

#

#
Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ ˙
va qeb a Rdgo ma sa Se nsa,jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙
va qeb a Rdgo ma sa Se nsa,

Jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ ˙
va qeb a Rdgo ma sa Se nsa,

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ
cxo vels myo fe lojœ Jœ jœ jœ œ œ
cxo vels myo fe lo

Jœ Jœ Jœ jœ œ œ œ
cxo vels myo fe lo

-- -- -- - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ ˙

yo ve lTa o!

œ œ œ ˙
yo ve lTa o!

œ œ œ œ œ ˙
yo ve lTa o!

œ œ ˙ œ œ œ ˙
da gi Ra Ra deb:

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da gi Ra Ra deb:

œ œ ˙ œ œ ˙#
da gi Ra Ra deb:

- -- -- -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ w
u fa lo, di de ba Se nda!~

œ œ œ œ œ ˙ œ œ w
u fa lo, di de ba Se nda!~

œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ w
u fa lo, di de ba Se nda!~

1)U

U
U

- -- - -

- - - - -

- - - - -

1) `marxvani~: [amis Semdeg unda Sesruldes] `aw ganmiteve; wmidao RmerTo; da Semdgomad mamao Cvenosa _ 

Svenierman ioseb da menelsacxebleTa dedaTa~.

1) Triodion: "Now Let Your Servant Depart", "Holy God", and after "Our Father" - "The Noble Joseph" and "The Angel 

Stood by the Tomb" [must be performed after this]".
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V

V
?

#

#

#

œ œ œ œ ˙ œn œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
Sve ni e r man i o seb Ze li sa gan gar

œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ ˙N œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ w ˙ ˙
Sve ni e r man i o seb Ze li sa gan gar

œ œ œ œ ˙A{ œn{ œ ˙ ˙ ˙ ˙ .˙ œ œ œ ˙nn
Sve ni e r man i o seb Ze li sa gan gar

2)

Andante mosso

1)

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

#

#

#

˙ œ œ œ œ œ ˙
da mox sna

œ œ œ œ œ œ

˙N œ œ œ# œ ˙ ˙
da mox sna

.˙ œ œ œ ˙
da mox sna

N

A

3) U

U

U

œ œ œA œ œ w ˙
uxr wne li gva mi Se

œN œ œ ˙ w ˙
uxr wne li gva mi Se

œ œ œ œA œ w ˙
uxr wne li gva mi Se

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

-

-

-

44. Svenierman ioseb@@@@@@
tropari. xma b

The Noble Joseph

Troparion. Tone 2

1) xelnawerebidan Q668:055r; Q672:606 (anT., t. XIII:259, #77); Q680:106.

2) xelnawerebSi gasaRebSi si da mi bemolebia aRniSnuli.

3) aq, II da III xmebSi, frCxilebSi mocemuli alternatiuli alteraciis niSnebis Sesruleba dasaSvebia 

survilisamebr, maSin, rodesac sruldeba I xmis zeda varianti. I xmis qveda variantis Sesrulebisas samive xma 

mxolod sagasaRebo niSnebiT unda Sesruldes.

1) From the manuscripts Q668:055r; Q672:606 (Anth., Vol. 13:259, #77); Q680:106.

2) The original manuscripts contain a B flat and an E flat in the key signature.

3) The performance of the accidentals shown in parentheses here in the 2nd and bass voices is permissible if one desires 

to perform the upper variant of the 1st voice part. When performing the lower variant of the 1st voice, all three voices must 

perform only according to the key signatures.

125



V

V
?

#

#

#

˙ œ œ œ# œ œ ˙
ni, qris te,

œ œ œn œ

œN œ œ œ ˙ ˙ ˙
ni, qris te,

˙ œ œn œ œ ˙
ni, qris te,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
da ar me na ki Ta wmi n

œ œ œ œ œ œ .˙ œ
da ar me na ki Ta wmi n

œ œ œ œ œ œ .˙ œ
da ar me na ki Ta wmi n

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

- -

--

- -

V

V
?

#

#

#

œ œ ˙ ˙ œ œ œ# œ œ ˙
di Ta war gra gna;

œ œ œ œ œ œ

˙ ˙ ˙N œ œ# œ ˙ ˙
di Ta war gra gna;

œ œ ˙ .˙ œ œ œ ˙
di Ta war gra gna;

˙ ˙ ˙ œ œ œ ˙#
sun ne le bi

œ œ ˙ ˙ ˙

˙ ˙ ˙ œN œ œ ˙
sun ne le bi

˙ ˙ ˙ ˙ œ œ
sun ne le bi

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V
?

#

#

#

œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
Ta Se mur vi li, a xal sa

œ œ ˙

˙ œ# œ œ œ ˙ ˙ w œ ˙ w
Ta Se mur vi li, a xal sa

œ œ ˙ œ œ ˙ w œ ˙ œ œ ˙
Ta Se mur vi li, a xal sa

- - -

- - -

- - -

-

-

-

-

-

-

V

V
?

#

#

#

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
sa flav sa da gdva!

˙ w ˙ ˙ œN œ œ ˙ ˙
sa flav sa da gdva!

w œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa flav sa da gdva!

U

U

U

- -

- -

- -

-

-

-
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V

V
?

b

b

b

jœ jœ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
Sve ni er man i o seb Ze li sa

jœ jœ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn
Sve ni er man i o seb Ze li sa

Jœ Jœ œ œ œ œb œ œ ˙n œ œ œ œ œ
Sve ni er man i o seb Ze li sa

1)

2)

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

b

b

b

œ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙
gan gar da mox sna

œ œ œb œ œ œ œ ˙
gan gar da mox sna

œ œ œ œ œ œb œ œ ˙
gan gar da mox sna

U

U

U

jœ jœ jœ œ œ œ
uxr wne li gva mi

jœ jœ jœ œ œn œ
uxr wne li gva mijœ jœ jœ œn œ œ
uxr wne li gva mi

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

b

b

b

œ .œ Jœ œ œn œ
Se ni, qris te,

œ œb œ œ œ œ œ
Se ni, qris te,

œ œ œ œb œ œ œ
Se ni, qris te,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ
da ar me na ki Ta wmi

jœ jœ jœ jœ jœ jœ .œ jœn
da ar me na ki Ta wmi

jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ
da ar me na ki Ta wmi

-- - -- -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

45. Svenierman ioseb@@@@@@

tropari. xma b

The Noble Joseph

Troparion. Tone 2

1) xelnawerebidan xundaZe, 2121:67; xundaZe, 2124:273.

2) xelnawerebSi mxolod I xmis partiaa Cawerili. aq warmodgenili II-III xmebi da alteraciis niSnebi Cveni 

Camatebulia.

1) From the manuscripts Khundadze, 2121:67; Khundadze, 2124:273.

2) Only the first voice part is notated in the manuscripts. The second and bass voices, and accidentals shown here have 

been added by the editors.
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V

V
?

b

b

b

œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ
di Ta war gra gna;

œ œ œ œ œb œ œ
di Ta war gra gna;

œ œ œn œ œ œb œ œ œ
di Ta war gra gna;

U

U

U

œ œ œ œ .œ Jœ
sun ne le bi

œb œ œ œ œ œn œ œ
sun ne le bi

œb œ œ œ ˙
sun ne le bi

- --

- - -

- - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

b

b

b

œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ œ œ œ œn œ œ
Ta Se mur vi li, a xal sa

œb œ œ œn œ œ œ œ jœ œ œn œ œ
Ta Se mur vi li, a xal sa

œb œ œ œ œ œ œ jœ œ œn œ œ
Ta Se mur vi li, a xal sa

,
,
,

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V
?

b

b

b

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa flav sa da gdva!

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
sa flav sa da gdva!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa flav sa da gdva!

U

U

U

-

-

-

- -

- -

- -
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V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ w œ œ œ ˙
me nel sa cxe ble Ta de da Ta, sa flav sa ze da,

˙ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ œ ˙ ˙
me nel sa cxe ble Ta de da Ta, sa flav sa ze da,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
me nel sa cxe ble Ta de da Ta, sa flav sa ze da,

2)

Andante mosso

1)

,
,
,

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V
?

#

#

˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ# œ œ ˙
an ge lo si u Ra Ra de bda:

œ œ ˙ œ œ œ œ

˙ ˙ ˙ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙N œ œ œ# ˙ ˙
an ge lo si u Ra Ra de bda:

˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ .˙ œ œ œ ˙
an ge lo si u Ra Ra de bda:

3)

- -

- -

- -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ w ˙ w œ œ ˙

`nel sa cxe be li mokv dav Ta Tvis

œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ w ˙ ˙
`nel sa cxe be li mokv dav Ta Tvis

œ œ œ œ œ w ˙ w œ œ ˙
`nel sa cxe be li mokv dav Ta Tvis

--

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

46. menelsacxebleTa dedaTa@@@@@@
tropari. xma b

The Angel Stood by the Tomb

Troparion. Tone 2

1) xelnawerebidan Q668:056r; Q672:608 (anT., t. XIII:261, #78); Q680:108.

2) xelnawerSi gasaRebSi si da mi bemolebia aRniSnuli.

3) wvrili SriftiT mocemulia gansxvavebuli xmaTasvla xelnawerebidan Q668 da Q680.

1) From the manuscripts Q668:056r; Q672:608 (Anth., Vol. 13:261, #78); Q680:108.

2) The original manuscript contains a B flat and an E flat in the key signature.

3) The different voice leading from manuscripts Q668 and Q680 is shown in the smaller script.
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V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ
sa xmar ars!

˙ ˙ w
sa xmar ars!

˙ ˙ .˙ œ
sa xmar ars!

U

U

U

˙ œ œ œ œ œ œ
xo lo qris te xrwni le bi

˙ œ œ œ œ œ œ
xo lo qris te xrwni le bi

˙ œ œ œ œ œ œ
xo lo qris te xrwni le bi

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

- -

-

-

V

V
?

#

#

˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œN œ œ ˙
sa gan u cxo i qmna!~

œ œ

œ œ ˙ ˙ ˙ wN ˙ ˙
sa gan u cxo i qmna!~

w œ œ ˙ .˙ œA œ œ ˙
sa gan u cxo i qmna!~

U

U

U

-

-

-

-

-

-

-

-

-
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V

V
?

b

b

b b

jœ jœ jœ jœ jœ jœ Jœ jœ jœ jœ jœ .œ Jœ œn œ œ
me nel sa cxe ble Ta de da Ta, sa flav sa ze da,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œb œ œ œ œ œ
me nel sa cxe ble Ta de da Ta, sa flav sa ze da,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ Jœ Jœ œ œ œb œ œ
me nel sa cxe ble Ta de da Ta, sa flav sa ze da,

U

U

U

1)

2) ,
,
,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ
an ge lo si u Ra Ra de bda:

œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ
an ge lo si u Ra Ra de bda:

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ
an ge lo si u Ra Ra de bda:

œ œ œ

U

U

U

- - - -- - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

jœ jœ jœ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ
`nel sa cxe be li mokv dav Ta Tvis

jœ jœ jœ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œn
`nel sa cxe be li mokv dav Ta Tvisjœ jœ jœ œn œ œ œ .œ jœ œ œ
`nel sa cxe be li mokv dav Ta Tvis

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

47. menelsacxebleTa dedaTa@@@@@@
tropari. xma b

The Angel Stood by the Tomb

Troparion. Tone 2

1) xelnawerebidan xundaZe, 2121:68; xundaZe, 2124:273.

2) xelnawerebSi mxolod I xmis partiaa Cawerili. aq warmodgenili II-III xmebi da alteraciis niSnebi Cveni 

Camatebulia.

1) From the manuscripts Khundadze, 2121:67; Khundadze, 2124:273.

2) Only the first voice part is notated in the manuscripts. The second and bass voices, and accidentals shown here have 

been added by the editors.
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V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
sa xmar ars! xo lo qris te xrwni le bi

œ œ ˙ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
sa xmar ars! xo lo qris te xrwni le bi

œ œ ˙ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
sa xmar ars! xo lo qris te xrwni le bi

,
,
,

-

-

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa gan u cxo i qmna!~

œ œ œ œ œ œb œ œ œ ˙
sa gan u cxo i qmna!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa gan u cxo i qmna!~

U

U

U

1)

-

-

-

- -

- -

- -

1) `marxvani~: `~sibrZniT~ da ganteveba~.

1) Triodion: "In Wisdom" and the dismissal".
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wmidasa da didsa paraskevsa

[mciresa] serobasa zeda

* * *

At Holy and Great Friday

Small Compline

1) `marxvani~: `xolo serobasa vhgalobT kellinsa [senaksa] Sina [Tanamedrove RvTismsaxurebaSi seroba

sataZro, sazogado msaxurebaSi sruldeba xolme]. da mas zeda vhgalobT kanonsa jvarcmisaTvis uflisa _ 

`godebasa yovlad wmidisa RmrTismSobelisa~.

   Zlispiri _ or-or gzis, xolo troparni _ muxli d, xolo ukanasknel Zlispirni orTave gundTa erTad. 

xma v~.

2) Tanamedrove saeklesio cxovrebaSi, didi paraskevis serobas `RvTismSoblis godebas~ an `datirebas~

uwodeben xolme.

1) Triodion: "Then we chant Compline in our cells [in modern services, Compline is usually held as a public church service].

And we sing the Canon of the Crucifixion of Our Lord and the Lamentation of the Most Holy Theotokos.

   Each of the heirmois are chanted twice, then the troparia - verse 4 and the last heirmois are chanted by both choirs. 

Tone 6".

2) In modern Church practice, Great Friday Compline is usually called "The Lamentation of the Theotokos".

1)  2)





V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
mo kve Ti li hkveTs me wa mul sa da Rel

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙N
mo kve Ti li hkveTs me wa mul sa da Rel

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
mo kve Ti li hkveTs me wa mul sa da Rel

1)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
va Ta mzrde li, zRvi sa gan xme bis, siRr me

œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ
va Ta mzrde li, zRvi sa gan xme bis, siRr me

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
va Ta mzrde li, zRvi sa gan xme bis, siRr me

U

U

U

œ œ
i

œ œ#
i

œ œ
i

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

48. mokveTili hkveTs@@@@@@

Zlispiri. galoba a

He Who in Ancient Times

Heirmos. Canticle 1

godeba yovlad wmidisa RmrTismSobelisa

kanoni jvarcmisaTvis uflisa

xma v

The Lamentation of the Most Holy Theotokos

Canon of the Crucifixion of Our Lord

Tone 6

1) xelnaweridan Q674:815 (anT., t. XXI:227, #98).

1) From the manuscript Q674:815 (Anth., Vol. 21:227, #98).
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V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
gi u Wu rve li sa Tvis sa val

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
gi u Wu rve li sa Tvis sa val

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
gi u Wu rve li sa Tvis sa val

U

U

U

œ œ œ œ
da Wur vi li

œ œ œ œ
da Wur vi li

œ œ œ œ
da Wur vi li

- - -

- - -

- - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - --

-

-

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
sa sa flav qmni li!

˙ œ œ œ œ œ ˙ Œ
sa sa flav qmni li!

œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
sa sa flav qmni li!

U

U

U

˙ œ œ œ œ œ œ
xo lo ga lo ba sa RmrTo

˙ œ œ œ œ œ œ
xo lo ga lo ba sa RmrTo

˙ œ œ œ œ œ œ
xo lo ga lo ba sa RmrTo

-

-

-

- -

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ ˙ œ œ ˙
i Ra Ra de bo din:

œ œ ˙ œ œ ˙
i Ra Ra de bo din:

œ œ œ œ œ œ ˙
i Ra Ra de bo din:

U

U

U

1)

œ œ œ œ œ œ ˙ œ
`di de bul ars

.˙ .˙ ˙N œ
`di de bul ars

œ œ œ œ ˙ ˙ œ
`di de bul ars

-

-

-

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œN œ .œ Jœ œ œN œ œ œ œ# œ œ œ œ œ ˙
di de biT, qri ste, Rmer Ti Cve ni cxo ve li!~

œN œ œ w œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
di de biT, qri ste, Rmer Ti Cve ni cxo ve li!~

œ œ œ .˙ œN œ œ œ ˙ œ œ œ# œ œ ˙
di de biT, qri ste, Rmer Ti Cve ni cxo ve li!~

U

U

U

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- - -

-

-

1) `marxvanSi~ aq aris `iRaRadeboden~.

1) "Ighaghadeboden"  is here in the Triodion.
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V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
mo kve Ti li hkveTs me wa mul sa da Rel

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙N
mo kve Ti li hkveTs me wa mul sa da Rel

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
mo kve Ti li hkveTs me wa mul sa da Rel

1)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
va Ta mzrde li, zRvi sa gan xme bis, siRr me

œ œN œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
va Ta mzrde li, zRvi sa gan xme bis, siRr me

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
va Ta mzrde li, zRvi sa gan xme bis, siRr me

œ œ œ œ
i gi

œ œ# œ œ
i gi

œ œ œ œ
i gi

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u Wu rve li sa Tvis sa val

œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
u Wu rve li sa Tvis sa val

œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
u Wu rve li sa Tvis sa val

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da Wur vi li sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da Wur vi li sa

œ œ œ œ œ œ œ œ
da Wur vi li sa

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- -

- -

- -

49. mokveTili hkveTs@@@@@@

Zlispiri. galoba a

He Who in Ancient Times

Heirmos. Canticle 1

1) gamocemidan qoriZe, 1899 (anTologia, t. I:387, #190) da xelnawerebidan Q670:002r; Q670:030r; Q677:063r.

1) From publication Koridze, 1899 (Anth. Vol. 1:387, #190) and manuscripts Q670:002r; Q670:030r; Q677:063r.
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V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ ˙ Œ
sa flav qmni li!

œ œ œ ˙ Œ
sa flav qmni li!

œ œ œ ˙ Œ
sa flav qmni li!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
xo lo ga lo ba sa RmrTo

˙ œ œ œ œ œ œ
xo lo ga lo ba sa RmrTo

˙ œ œ œ œ œ œ
xo lo ga lo ba sa RmrTo

- - -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ ˙ œ œ œ ˙
i Ra Ra de bo din:

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i Ra Ra de bo din:

œ œ œ œ œ œ ˙
i Ra Ra de bo din:

œ œ œ œN œ œN œ ˙ œ
`di de bul ars

.˙N .˙ ˙ œ
`di de bul ars

œ œN œ œ ˙ ˙ œ
`di de bul ars

f

f

f

p

p

p

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œN œ œ œ œ œ œ œN ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
di de biT, qri ste, Rmer Ti

œN œ œ w ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
di de biT, qri ste, Rmer Ti

œ œ œ .˙ œN œ œ ˙ w
di de biT, qri ste, Rmer Ti

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# # #

.œ# jœ ˙ ˙ ˙# ˙
Cve ni cxo ve li!~

œ œ# œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
Cve ni cxo ve li!~

œ œ œ# œ ˙ ˙ ˙
Cve ni cxo ve li!~

U

U

U

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# # #

.œ# jœ ˙ ˙ ˙# ˙ œ
Cve ni cxo ve li!~

œ œ# œ œ ˙ w ˙ œ
Cve ni cxo ve li!~

œ œ œ# œ ˙ ˙ ˙ œ
Cve ni cxo ve li!~

U

U

U

1)ossia:
an ase:

- --

- --

- - -

1) dabolovebis gansxvavebuli varianti xelnawerebidan Q670 da Q677.

1) The different ending variant is from manuscripts Q670 and Q677.
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V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
di de ba Sen da, Rmer To Cve no, di de ba Sen da!jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
di de ba Sen da, Rmer To Cve no, di de ba Sen da!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
di de ba Sen da, Rmer To Cve no, di de ba Sen da!

U

U
U

1)  2)  3)

,
,
,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
di de ba Sen da, Rmer To Cve no, di de ba Sen da!jœ jœ jœ jœ jœ jœ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
di de ba Sen da, Rmer To Cve no, di de ba Sen da!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
di de ba Sen da, Rmer To Cve no, di de ba Sen da!

U

U
U

4)

U

U

U

,
,
,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

50. dideba Senda, RmerTo Cveno@@@@@@

CasarTavi. xma v

Glory to You, Our God

Refrain. Tone 6

1) Zlispirebisa da gasaTqmelebis Semdeg sruldeba `dideba Senda, RmerTo Cveno~, TiToeuli galobis/odis 

bolodan meore gadasaTqmelis win _ `dideba mamasa~, xolo bolo gadasaTqmelis win _ `aw da maradis~.

2) mgaloblebs SeuZliaT, survilisamebr, morigeobiT igalobon xolme es ori `dideba Senda~.

3) xelnaweridan Q673:572 (anT., t. XV:534, #195).

4) gawyobilia anTologiis I tomis #43 sagaloblis musikaze. 

1) "Glory to You, Our God" is performed after the heirmois and troparia, "Glory to Father" is before the second troparion 

from the end of each canticle, whereas "Now and Ever" precedes the last troparion.

2) If desired, chanters can usually take turns singing these two "Glory to You".

3) From tne manuscript Q673:572 (Anth., Vol. 15:534, #195).

4) Arranged to the music of hymn #43 from Anthology Vol. 1.

51. dideba Senda, RmerTo Cveno@@@@@@

CasarTavi

Glory to You, Our God

Refrain
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
da ba de bul Ta Sen Ta cxov re ba i

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙n
da ba de bul Ta Sen Ta cxov re ba i

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da ba de bul Ta Sen Ta cxov re ba i

- - - - - -- -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ne be, ma cxo va ro Cve no,

œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ ˙
ne be, ma cxo va ro Cve no,

œ œ œ œ œ œ œn œ ˙
ne be, ma cxo va ro Cve no,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ
a mis Tvis ca

œ œ# ˙ œ œ
a mis Tvis ca

œ œ œ œ œ œ
a mis Tvis ca

- - - -- - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ ˙
da mo e ki de jvar sa

œ œ œ œ œ œ œn œ œ ˙
da mo e ki de jvar sa

œ œ œ œ œ œn œ ˙
da mo e ki de jvar sa

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da sa msWva li Ta

œ œ œ# œ ˙ œ œ
da sa msWva li Ta

œ œ œ œ ˙# œ œ
da sa msWva li Ta

- -- - -- - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

52. dabadebulTa SenTa cxovreba inebe@@@@@@
a Zlispiris a gadasaTqmeli

Willing to Give Your Life for Your Creation

The 1st troparion of Canticle 1
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ ˙
da e msWva le!

œ œ œ ˙
da e msWva le!

œ œ œ ˙
da e msWva le!

U

U

U

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
xo lo u xrwne li de da Se ni, mglo va re,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
xo lo u xrwne li de da Se ni, mglo va re,˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
xo lo u xrwne li de da Se ni, mglo va re,

,
,
,

- - - - -- - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
gu li Ta Se mwva ri,

œ œ œ œn œ œ œ œ ˙
gu li Ta Se mwva ri,

œ œ œ œ œn œ ˙
gu li Ta Se mwva ri,

U

U

U

œ œ œ œ# œ œ ˙ œ
me u fe o,

.˙ .˙ ˙n œ
me u fe o,

.˙

œ œ# œ œ ˙ ˙ œ
me u fe o,

,
,
,

-- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œn œ .œ Jœ œ œn œ œ œ œ# œ œ œ œ œ ˙
hxed vi da na ka dul sa sisxl Ta Sen Ta sa!

œn œ œ w œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
hxed vi da na ka dul sa sisxl Ta Sen Ta sa!

œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ ˙
hxed vi da na ka dul sa sisxl Ta Sen Ta sa!

U

U

U

1)

- - - - - -- -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

1) dideba Senda, RmerTo Cveno, dideba Senda (ix. #50_51).

1) Glory to You, Our God, Glory to You (see #50-51).
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ
Ta vi ra sa RmrTo mi i dri ke Sen da Zi li,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙n œ œ
Ta vi ra sa RmrTo mi i dri ke Sen da Zi li,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ta vi ra sa RmrTo mi i dri ke Sen da Zi li,

- - -- -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ ˙
cxo vels myo fe li

œ œ œ œ ˙

œ œ œn œ œ œ œ ˙
cxo vels myo fe li

œ œ œ œn œ ˙
cxo vels myo fe li

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
bu ne bi sa Cve ni sa,

œ œ# ˙ œ œ œ œ œ
bu ne bi sa Cve ni sa,

œ œ œ# œ œ œ œ œ œ
bu ne bi sa Cve ni sa,

- - - - -- -

- - - - - - -

- - - - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙
mi i Zi ne

œ œ œ

œ œ œ œn œ œ ˙
mi i Zi ne

œ œ œn œ ˙
mi i Zi ne

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Zel sa ze da, ma cxo

œ œ œ# œ œ ˙ œ œ
Zel sa ze da, ma cxo

œ œ œ œ œ ˙# œ œ
Zel sa ze da, ma cxo

- - -- -- -

- - - - - - -

- - - - - - -

53. Tavi ra saRmrTo miidrike Sen@@@@@@
a Zlispiris b gadasaTqmeli

Having Inclined Your Divine Neck

The 2nd troparion of Canticle 1
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ ˙
va ro Ce mo,

œ œ œ ˙
va ro Ce mo,

œ œ œ ˙
va ro Ce mo,

U

U

U

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yo vel ni ars ni Ser ye ul iqmn nes!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yo vel ni ars ni Ser ye ul iqmn nes!˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yo vel ni ars ni Ser ye ul iqmn nes!

,
,
,

- - - -- -- -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
hsZrwo des an ge los ni,

œ œ œ œn œ œ œ œ ˙
hsZrwo des an ge los ni,

œ œ œ œ œn œ ˙
hsZrwo des an ge los ni,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ ˙ œ
gi xi les ra,

.˙ .˙ ˙n œ
gi xi les ra,

œ œ œ œ ˙ ˙ œ
gi xi les ra,

,
,
,

-- - - --

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œn œ .œ Jœ œ œn ˙ œ œ# œ œ œ œ œ ˙
xor ci Ta vne bad, ze ci sa Zal Ta!

˙n œ w ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
xor ci Ta vne bad, ze ci sa Zal Ta!

˙n œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ ˙
xor ci Ta vne bad, ze ci sa Zal Ta!

U

U

U

1)

- -- -- -

- - - - - -

- - - - - -

1) dideba Senda, RmerTo Cveno, dideba Senda (ix. #50_51).

1) Glory to You, Our God, Glory to You (see #50-51).
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V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ
myis mi i swra fa mSo bel man Sen man, fa ru lad mo wa fi

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙n œ œ œ œ œ
myis mi i swra fa mSo bel man Sen man, fa ru lad mo wa fi

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
myis mi i swra fa mSo bel man Sen man, fa ru lad mo wa fi

- - -- --

- - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ ˙
sa Se ni sa

œ œ œ œ œ ˙

˙ œn œ œ ˙
sa Se ni sa

œ œ œn œ ˙
sa Se ni sa

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i o se bi sa da sa i dum lod,

œ œ# ˙ œ œ œ œ ˙ œn œ ˙
i o se bi sa da sa i dum lod,

œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œn œ ˙
i o se bi sa da sa i dum lod,

U

U

U

--

- -

- -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ ˙
go de biT e ve dre bo da,

œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
go de biT e ve dre bo da,

œ œ œ ˙# œ œ œ œ œ ˙
go de biT e ve dre bo da,

U

U

U

˙ œ œ œ œ œ œ
ra Ta u xrwne li gva mi

˙ œ œ œ œ œ œ
ra Ta u xrwne li gva mi˙ œ œ œ œ œ œ
ra Ta u xrwne li gva mi

--

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

54. myis miiswrafa mSobelman Senman@@@@@@
a Zlispiris g gadasaTqmeli

Most Swiftly and Secretly Did Your Mother Approach

The 3rd troparion of Canticle 1
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V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
Se ni mow led ga mo i Txo vos

œ œ œ œ ˙ ˙ œn œ ˙
Se ni mow led ga mo i Txo vos

œ œ œ œ ˙ œ œ œn œ ˙
Se ni mow led ga mo i Txo vos

U

U

U

œ œ œ œ œ œ ˙ œ
msa ju li sa

.˙ .˙ ˙ œ
msa ju li sa

.˙

œ œ# œ œ ˙ ˙ œ
msa ju li sa

-- - --

- - - - -

- - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œn œ œ œ .œ Jœ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
mis gan si cru vi sa, pi la te gan vrdo mi li sa!

œ œ œ œ œ wn œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ ˙
mis gan si cru vi sa, pi la te gan vrdo mi li sa!

œ œ œn œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ ˙
mis gan si cru vi sa, pi la te gan vrdo mi li sa!

U

U

U

1)

- - - --- - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - --

-

-

V

V
?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ .œ Jœ Jœ ˙
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul sa!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œN .œ jœ jœ# ˙
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul sa!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ .œ Jœ Jœ ˙
di de ba ma ma sa da Ze sa da wmi da sa sul sa!

U

U

U

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

1) gadmotanilia anTologia `qarTuli galobis~ XVI tomidan (#206).

1) Copied from Anthology Vol. 16 (#206).

55. dideba@@@@@@
xma v

Glory

Tone 6
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V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
`mi ec ma dli e se u cxo e ba sa da u Ro no e ba sa Si na

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙n œ œ œ œ œ œ œ œ
`mi ec ma dli e se u cxo e ba sa da u Ro no e ba sa Si na

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`mi ec ma dli e se u cxo e ba sa da u Ro no e ba sa Si na

- - -- - -- - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œn œ ˙
STavr do mil sa,

˙ œn œ œ ˙
STavr do mil sa,

œ œ œn œ ˙
STavr do mil sa,

U

U

U

œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da dev nil sa u sa marT lo Ta mi er,

œ œ# ˙ œ œ œ œ œ ˙ œn œ ˙
da dev nil sa u sa marT lo Ta mi er,

œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ ˙
da dev nil sa u sa marT lo Ta mi er,

U

U

U

-- - - - -- - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da me cni er Ta da me go bar Ta

œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da me cni er Ta da me go bar Ta

œ œ œ œ œ ˙# œ œ œ œ œ ˙
da me cni er Ta da me go bar Ta

U

U

U

˙ œ œ œ œ œ œ
yov lad da te ve bul sa,

˙ œ œ œ œ œ œ
yov lad da te ve bul sa,˙ œ œ œ œ œ œ
yov lad da te ve bul sa,

,
,
,

- - - - - -- -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - -

- - -

- - -

56. miec madli ese@@@@@@
a Zlispiris d gadasaTqmeli

Be Gracious, O Joseph

The 4th troparion of Canticle 1
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V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da er Ti sa Ta na

œ œ ˙ œn œ ˙
da er Ti sa Ta na

œ œ œ œ œn œ ˙
da er Ti sa Ta na

U

U

U

œ œ œ œ œ œ ˙ œ
mo wa fi sa

.˙ .˙ ˙n œ
mo wa fi sa

œ œ# œ œ ˙ ˙ œ
mo wa fi sa

- --

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œn œ .œ Jœ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
ho i, i o seb, glo viT mo wylul sa!~

œn œ œ wn œ œ œ œ œ# œ œ œ ˙ ˙
ho i, i o seb, glo viT mo wylul sa!~

œn œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ ˙
ho i, i o seb, glo viT mo wylul sa!~

U

U

U

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ .œ Jœ Jœ ˙
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; a min!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œN .œ jœ jœ# ˙
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; a min!jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ .œ Jœ Jœ ˙
aw da ma ra dis da u ku ni Ti u ku ni sam de; a min!

U

U

U

1)

- - - -- - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

1) gadmotanilia anTologia `qarTuli galobis~ XVI tomidan (#208).

1) Copied from Anthology Vol. 16 (#208).

57. aw da@@@@@@
xma v

Now and Ever

Tone 6
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ
`mi slvad Se hka dre pi la tes mi marT da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙n
`mi slvad Se hka dre pi la tes mi marT da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`mi slvad Se hka dre pi la tes mi marT da

- - -- --

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
nu or gu leb ga mo Txo vad

˙ œ œ œ

œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ ˙
nu or gu leb ga mo Txo vad

œ œ œ œ œ œ œn œ ˙
nu or gu leb ga mo Txo vad

U

U

U

œ œ œ œ œ œ
u xrwnel sa gvam sa

œ œ# œ œ œ œ
u xrwnel sa gvam sa

œ œ œ# œ œ œ
u xrwnel sa gvam sa

- - - - -- - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ ˙
qris tes ma cxov ri sa sa!

œ œ œ œ œ œ œn œ œ ˙
qris tes ma cxov ri sa sa!

œ œ œ œ œ œn œ ˙
qris tes ma cxov ri sa sa!

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da gar da mo hxsen

œ œ œ# œ ˙ œ œ
da gar da mo hxsenœ œ œ œ ˙# œ œ
da gar da mo hxsen

- -- - -- --

- - - - - - - -

- - - - - - - -

58. mislvad Sehkadre pilates mimarT@@@@@@
a Zlispiris e gadasaTqmeli

Come Before Pilate

The 5th troparion of Canticle 1

148



V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ ˙
Ze li sa gan

œ œ œ ˙
Ze li sa gan

œ œ œ ˙
Ze li sa gan

U

U

U

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da da hsdev saf lav sa Si na, ra Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da da hsdev saf lav sa Si na, ra Ta˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da da hsdev saf lav sa Si na, ra Ta

,
,
,

- - - --- -

- - - - - - -

- - - - - - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ ˙
a ra kva lad

œ œn œ œ œ œ ˙
a ra kva lad

œ œ œn œ ˙
a ra kva lad

U

U

U

œ œ œ œ œ œ ˙ œ
u gmi ron mas

˙ œ .˙ ˙n œ
u gmi ron mas

˙ œ .˙ ˙ œ
u gmi ron mas

˙ œ ˙ œ ˙ œ

-- --

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œn œ .œ Jœ œ œn ˙ œ œ# œ œ œ œ œ ˙
u wya lo Ta gverd sa la xvri Ta!~

œn œ œ w ˙ œ œ ˙ ˙ ˙
u wya lo Ta gverd sa la xvri Ta!~

œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ ˙
u wya lo Ta gverd sa la xvri Ta!~

U

U

U

- - - - --

- - - - - -

- - - - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen, dam ki de be li wyal Ta ze da qve ya ni sa, gi xi les

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œN
Sen, dam ki de be li wyal Ta ze da qve ya ni sa, gi xi les

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen, dam ki de be li wyal Ta ze da qve ya ni sa, gi xi les

p

1)  2)

3)

p
p

,
,
,

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
ra Seq mnil Ta, da mo ki de bu li Txe mi sa ad gil sa,

œ œN œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ# œ ˙
ra Seq mnil Ta, da mo ki de bu li Txe mi sa ad gil sa,

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
ra Seq mnil Ta, da mo ki de bu li Txe mi sa ad gil sa,

,
,
,

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mrav li sa mi er gan cvif re bi sa,

œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ
mrav li sa mi er gan cvif re bi sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mrav li sa mi er gan cvif re bi sa,

U

U

U

œ œ ˙ œ œ œ
Se ir

œ œ œ œ w
Se ir

œ œ ˙ œ œ
Se ir

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

- -

- -

- -

59. Sen, damkidebeli wyalTa zeda qveyanisa@@@@@@
Zlispiri. galoba g

When the Creation Beheld You

Heirmos. Canticle 3

1) xelnaweridan Q692:005v (anT., t. IX:25, #5).

2) `marxvani~: `samebao wmidao~ [dedani, msgavsi hangiT _ qoriZe, 1899 (anT., t. I:391, #192); Q670:003r; 

Q670:031v; Q674:816 (anT., t. XXI:229; #99); Q677:064r. xundaZe, 2100:164 _ gansxvavebuli hangiT].

3) xelnawerSi samive xmaSi gasaRebSi fa, do da sol diezebia aRniSnuli. 

1)  From the manuscript Q692:005v (Anth., Vol. 9:25, #5).

2) Triodion: "Samebao tsmidao"  [original source, with a similar melody - Koridze, 1899 (Anth. Vol. 1:391, #192); Q670:003r; 

Q670:031v; Q674:816 (Anth. Vol. 21:229, #99); Q677:064r; Khundadze, 2100:164 - with different melody]".

3) In the original manuscript, the key signature contains a F sharp, an C sharp and an G sharp in all voice parts.
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ye o des da gi ga lob des:

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ye o des da gi ga lob des:

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ye o des da gi ga lob des:

U

U

U

N

N

N

œ œ œ œ œ
`a ra

œ œ œ œ œn œ
`a ra

œ œ œ œ œ
`a ra

#- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ
vin ars wmi da, Sen sa ga re Se, ar ca

œ ˙ œ# œ œ œ œN œ œ œ œ œ w
vin ars wmi da, Sen sa ga re Se, ar ca

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œN
vin ars wmi da, Sen sa ga re Se, ar ca

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ# œ œ œ œ ˙ .œ jœ ˙ ˙ ˙ ˙
mar Tal, u fa lo, Tvi ni er Sen sa!~

˙ ˙ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
mar Tal, u fa lo, Tvi ni er Sen sa!~

˙ ˙# œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
mar Tal, u fa lo, Tvi ni er Sen sa!~

U

U

U

1)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

1) dideba Senda, RmerTo Cveno, dideba Senda (ix. #50_51).

1) Glory to You, Our God, Glory to You (see #50-51).
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V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`ver vin mkad re ars ga mo Txo vad xorc Ta uxr wnel Ta

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`ver vin mkad re ars ga mo Txo vad xorc Ta uxr wnel Ta

˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`ver vin mkad re ars ga mo Txo vad xorc Ta uxr wnel Ta

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ# œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
mo ZRvri sa Ta! a ha, Zel sa da

œ œ œ œ

œ œ œ œn ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
mo ZRvri sa Ta! a ha, Zel sa da

œ œ œn ˙ œ# œ ˙ œ œ .˙ œ
mo ZRvri sa Ta! a ha, Zel sa da

,
,
,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
mo ki de bul ars, mkvda ri, Si Sve li, da

œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo ki de bul ars, mkvda ri, Si Sve li, da

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
mo ki de bul ars, mkvda ri, Si Sve li, da

,
,
,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

60. ver-vin mkadre ars gamoTxovad@@@@@@
g Zlispiris a gadasaTqmeli

No One Dares to Petition

The 1st troparion of Canticle 3

152



V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ ˙
te ve bu li

œ œ œ

œ œ œn œ œ œ œ ˙
te ve bu li

œ œn œ œ ˙
te ve bu li

U

U

U

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
da yved re ba Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ
da yved re ba Ta

œ# œ w œ œn œ
da yved re ba Ta

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œN œ œ ˙
ze da da sxmu li!

œ œ œ œn œ œ œ ˙
ze da da sxmu li!

œ œ œ œn œ ˙
ze da da sxmu li!

U

U

U

œ œ œ# œ œ œ œ œ œ
a ra vis gan

œ# ˙ œn œ œ ˙
a ra vis gan

œ œ œ œ œ œ# ˙
a ra vis gan

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ ˙ œ œn œ œ
Se wya le bul ars! u fros Ra

œ# œ œ œ œn œ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ
Se wya le bul ars! u fros Ra

œ ˙ œn œ œ .˙ ˙ ˙ œ
Se wya le bul ars! u fros Ra

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙ .œ# jœ ˙ ˙ ˙# ˙
ga ni gmi ra la xvri Ta!~

œ œn œ œ œ œ œ# œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
ga ni gmi ra la xvri Ta!~

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
ga ni gmi ra la xvri Ta!~

U

U

U

1)

- - -- -

- - - - -

- - - - -

1) dideba Senda, RmerTo Cveno, dideba Senda (ix. #50_51).         1) Glory to You, Our God, Glory to You (see #50-51).
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V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`u ar hyo pir ve lad pe tre da da u te ves mo ZRva ri

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`u ar hyo pir ve lad pe tre da da u te ves mo ZRva ri

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`u ar hyo pir ve lad pe tre da da u te ves mo ZRva ri

- - - - -- - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙# œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
yo vel Ta ve! gel mo den Cem Tvis, ke

œ œ œn œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ# œ œ
yo vel Ta ve! gel mo den Cem Tvis, ke

œ œn œ œ ˙ œ ˙ œ œ# ˙ ˙ ˙
yo vel Ta ve! gel mo den Cem Tvis, ke

,
,
,

- - - --- -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Til sa xe o, da ga mo Txo viT gar da mo hxsen Sen

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ ˙
Til sa xe o, da ga mo Txo viT gar da mo hxsen Sen

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œn œ œ ˙
Til sa xe o, da ga mo Txo viT gar da mo hxsen Sen

U

U

U

,
,
,

- - ---- - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

61. uar-hyo pirvelad petre@@@@@@
g Zlispiris b gadasaTqmeli

First, Peter Denied Him

The 2nd troparion of Canticle 3
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ ˙
xor ci me u fi sa Cve ni sa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
xor ci me u fi sa Cve ni sa,

œ# œ w œ œn œ œ œ œ œ ˙
xor ci me u fi sa Cve ni sa,

U

U

U

- - - -- -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra Ta mar to e biT vhsti ro de Svil sa sa

œ œ œ# ˙ œn œ œ ˙ œ# œ œ œ œn œ œ œ
ra Ta mar to e biT vhsti ro de Svil sa sa

œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙ œ ˙ œn œ œ œ
ra Ta mar to e biT vhsti ro de Svil sa sa

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

.œ Jœ œ œ œ ˙ œ œn œ œ œ œ ˙ .œ# jœ ˙ ˙ ˙# ˙
yva rel sa de da Se yva re bu li!~

˙n œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
yva rel sa de da Se yva re bu li!~

˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ# œ ˙ ˙ ˙
yva rel sa de da Se yva re bu li!~

U

U

U

1)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

1) dideba mamasa... (ix. #55).

1) Glory (see #55).
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V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
hxed vi da ra glo vad mSo bel sa Sen sa i o seb,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
hxed vi da ra glo vad mSo bel sa Sen sa i o seb,

˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
hxed vi da ra glo vad mSo bel sa Sen sa i o seb,

,
,
,

- - -- - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
me u fe o, da e smo da si

œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ# œ œ
me u fe o, da e smo da si

œ œ œn œ œ# œ ˙ œ œ w ˙
me u fe o, da e smo da si

- - - ---

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
tyva ni mis ni, sal mo bi e rad, Ta na lmo bi Ta,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ ˙
tyva ni mis ni, sal mo bi e rad, Ta na lmo bi Ta,

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œn œ œ ˙
tyva ni mis ni, sal mo bi e rad, Ta na lmo bi Ta,

U

U

U

,
,
,

- - - - - - - -- -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

62. hxedvida ra glovad mSobelsa Sensa@@@@@@
g Zlispiris g gadasaTqmeli

O My Christ, As Joseph Saw Your Mother

The 3rd troparion of Canticle 3
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ ˙
glo vad a Ri Zra da mi i swra fa,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
glo vad a Ri Zra da mi i swra fa,

œ# œ w œ œn œ œ œ œ œ œ ˙
glo vad a Ri Zra da mi i swra fa,

U

U

U

- - - -- -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ
ra Ta Rir se biT ga mo i Txov nes

œ œ œ# ˙ œn œ ˙ œ# ˙ œn œ ˙ œ œ œ œ
ra Ta Rir se biT ga mo i Txov nes

œ œ œ œ œ# œ œ ˙ œ ˙ œn œ ˙ ˙
ra Ta Rir se biT ga mo i Txov nes

- - -- - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œn œ œ œ œ ˙ .œ# jœ ˙ ˙ ˙# ˙
xorc ni Sen ni yov lad u xrwnel ni!

˙ ˙ œ œ œ œn œ œ œ œ œ# œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
xorc ni Sen ni yov lad u xrwnel ni!

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
xorc ni Sen ni yov lad u xrwnel ni!

U

U

U

1)

- - ---

- - - - -

- - - - -

1) aw da (ix. #57).

1) Now and Ever (see #57).
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V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wa mis yo fa sa Sen sa erC da da mi a niW na

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wa mis yo fa sa Sen sa erC da da mi a niW na

˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wa mis yo fa sa Sen sa erC da da mi a niW na

,
,
,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
xorc ni Sen ni sa RmrTo ni pi la te!

œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
xorc ni Sen ni sa RmrTo ni pi la te!

œ œ œ œn œ œ# œ ˙ œ œ w
xorc ni Sen ni sa RmrTo ni pi la te!

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
da gar da mo xsna Ze liT i o seb, ni ko di

œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da gar da mo xsna Ze liT i o seb, ni ko di

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
da gar da mo xsna Ze liT i o seb, ni ko di

,
,
,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

63. wamis yofasa Sensa erCda@@@@@@
g Zlispiris d gadasaTqmeli

Giving Assent to the Pleading

The 4th troparion of Canticle 3
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ ˙
mo sis Ta na,

œ œ œn œ œ œ œ ˙
mo sis Ta na,

œ œn œ œ ˙
mo sis Ta na,

U

U

U
œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ

da mi a wvi na

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ
da mi a wvi na

œ# œ w œ œn œ
da mi a wvi na

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ ˙
mi wa sa ze da.

œ œ œn œ œ œ œ ˙
mi wa sa ze da.

œ œ œn œ œ ˙
mi wa sa ze da.

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ
qve ya na hsZrwo da

œ œ œ# œ ˙ œn œ
qve ya na hsZrwo da

œ œ œ œ œ œ# œ œ
qve ya na hsZrwo da

---

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ ˙
da saf lav Ta gan mkvdar Ta

˙ œ# ˙ œn œ ˙ œ œ œ œ ˙
da saf lav Ta gan mkvdar Ta

˙ œ ˙ œn œ ˙ ˙ ˙
da saf lav Ta gan mkvdar Ta

- --

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œn œ œ œ œ ˙ .œ# jœ ˙ ˙ ˙# ˙
mo scem da mo swra fe biT!

œ œ ˙ œ œ œ œ
˙ œ œ œ œn œ œ œ œ œ# œ œ ˙ ˙ ˙ ˙

mo scem da mo swra fe biT!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ# œ ˙ ˙ ˙
mo scem da mo swra fe biT!

U

U

U

---- -

- - - - -

- - - - -
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V

V
?

bb

b b

b b

˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
jvar sa ze da ra saR mrTo sa war mo ca li e re ba

˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œA
jvar sa ze da ra saR mrTo sa war mo ca li e re ba

œ œ œ

˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
jvar sa ze da ra saR mrTo sa war mo ca li e re ba

œ

3)

1)  2)

4)

,
,
,

-

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
Se ni wi naT i xi la am ba kom,

œ œ œ œ œ œA œ œ œ œ ˙ œ œ œn œ
Se ni wi naT i xi la am ba kom,

˙ œ œ œ œ œ œ

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
Se ni wi naT i xi la am ba kom,

U

U

U

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -

-

-

-

1) xelnawerebidan Q689:043r (anT., t. VIII:133, #65); Q692:009r (anT., t. IX:36, #10); xundaZe, 2127:238.

2) `marxvani~: `raJams winaswarmetyvelman~ [dedani, msgavsi hangiT _ qoriZe, 1899 (anT., t. I:392, #193); 

Q670:003v, Q670:033r; Q674:817 (anT., t. XXI:231; #100); Q677:065r. xundaZe, 2100:166 _ gansxvavebuli hangiT].

3) xelnawerebSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

4) wvrili SriftiT mocemulia gansxvavebuli xmaTasvla xelnawerebidan Q689 da xundaZe, 2127.

1)  From the manuscripts Q689:043r (Anth., Vol. 8:133, #65); Q692:009r (Anth., Vol. 9:36, #10); Khundadze, 2127:238.

2) Triodion: "Razhams sinastsarmetkvelman"  [original source, with a similar melody - Koridze, 1899 (Anth. Vol. 1:392, #193); 

Q670:003v; Q670:033r; Q674:817 (Anth. Vol. 21:231, #100); Q677:065r. Khundadze, 2100:166 - with different melody].

3) In the original manuscripts, the chant is notated without accidentals in the key signature.

4) The different voice leading from manuscripts Q689 and Khundadze, 2127 is shown in the smaller script.

64. jvarsa zeda ra saRmrTosa@@@@@@
Zlispiri. galoba d

Seeing Your Divine Emptying

Heirmos. Canticle 4
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V

V
?

bb

b b

b b

˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ Œ
Ra Rad hyo Si SiT: `gan sWer, sa xi er,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
Ra Rad hyo Si SiT: `gan sWer, sa xi er,

œ œ œ ˙

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
Ra Rad hyo Si SiT: `gan sWer, sa xi er,

œ œ œ œ œ

U

U

U

,
,
,

œ œ
Sen

œ œ
Sen

œ œ
Sen

œ œ

- -

- -

- -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙
Zli er Ta sim tki ce, mzi a re be l man

˙ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ ˙
Zli er Ta sim tki ce, mzi a re be l man

˙ œ œ œ œ œ ˙n

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ ˙
Zli er Ta sim tki ce, mzi a re be l man

w œ œn

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

bb

b b

b b

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
jo jo xe Ti sa Si na Ta man,

œn œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
jo jo xe Ti sa Si na Ta man,

˙ œ ˙

œ .˙ ˙ œ œ œn œ œ œ œ œ ˙
jo jo xe Ti sa Si na Ta man,

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V

?

bb

b b

b b

œ .œ Jœ œ œb œ œ œ œn œ œ œ œ œ ˙
vi Tar ca RmerT man yov lad Zli er man!~

œ œ

œb w œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ ˙
vi Tar ca RmerT man yov lad Zli er man!~

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ˙

œ ˙ œb œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ ˙
vi Tar ca RmerT man yov lad Zli er man!~

w œ œ œ œ œn œ

U

U

U

1)

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -

-

-

-

1) dideba Senda, RmerTo Cveno, dideba Senda (ix. #50_51).      1) Glory to You, Our God, Glory to You (see #50-51).
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V

V
?

bb

b b

b b

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
Se gi tkbo Sen u bi wo man da am bors

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
Se gi tkbo Sen u bi wo man da am bors

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
Se gi tkbo Sen u bi wo man da am bors

1)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
u yof da wylu le ba sa u xrwnel Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u yof da wylu le ba sa u xrwnel Ta

œ œ œ œ œ œ w œ œ œ ˙
u yof da wylu le ba sa u xrwnel Ta

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ
xorc Ta Sen Ta sa da ge tyo da Sen: `Sen Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œb œ œ
xorc Ta Sen Ta sa da ge tyo da Sen: `Sen Ta

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ œb œ œ
xorc Ta Sen Ta sa da ge tyo da Sen: `Sen Ta

˙

,
,
,

,
,
,

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

-

-

-

65a. Segitkbo Sen ubiwoman@@@@@@
d Zlispiris a gadasaTqmeli

Embracing You, the Blameless Mother

The 1st troparion of Canticle 4

1) gTavazobT sagaloblis redaqtirebis or (#65a da 65b) variants, gansxvavebulT alteraciis niSnebiTa da 

kilouri konfiguraciiT.

1) Here are two variants of editing the chant (#64a and 65b) with different accidentals and modal configurations.
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V

V
?

bb

b b

b b

˙ œ œ ˙
na mov kvde bi!

œœb œ œ œ œ œ ˙
na mov kvde bi!

œ œb œ œ ˙
na mov kvde bi!

U

U

U

œn œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu, ver vi tvir Tav

œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu, ver vi tvir Tav

˙ œ œn œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu, ver vi tvir Tav

- - --

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

V

V

?

bb

b b

b b

œ œn ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œn ˙
xil vad, Svi lo, na ka dul sa ma gas

œb œ œ œ œn œ ˙ ˙ œn œ œ œ œ œ œb œ ˙
xil vad, Svi lo, na ka dul sa ma gas

œb œ ˙ œ .˙ ˙ ˙ œ œn œ œb œ ˙
xil vad, Svi lo, na ka dul sa ma gas

U

U

U

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

bb

b b

b b

œ œ .œ Jœ œ œb œ œ œ œn œ œ œ œ œ ˙
yov lad u bi wo Ta sisxl Ta Sen Ta sa!~

œb œ .˙ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ ˙
yov lad u bi wo Ta sisxl Ta Sen Ta sa!~

œ œ œb œ œ œb œ œ œ œ œn œ œ œ ˙
yov lad u bi wo Ta sisxl Ta Sen Ta sa!~

1)U

U

U

- - - - -- -

- - - - - - -

- - - - - - -

1) dideba Senda, RmerTo Cveno, dideba Senda (ix. #50_51).

1) Glory to You, Our God, Glory to You (see #50-51).
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V

V
?

bb

b b

b b

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
Se gi tkbo Sen u bi wo man da am bors

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
Se gi tkbo Sen u bi wo man da am bors

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
Se gi tkbo Sen u bi wo man da am bors

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
u yof da wylu le ba sa u xrwnel Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u yof da wylu le ba sa u xrwnel Ta

œ œ œ œ œ œ w œ œ œ ˙
u yof da wylu le ba sa u xrwnel Ta

˙ ˙ œ œ œ ˙

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
xorc Ta Sen Ta sa da ge tyo da Sen:

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
xorc Ta Sen Ta sa da ge tyo da Sen:

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
xorc Ta Sen Ta sa da ge tyo da Sen:

˙

,
,
,

,
,
,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

65b. Segitkbo Sen ubiwoman@@@@@@
d Zlispiris a gadasaTqmeli

Embracing You, the Blameless Mother

The 1st troparion of Canticle 4
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ ˙ œ œ ˙ œb œ ˙ œ œ œ
`Sen Ta na mov kvde bi! ra me Tu,

œb œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ
`Sen Ta na mov kvde bi! ra me Tu,

œb œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ
`Sen Ta na mov kvde bi! ra me Tu,

˙

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œn ˙ œ œ œA œ ˙
ver vi tvir Tav xil vad, Svi lo,

œb œ œ œ œ œ ˙ œ ˙ .˙b
ver vi tvir Tav xil vad, Svi lo,

œb œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ ˙b
ver vi tvir Tav xil vad, Svi lo,

- - - -

- - - -

- - - -

V

V

?

bb

b b

b b

œ œb œ œ œ œ œ ˙n
na ka dul sa ma gas

˙b œ œ œb œ œ œ ˙
na ka dul sa ma gas

˙b œ œ œb œ œ ˙
na ka dul sa ma gas

U

U

U

œ œ .œ Jœ œ œb
yov lad u

œb œ .˙ œ
yov lad u

œn œ œb œ œ œb
yov lad u

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

V

V

?

bb

b b

b b

œ œ œ œn œ œ œ œ œ ˙
bi wo Ta sisxl Ta Sen Ta sa!~

œn œ œ œ œ œn œ œ œ œ ˙
bi wo Ta sisxl Ta Sen Ta sa!~

œ œ œ œ œn œ œ œ ˙
bi wo Ta sisxl Ta Sen Ta sa!~

1)U

U

U

- - - --

- - - - -

- - - - -

1) dideba Senda, RmerTo 

Cveno (ix. #50_51).

1) Glory to You, Our God 

(see #50-51).
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V

V
?

bb

b b

b b

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo e xvi a muxl Ta Sen Ta mSo be li Se ni,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
mo e xvi a muxl Ta Sen Ta mSo be li Se ni,

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo e xvi a muxl Ta Sen Ta mSo be li Se ni,

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ

- - - - -- -

- - - - - - -

- - - - - - -

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
qris te me u fe o, go de biT am

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
qris te me u fe o, go de biT am

œ œ œ œ w œ ˙ œ œ œ ˙
qris te me u fe o, go de biT am

,
,
,

- - -- - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
bors u yof da xel Ta da gverd sa, da Se i tkbob da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ ˙
bors u yof da xel Ta da gverd sa, da Se i tkbob da

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œb œ œ ˙
bors u yof da xel Ta da gverd sa, da Se i tkbob da

U

U

U

,
,
,

- -- - -

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - -

66. moexvia muxlTa SenTa mSobeli Seni@@@@@@
d Zlispiris b gadasaTqmeli

Embracing Also Your Knees

The 2nd troparion of Canticle 4
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V

V
?

bb

b b

b b

œn œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn
Sen gan da mo mwTol va re sa sisxl

œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ
Sen gan da mo mwTol va re sa sisxl

˙ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ
Sen gan da mo mwTol va re sa sisxl

- --- - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

V

V

?

bb

b b

b b

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œn ˙
sa da sa cxe bel Tvis sa hyof da,

œ œ œn œ ˙ ˙ œn œ œ œ œ œ œb œ ˙
sa da sa cxe bel Tvis sa hyof da,

˙ œ .˙ ˙ ˙ œ œn œ œb œ ˙
sa da sa cxe bel Tvis sa hyof da,

U

U

U

- - --

- - - -

- - - -

V

V

?

bb

b b

b b

œ œ .œ Jœ œ œb œ œ œ œn œ œ œ œ œ ˙
mi mo da Tes vi Ta go ni e ri Ta!

œb œ .˙ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ ˙
mi mo da Tes vi Ta go ni e ri Ta!

œ œ œb œ œ œb œ œ œ œ œn œ œ œ ˙
mi mo da Tes vi Ta go ni e ri Ta!

U 1)

U

U

- - - - -- -- -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

1) dideba (ix. #55).

1) Glory (see #55).
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V

V
?

bb

b b

b b

˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
u xmo Ta ba ge Ta Sen Ta ze da dag xhsna

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
u xmo Ta ba ge Ta Sen Ta ze da dag xhsna

˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
u xmo Ta ba ge Ta Sen Ta ze da dag xhsna

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ

- - - - -- -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙
ba ge ni Tvis ni ti ri liT, qris

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
ba ge ni Tvis ni ti ri liT, qris

œ œ œ œ w œ œ œ ˙ ˙
ba ge ni Tvis ni ti ri liT, qris

œ œ œ ˙ ˙

,
,
,

- -- - --

- - - - -

- - - - - -

-

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
te ma cxo var, mSo bel man Sen man:

œ œ œ œ œ œ œ w œ œ œb œ œ œ ˙
te ma cxo var, mSo bel man Sen man:

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œb œ œ ˙
te ma cxo var, mSo bel man Sen man:

U

U

U

,
,
,

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

67. uxmoTa bageTa SenTa zeda dagxhsna bageni@@@@@@
d Zlispiris g gadasaTqmeli

The Birthgiver Cried Out

The 3rd troparion of Canticle 4
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V

V
?

bb

b b

b b

œn œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`o des me qve ya na sa ze da ma val sa,

œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`o des me qve ya na sa ze da ma val sa,

˙ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`o des me qve ya na sa ze da ma val sa,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V

?

bb

b b

b b

œ œ œn ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œn ˙
me tyvel sa, cxo vel sa, Rmer To Ce mo,

œ œb œ œ œ œn ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œb œ ˙
me tyvel sa, cxo vel sa, Rmer To Ce mo,

œ œb œ ˙ .˙ ˙ ˙ œ œn œ œb œ ˙
me tyvel sa, cxo vel sa, Rmer To Ce mo,

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V

?

bb

b b

b b

œ .œ Jœ œ œb œ œ œ œn œ œ œ œ œ ˙
vi Tar ca kac sa da RmerT sa Cem sa!~

œb .˙ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ ˙
vi Tar ca kac sa da RmerT sa Cem sa!~

œ œb œ œ œb œ œ œ œ œn œ œ œ ˙
vi Tar ca kac sa da RmerT sa Cem sa!~

U 1)

U

U

- - -- -

- - - - -

- - - - -

1) aw da (ix. #57).

1) Now and Ever (see #57).

169



V

V
?

bb

b b

b b

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
`ZRve ni mo i Res Sen da mi, me u fe o,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`ZRve ni mo i Res Sen da mi, me u fe o,

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
`ZRve ni mo i Res Sen da mi, me u fe o,

,
,
,

- - - -- - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
da Zrwo liT Ta yva nis gces CCvil sa, vi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da Zrwo liT Ta yva nis gces CCvil sa, vi

œ œ œ œ œ œ w œ œ œ ˙
da Zrwo liT Ta yva nis gces CCvil sa, vi

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ
Tar ca ra RmerT sa, spars Ta me fe Ta! xo lo aw,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œb œ œ
Tar ca ra RmerT sa, spars Ta me fe Ta! xo lo aw,

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ œb œ œ
Tar ca ra RmerT sa, spars Ta me fe Ta! xo lo aw,

, ,
,
,

,
,

- - -- - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

68. ZRveni moiRes Sendami@@@@@@
d Zlispiris d gadasaTqmeli

The Persian Kings, O Master, Offered You Gifts

The 4th troparion of Canticle 4
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œb œ œb œ ˙
sa fla vi sa

œ œb œ œ œ ˙
sa fla vi sa

œ œb œ œ œb œ ˙
œb œ œ œ ˙
sa fla vi sa

U

U

U

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œn
sun ne li mo u

˙ œ œ œb œ œ œ œ œ
sun ne li mo u

˙ œ œ œb œ œ œ œ œ
sun ne li mo u

- --

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

- -

V

V

?

bb

b b

b b

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œn ˙
xvamnn ni ko di moss, vi Tar ca mkvdri sa!

œ œ œ œ ˙ ˙ œn œ œ œ œ œ œb œ ˙
xvamnn ni ko di moss, vi Tar ca mkvdri sa!

˙ œ .˙ ˙ œ œ œ œn œ œb œ ˙
xvamnn ni ko di moss, vi Tar ca mkvdri sa!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - - -

- -

- -

-

V

V

?

bb

b b

b b

œ .œ Jœ œ œb œ œ œ œn œ œ œ œ œ ˙
vi Tar Se gmu ro Sen, Rmer To Ce mo?~

œb .˙ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ ˙
vi Tar Se gmu ro Sen, Rmer To Ce mo?~

œ œb œ œ œb œ œ œ œ œn œ œ œ ˙
vi Tar Se gmu ro Sen, Rmer To Ce mo?~

U

U

U

- --- -

- - - - -

- - - - -
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ œ œ œ œ Jœ Jœ œ Jœ Jœ œ œ
Sen da aR vi msTob, mo wya le bi sa Tvis

jœ jœ œ œ œ œ Jœ Jœ œ jœ jœ œ œ
Sen da aR vi msTob, mo wya le bi sa Tvis

Jœ Jœ œ œ œ Jœ Jœ œ jœ jœ œ
Sen da aR vi msTob, mo wya le bi sa Tvis

1)

2)

- -

- -

-

-

- - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ Jœ Jœ œ œ œ Jœ Jœ Jœ jœ
da ca li e re bu li sa

œ jœ jœ œ œ œ jœ jœ jœ jœ
da ca li e re bu li sa

œ jœ jœ ˙ Jœ Jœ Jœ Jœ
da ca li e re bu li sa

U

U

U

œ œ œ œ Jœ œ œ
da da ce

œ œ œ œ Jœ œ œ
da da ce

œ œ œ Jœ œ
da da ce

-

-

- - -

- - -

- - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
mul Ta mo na Ta mde uv ne be lad

œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
mul Ta mo na Ta mde uv ne be lad

œ œ ˙ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ jœ
mul Ta mo na Ta mde uv ne be lad

Jœ
3)

-

-

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

69. Senda aRvimsTobT@@@@@@
Zlispiri. galoba e

I Seek You Early in the Morning

Heirmos. Canticle 5

1) xelnawerebidan Q689:107v (anT., t. VIII:373, #187); xundaZe, 2127:553.

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

3) wvrili SriftiT mocemulia gansxvavebuli xmaTasvla xelnaweridan xundaZe, 2127.

1) From the manuscripts Q689:107v (Anth., Vol. 8:373, #187); Khundadze, 2127:553.

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

3) The different voice leading from manuscript Khundadze, 2127 is shown in the smaller script.
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ œ œ œ œ
STa mo sru li sa!jœ jœ œ œ œ œ
STa mo sru li sa!jœ jœ œ œ œ œ œ
STa mo sru li sa!

U

U

U

œ Jœ Jœ œ œ Jœ Jœ Jœ
si tyva o RvTi sa o, mo

œ jœ Jœ œ œ Jœ Jœ Jœ
si tyva o RvTi sa o, mo

œ Jœ Jœ œ Jœ Jœ Jœ
si tyva o RvTi sa o, mo

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - - - - - -

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

.œ Jœ œ œA œ œ œ œ œ œ œ œn ˙
mec me mSvi do ba, kacT mo yva re!

wA œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
mec me mSvi do ba, kacT mo yva re!

˙ œ œ œ œ

.˙ œA œ œ œ œ œn œ œ œ ˙
mec me mSvi do ba, kacT mo yva re!

U

U

U

1)

-

-

-

- - -

- - -

- - -

-

-

-

1) dideba Senda, RmerTo Cveno, dideba Senda (ix. #50_51).

1) Glory to You, Our God, Glory to You (see #50-51).
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ œ œ œ œ Jœ Jœ œ Jœ Jœ œ œ œ Jœ Jœ œ œ œ
`ver Tavs vi deb me u xmo ba sa Sen sa, ro mel sa gajœ jœ œ œ œ œ œ jœ jœ œ œ jœ jœ œ œ œ jœ Jœ œ œ œ
`ver Tavs vi deb me u xmo ba sa Sen sa, ro mel sa ga

Jœ Jœ œ œ œ jœ jœ œ jœ jœ œ œ œ jœ jœ ˙
`ver Tavs vi deb me u xmo ba sa Sen sa, ro mel sa ga

- - - - -- - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ Jœ ˙
wo ebd, CCvi lebrjœ jœ jœ ˙
wo ebd, CCvi lebr

jœ jœ jœ ˙
wo ebd, CCvi lebr

U

U

U

œ œ œ œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wi aR Ta tvir Tul sa!

œ œ œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
wi aR Ta tvir Tul sa!

œ œ œ jœ œ œ ˙ œ œ
wi aR Ta tvir Tul sa!

U

U

U

,
,
,

-- - -

- - - -

- - - -

-

-

-

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ ˙
u ke Tu STa xval jo jo xeTs, a da mis mi marT,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ ˙
u ke Tu STa xval jo jo xeTs, a da mis mi marT,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ ˙
u ke Tu STa xval jo jo xeTs, a da mis mi marT,

U

U

U

œ Jœ Jœ
STa mo gyve

œ œ Jœ jœ
STa mo gyveœ Jœ Jœ
STa mo gyve

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

70. ver Tavs-videb me uxmobasa Sensa@@@@@@
e Zlispiris a gadasaTqmeli

I Cannot Bear to See You

The 1st troparion of Canticle 5
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
me ca da e vas mi uTxr ne sa i dum lo ni!~

œ œ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
me ca da e vas mi uTxr ne sa i dum lo ni!~

œ œ Jœ Jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
me ca da e vas mi uTxr ne sa i dum lo ni!~

U 1)

U

U

-

-

-

-

-

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ œ œ œ Jœ Jœ
`vi Tar vi tvir To tki vi li na wlev Ta, Svi lo, vxe dvi dejœ jœ œ œ œ œ œ jœ jœ Jœ Jœ œ œ jœ jœ œ œ œ jœ Jœ
`vi Tar vi tvir To tki vi li na wlev Ta, Svi lo, vxe dvi de

Jœ Jœ œ œ œ jœ jœ jœ jœ œ jœ jœ œ œ œ jœ jœ
`vi Tar vi tvir To tki vi li na wlev Ta, Svi lo, vxe dvi de

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ Jœ Jœ jœ ˙
ra Tval Ta Sen Ta,

œ œ œ jœ jœ jœn ˙
ra Tval Ta Sen Ta,

˙ jœ jœ jœ ˙
ra Tval Ta Sen Ta,

U

U

U

œ œ œ œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Zel sa ze da, mi

œ œ œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Zel sa ze da, mi

œ œ œ jœ œ œ ˙ œ
Zel sa ze da, mi

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

1) dideba (ix. #55).

1) Glory (see #55).

71. viTar vitvirTo tkivili@@@@@@
e Zlispiris b gadasaTqmeli

How Do I Endure, O Child

The 2nd troparion of Canticle 5
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ ˙
ru le bul Ta, ro mel Ta pir vel vxe dev di

Jœ Jœ Jœ œ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ ˙
ru le bul Ta, ro mel Ta pir vel vxe dev di

Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ ˙
ru le bul Ta, ro mel Ta pir vel vxe dev di

U

U

U

,
,
,

Jœ œ Jœ Jœ œ œ
Sve ni er Ta si

Jœ œ œ Jœ jœ œ œ
Sve ni er Ta si

Jœ œ Jœ Jœ œ œ
Sve ni er Ta si

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ke Ti Ta, Tva li er myo fel Ta brma Ta sa?!~

Jœ Jœ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ke Ti Ta, Tva li er myo fel Ta brma Ta sa?!~

Jœ Jœ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ke Ti Ta, Tva li er myo fel Ta brma Ta sa?!~

U 1)

U

U

- -

- -

- -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ œ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ œ Jœ Jœ œ œ œ Jœ Jœ
`Ta na STa mo gyve jo jo xeT sa ca Si na, xil vad di dejœ jœ œ œ œ œ œ jœ jœ Jœ Jœ œ œ jœ jœ œ œ œ jœ Jœ
`Ta na STa mo gyve jo jo xeT sa ca Si na, xil vad di de

Jœ Jœ œ œ œ jœ jœ jœ jœ œ jœ jœ œ œ œ jœ jœ
`Ta na STa mo gyve jo jo xeT sa ca Si na, xil vad di de

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

72. Tana-STamogyve jojoxeTsaca Sina@@@@@@
e Zlispiris g gadasaTqmeli

I Shall Rather Come with You

The 3rd troparion of Canticle 5

1) aw da (ix. #57).

1) Now and Ever (see #57).
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ Jœ Jœ Jœ ˙
bi sa Se ni sa,

œ œ œ jœ jœ jœ ˙
bi sa Se ni sa,

˙ jœ jœ jœ ˙
bi sa Se ni sa,

U

U

U

œ œ œ œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ho i, Ze o Ce mo,

œ œ œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ho i, Ze o Ce mo,

œ œ œ jœ œ œ ˙ œ œ
ho i, Ze o Ce mo,

,
,
,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ ˙
ra me Tu a qa ver Tavs vi deb u su lo Ta

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ ˙
ra me Tu a qa ver Tavs vi deb u su lo Ta

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ ˙
ra me Tu a qa ver Tavs vi deb u su lo Ta

U

U

U

œ Jœ Jœ
a so Ta

œ œ Jœ jœ
a so Taœ Jœ Jœ
a so Ta

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Sen Ta u Zrav Ta da wylul Ta am bo ris yo fad!~

œ œ œ œ œ œ

œ œ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Sen Ta u Zrav Ta da wylul Ta am bo ris yo fad!~œ œ Jœ Jœ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Sen Ta u Zrav Ta da wylul Ta am bo ris yo fad!~

U

U

U

-

-

-

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙
da cul i qmna, gar na a ra da S Ta

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ ˙
da cul i qmna, gar na a ra da S Ta

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙
da cul i qmna, gar na a ra da S Ta

1)  2)

3)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
mxe ci sa mker d sa i o na,

œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ œ œ œ œ
mxe ci sa mker d sa i o na,

œ œ œ œ œ jœ jœ œ œ œ œ œ œ
mxe ci sa mker d sa i o na,

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

1) xelnaweridan Q692:013v (anT., t. IX:52, #18).

2) `marxvani~: `muclad iRo~ [dedani, msgavsi hangiT _ qoriZe, 1899 (anT., t. I:396, #195); Q670:009v; Q670:036v; 

Q674:820 (anT., t. XXI:235; #102); Q677:067v; xundaZe, 2100:169 _ gansxvavebuli hangiT]. 

3) xelnawerSi gasaRebSi si da mi bemolebia aRniSnuli.

1)  From the manuscript Q692:013v (Anth., Vol. 9:52, #18).

2) Triodion: "Mutslad igho"  [original source, with a similar melody - Koridze, 1899 (Anth. Vol. 1:396, #195); Q670:009v; 

Q670:036v; Q674:820 (Anth. Vol. 21:235, #102); Q677:067v; Khundadze, 2100:169 - with a different melody].

3) The original manuscript contains a B flat and an E flat in the key signature.

73. dacul iqmna, garna ara daSTa@@@@@@
Zlispiri. galoba v. xma v

Jonah Was Enclosed But Not Held Fast

Heirmos. Canticle 6. Tone 6
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu sa xe d Se ni sa

œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu sa xe d Se ni sa

œ œ œ œ œ œ jœ jœ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu sa xe d Se ni sa

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
vne bi sa da da flvi sa,

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vne bi sa da da flvi sa,

œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
vne bi sa da da flvi sa,

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
vi Tar ca sa sZloT,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
vi Tar ca sa sZloT,

˙ œ œ ˙ œ œ œ ˙
vi Tar ca sa sZloT,

U

U

U

˙ œ œ œ œ œ
aR mo hxda

œ œ œ œ œ œ
aR mo hxda

˙ œ ˙
aR mo hxda

- - --

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
ve Sa piT, da u Ra Ra

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ve Sa piT, da u Ra Ra

œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
ve Sa piT, da u Ra Ra

˙ œ œ œ
deb da

œ œ ˙
deb da

˙ œ œ œ
deb da

- - --

- - - -

- - - -

- -

- -

- -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i gi mxe dar Ta maT: `mcvel no

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i gi mxe dar Ta maT: `mcvel no

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i gi mxe dar Ta maT: `mcvel no

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ
a ma o no cru no, wya lo ba Tqve ni da

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ ˙ ˙
a ma o no cru no, wya lo ba Tqve ni da

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ ˙ œ œ
a ma o no cru no, wya lo ba Tqve ni da

p

p

p

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ ˙ œ œ œN œ œ œ ˙# ˙ œ œ# ˙
u te veT Tqven dRes!~

œ œ œ ˙N ˙ ˙ œ œ# œ œ œ œ œ ˙ ˙
u te veT Tqven dRes!~

˙ ˙ ˙ .˙ œ œ œ œ œ ˙
u te veT Tqven dRes!~

U

U

U

1)

- -

- -

- -

1) dideba Senda, RmerTo Cveno, dideba Senda (ix. #50_51).

1) Glory to You, Our God, Glory to You (see #50-51).
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V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`ma cxo va ri vi Tar u ar hyav Sen,

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ
`ma cxo va ri vi Tar u ar hyav Sen,

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`ma cxo va ri vi Tar u ar hyav Sen,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
ho i, pe t re,jœ jœ jœ jœ# ˙
ho i, pe t re,jœ jœ Jœ Jœ ˙
ho i, pe t re,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
aR sa re bu li Sen mi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
aR sa re bu li Sen mi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
aR sa re bu li Sen mi

œ œ œ œ œ

- -- - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙
er qris ted,

œ œ œ œ ˙
er qris ted,

œ œ œ œ ˙
er qris ted,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Zed RmrTi sa cxo ve

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Zed RmrTi sa cxo ve

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Zed RmrTi sa cxo ve

- - - -

- - - -

- - - -

74. macxovari viTar uar-hyav Sen, hoi, petre@@@@@@
v Zlispiris a gadasaTqmeli

How Did You, O Peter, Deny the Savior

The 1st troparion of Canticle 6
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙
li sa?!

œ œ œ œ ˙
li sa?!

œ œ œ œ ˙
li sa?!

U

U

U

œ œ œ ˙ œ œ ˙
da es reT da u

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da es reT da u

œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
da es reT da u

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ
te ve

œ œ œN œ œ
te ve

œ œ œ œ œ œ
te ve

U

U

U

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
jvar cmu li, Zel sa ze da

œ œ œ œ œ œ œ ˙n œ œ œ œ ˙
jvar cmu li, Zel sa ze da

˙̇ œ œ ˙n œ œ œ œ ˙
jvar cmu li, Zel sa ze da

U

U

U

-- - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
u su lo da u sa xu ri?!

œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ œ œ œn œ œ ˙
u su lo da u sa xu ri?!

˙ œ# ˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
u su lo da u sa xu ri?!

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ ˙ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ
ar ca Ra Tu da flva mi si is

œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ar ca Ra Tu da flva mi si is

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
ar ca Ra Tu da flva mi si is

œ œ ˙ œ œ œ

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

182



V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙
wra fe Sen?!~

œ œ ˙
wra fe Sen?!~

œ œ œ œ ˙
wra fe Sen?!~

˙ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙
u bi wo de da go de biT

˙ Jœ Jœ Jœ ˙ ˙ ˙ œ œ œ ˙n
u bi wo de da go de biT

˙ Jœ Jœ Jœ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ
u bi wo de da go de biT

p

p

p

- -- - -- -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œn œ œ œ ˙ ˙ œ œ# ˙
hRa Ra deb da!

˙n œ œ œ œ# œ œ œ œ œ ˙ ˙
hRa Ra deb da!

˙ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
hRa Ra deb da!

U

U

U

1)

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo u wod da me nel sa cxe ble Ta si

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo u wod da me nel sa cxe ble Ta si

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo u wod da me nel sa cxe ble Ta si

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

-

-

-

1) dideba Senda, RmerTo Cveno, dideba Senda (ix. #50_51).

1) Glory to You, Our God, Glory to You (see #50-51).

75. mouwodda menelsacxebleTa@@@@@@
v Zlispiris b gadasaTqmeli

O Word, The Pure and Undefiled Lady Called Together

The 2nd troparion of Canticle 6

183



V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
tyva u xrwne li de da:

œ œN œ œ œ œ œ# ˙
tyva u xrwne li de da:

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
tyva u xrwne li de da:

œ œ œ œ œ œ œ
`mo ve diT,

œ œ œ œ œ œ œ
`mo ve diT,

œ œ œ œ
`mo ve diT,

œ œ œ œ œ

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ho i, me go bar no!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ho i, me go bar no!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ho i, me go bar no!

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ
da hsti ro

˙ œ œ
da hsti ro

˙ œ œ œ œ
da hsti ro

-

-

-

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
deT mo ZRvri sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
deT mo ZRvri sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
deT mo ZRvri sa

U

U

U

œ œ œ ˙
xorc Ta mra

œ œ œ œ œ œ
xorc Ta mra

œ œ œ ˙
xorc Ta mra

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙ œ œ œ œ œ
val gve mul Ta!

œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ
val gve mul Ta!

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œn œ œ œ
val gve mul Ta!

U

U

U

˙ œ œ
mo ve

œ œ œ œ œ œ œ
mo ve

˙# ˙
mo ve

-

-

-

- -

- -

- -

- -

- -

- -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ# œ œ ˙
diT! hxe dev diT

˙n œ œ œ œ ˙
diT! hxe dev diT

˙n œ œ œ œ ˙
diT! hxe dev diT

U

U

U

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
pir sa u xmo

œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ
pir sa u xmo

˙ œ# ˙ œ ˙
pir sa u xmo

˙ œ œ œ

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ ˙
sa, ba ge Ta

œ œ œ œN œ œ ˙
sa, ba ge Ta

˙ œ œ œ œ ˙
sa, ba ge Ta

˙ ˙ œ œ œ# œ œ
da Tval Ta u

œ œ ˙ ˙ ˙
da Tval Ta u

˙ œ œ œ œ œ œ
da Tval Ta u

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Zrav Ta, ro mel Ta xe li Taœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Zrav Ta, ro mel Ta xe li Ta

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Zrav Ta, ro mel Ta xe li Ta

œ œ

˙ œ œ œ
u pyri

˙ ˙
u pyri

˙ ˙
u pyri

˙ ˙

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙ ˙ œ œ œn œ œ œ ˙ ˙ œ œ# ˙
es yo ve li su li!~

˙ œ œ œ ˙n ˙ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ ˙ ˙
es yo ve li su li!~

œ œ ˙ œ œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
es yo ve li su li!~

U

U

U

1)

- - -

- - -

- - -

1) dideba (ix. #55).

1) Glory (see #55). 
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V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`mec me si tyva tkbil Ta ba ge Ta gan,

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ
`mec me si tyva tkbil Ta ba ge Ta gan,

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`mec me si tyva tkbil Ta ba ge Ta gan,

˙ ˙ œ œ œ œ œ

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ ˙
si tyva o!~

œ œ œ# ˙
si tyva o!~

œ œ œ œ ˙
si tyva o!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ti ri liT hxmob da u

œ œ .œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ti ri liT hxmob da u

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ti ri liT hxmob da u

œ œ œ œ œ

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙
bi wo:

œ œ œ œ ˙
bi wo:

œ œ œ œ ˙
bi wo:

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`ver vi tvir Tav me u

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`ver vi tvir Tav me u

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`ver vi tvir Tav me u

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

76. mec me sityva tkbilTa bageTagan@@@@@@
v Zlispiris g gadasaTqmeli

Give Me a Word

The 3rd troparion of Canticle 6
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙
su lod

œ œ œ œ ˙
su lod

œ œ œ œ ˙
su lod

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ ˙
da de ba sa Sen sa saf

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da de ba sa Sen sa saf

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da de ba sa Sen sa saf

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ
lav sa Si na,

œ œ œn œ œ
lav sa Si na,

œ œ œ œn œ œ œ
lav sa Si na,

U

U

U

˙ œ œ œ œ œ# œ œ ˙
Ze o Ce mo,

œ œ œ# œ œ œ œ ˙n œ œ œ œ ˙
Ze o Ce mo,

˙ ˙ ˙n œ œ œ œ ˙
Ze o Ce mo,

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
mkvdar Ta aR ma dgi ne be lo!

œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mkvdar Ta aR ma dgi ne be lo!

˙ œ# ˙ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
mkvdar Ta aR ma dgi ne be lo!

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ ˙ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo i xi le, tkbi lo, vi Tar e

œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo i xi le, tkbi lo, vi Tar e

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
mo i xi le, tkbi lo, vi Tar e

,
,
,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙
se gan vlo

œ œ ˙
se gan vlo

œ œ œ œ ˙
se gan vlo

˙ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙
ma xvil man Sen man mgze ba re

˙ jœ jœ jœ ˙ ˙ ˙ œ œ œ ˙n
ma xvil man Sen man mgze ba re

˙ Jœ Jœ Jœ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ
ma xvil man Sen man mgze ba re

œ œ ˙

π

π

π

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œn œ œ œ ˙ ˙ œ œ# ˙
gu li Ce mi!~

˙n œ œ œ œ# œ œ œ œ œ ˙ ˙
gu li Ce mi!~

˙ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
gu li Ce mi!~

U

U

U

1)

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`mo i swra feT Zal Ta ze ci sa Ta!

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ ˙
`mo i swra feT Zal Ta ze ci sa Ta!

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`mo i swra feT Zal Ta ze ci sa Ta!

,
,
,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

77. moiswrafeT ZalTa zecisaTa@@@@@@
v Zlispiris d gadasaTqmeli

Come, All You Heavenly Powers

The 4th troparion of Canticle 6

1) aw da (ix. #57).

1) Now and Ever (see #57). 
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ ˙
i xi leT

œ œ œ# ˙
i xi leT

œ œ œ œ ˙
i xi leT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
xorc ni qris tes ni, me

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
xorc ni qris tes ni, me

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
xorc ni qris tes ni, me

œ œ œ œ œ

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙
go bar Ta

œ œ œ œ ˙
go bar Ta

œ œ œ œ ˙
go bar Ta

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da me cni er Ta

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da me cni er Ta

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da me cni er Ta

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙
da Tav Ta

œ œ œ œ ˙
da Tav Ta

œ œ œ œ ˙
da Tav Ta

U

U

U

œ œ œ ˙ œ œ ˙
mo wa fe Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo wa fe Ta

œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
mo wa fe Ta

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ
mi er

œ œ œn œ œ
mi er

œ œ œ œn œ œ œ
mi er

U

U

U

˙ œ œ œ œ œ# œ œ ˙
da te ve bu li!

œ œ œ# œ œ œ œ ˙n œ œ œ œ ˙
da te ve bu li!

˙ œ œ ˙n œ œ œ œ ˙
da te ve bu li!

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œn œ œ œ œ ˙
a ha, mxo lo vgo deb Svil sa mo klul sa!

œ œ œ œ œ œ œn œ œ œn œ œ œ œ œ œ ˙
a ha, mxo lo vgo deb Svil sa mo klul sa!

˙ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œn œ ˙
a ha, mxo lo vgo deb Svil sa mo klul sa!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

U

U

U

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ ˙ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ
Cem Ta na mo wa fiT mkerd sa mi

œ# œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Cem Ta na mo wa fiT mkerd sa mi˙ œ œ œ# œ œ œ ˙ œ œ œ œ
Cem Ta na mo wa fiT mkerd sa mi

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙
yrdno bi liT

œ œ ˙
yrdno bi liT

œ œ œ œ ˙
yrdno bi liT

œ œ ˙

˙ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙
da sa yva re liT, gan gme ri

˙ Jœ Jœ Jœ ˙ ˙ ˙ œ œ œ ˙n
da sa yva re liT, gan gme ri

˙ Jœ Jœ Jœ ˙ ˙ œ œ ˙ œ œ
da sa yva re liT, gan gme ri

,
,
,

π

π

π

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œn œ œ œ ˙ ˙ œ œ# ˙
li gu li Ta!

˙n œ œ œ œ# œ œ œ œ œ ˙ ˙
li gu li Ta!

˙ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
li gu li Ta!

U

U

U

1)

- -

- -

- -

1) aq unda Sesruldes kondaki `romeli CvenTvis jvars-ecva~ (ix. anT., t. XXIV, #107; 108; 112) da ikosi `Tvissa 

kravsa ra mihxedvida~ (ix. anT., t. XXIV, #109_111; 113).

1) Here the kontakion "Come, Let Us Sing the Praises of Him" (see Anth. Vol. 24, #107, 108, 112) and ikos "Seeing Her 

Own Lamb Led to the Slaughter" (see Anth. Vol. 24, #109-111, 113) must be performed.
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V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Hoi, sas wa u li! sa xmil sa Si na

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Hoi, sas wa u li! sa xmil sa Si na

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
Hoi, sas wa u li! sa xmil sa Si na

1)

2) U

U

U

,
,
,

- - - - - --

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ ˙ Œ
ga mom xsne li

œn œ ˙ ˙ Œ
ga mom xsne li

œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
ga mom xsne li

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
Rirs Ta yrma Ta a li sa gan, sa ma

œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙ œ œ
Rirs Ta yrma Ta a li sa gan, sa ma

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
Rirs Ta yrma Ta a li sa gan, sa ma

U

U

U

,
,
,

- - - - - - --

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
re sa mkvdrad u su lod da i de bis,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ ˙
re sa mkvdrad u su lod da i de bis,

˙ ˙
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
re sa mkvdrad u su lod da i de bis,

U

U

U

3)

,
,
,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

78. Hoi, saswauli! _ saxmilsa Sina gamomxsneli@@@@@@

Zlispiri. galoba z

Ineffable Wonder

Heirmos. Canticle 7

1) xelnawerebidan Q689:042v (anT., t. VIII:131, #64); xundaZe, 2127:235.

2) xelnawerebSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

3) wvrili SriftiT mocemulia gansxvavebuli xmaTasvla xelnaweridan, xundaZe, 2127.

1) From the manuscripts Q689:042v (Anth., Vol. 8:131, #64); Khundadze, 2127:235.

2) In the original manuscripts, the chant is notated without accidentals in the key signature.

3) The different voice leading from manuscript Khundadze, 2127 is shown in the smaller script.
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V

V
?

###

# # #

# # #

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ Œ
ma cxo vrad Cven da!

˙ œ œ ˙ ˙N œ ˙ Œ
ma cxo vrad Cven da!

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ Œ
ma cxo vrad Cven da!

˙ œ œ œ
ro mel sa

œ œ œ œ œ
ro mel sa

˙

˙ œ œ œ
ro mel sa

- - -- -

- - - - -

- - - - -

V

V

?

###

# # #

# # #

˙ œ œ œ ˙
u Ra Ra debT:

˙ œ œN œ ˙
u Ra Ra debT:

œ ˙#

˙ œ œ œ œ ˙
u Ra Ra debT:

œ œ

U

U

U

œ œ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ
`Rmer To, mxsne lo Cve no,

œ œ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ
`Rmer To, mxsne lo Cve no,

œ œ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ
`Rmer To, mxsne lo Cve no,

- - - - --

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
kur Txe ul xar Sen!~

œ œ œN ˙ œ œ ˙
kur Txe ul xar Sen!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
kur Txe ul xar Sen!~

U

U

U

- -

- -

- -

192



V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Hoi, sas wa u li! sa xmil sa Si na

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
Hoi, sas wa u li! sa xmil sa Si na

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Hoi, sas wa u li! sa xmil sa Si na

1)

2) U

U

U

,
,
,

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - - - - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ ˙ Œ
ga mom xsne li

œn œ œ œ ˙ Œ
ga mom xsne li

œ œ œ œ œ œ ˙ Œ
ga mom xsne li

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ
Rirs Ta yrma Ta a li sa gan,

œ œ œ œ œ œ œ œ
Rirs Ta yrma Ta a li sa gan,

œ œ œ œ œ œ œ œ
Rirs Ta yrma Ta a li sa gan,

U

U

U

,
,
,

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# # #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa ma re sa mkvdrad u su lod da i de bis,

˙ ˙ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œn œ ˙
sa ma re sa mkvdrad u su lod da i de bis,

˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa ma re sa mkvdrad u su lod da i de bis,

-

-

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

79. Hoi, saswauli! _ saxmilsa Sina gamomxsneli@@@@@@

Zlispiri. galoba z

Ineffable Wonder

Heirmos. Canticle 7

1) xelnaweridan Q692:020v (anT., t. IX:72, #24).

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) From the manuscript Q692:020v (Anth., Vol. 9:72, #24).

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V
?

###

# # #

# # #

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ Œ
ma cxo vrad Cven da!

˙# œ œ œ œ œ œ œ œN œ ˙ Œ
ma cxo vrad Cven da!

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ Œ
ma cxo vrad Cven da!

U

U

U

˙ œ œ
ro mel sa

œ œ œ œ
ro mel sa

˙ œ œ
ro mel sa

- - -

- - -

-

-

-

-

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ ˙
u Ra Ra debT:

œ œ œ œn œ œ ˙
u Ra Ra debT:

˙ œ œ ˙
u Ra Ra debT:

U

U

U

œ œ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
`Rmer To, mxsne lo Cve no,

˙ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ#
`Rmer To, mxsne lo Cve no,

œ œ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ
`Rmer To, mxsne lo Cve no,

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
kur Txe ul xar Sen!~

œ œn œ œ œ œ œ œ ˙
kur Txe ul xar Sen!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
kur Txe ul xar Sen!~

U

U

U

1)

N

N
-

-

-

-

- -

1) dideba Senda, RmerTo Cveno, dideba Senda (ix. #50-51).

1) Glory to You, Our God, Glory to You (see #50-51).
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V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ze ciT gar da mo an ge los ni

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ze ciT gar da mo an ge los ni

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
ze ciT gar da mo an ge los ni

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ# œ ˙
gan kvir ve bul ni

œ œ œ œn œ œ œ ˙
gan kvir ve bul ni

œ œ œn œ œ ˙
gan kvir ve bul ni

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ
Wvi ro biT hxe dvi des Svil sa

œ œ œ œ œ œ œ œ#
Wvi ro biT hxe dvi des Svil sa

œ œ œ œ œ œ œ# œ œ
Wvi ro biT hxe dvi des Svil sa

- - - -

- - - -

- - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mkvdar sa, wi aR Ta Si na mSo

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ
mkvdar sa, wi aR Ta Si na mSo

œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ
mkvdar sa, wi aR Ta Si na mSo

- - - - -

- - - - -

- - - - -

80. zeciT gardamo angelosni gankvirvebulni@@@@@@
z Zlispiris a gadasaTqmeli

The Hosts of Angels, Gazing from the Heavens

The 1st troparion of Canticle 7
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V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ# œ ˙
be li sa Ta,

œ œ œ ˙

œ œn œ œ œ ˙
be li sa Ta,

œ œn œ œ ˙
be li sa Ta,

˙ œ œ ˙ œ œ
Zrwo liT xi lul

œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn
Zrwo liT xi lul

˙ ˙ œ# œ œ œn
Zrwo liT xi lul

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ ˙
sa

œ ˙
sa

œn œ ˙
sa

U

U

U

˙ œ œ œ œ œ# œ œ ˙
maT gan wi aR Ta Si na

˙ œ œ œ œ œn œ œ œ œ ˙
maT gan wi aR Ta Si na

˙ œ œ œ œn œ œ œ ˙
maT gan wi aR Ta Si na

U

U

U

œ œ
ma

˙
ma

˙
ma

-

-

-

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi sa Ta, mkvdar Ta cxo vels myo fel sa!

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi sa Ta, mkvdar Ta cxo vels myo fel sa!

Jœ Jœ Jœ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi sa Ta, mkvdar Ta cxo vels myo fel sa!

U

U

U

1)

- -

- -

- -

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

1) dideba Senda, RmerTo Cveno, dideba Senda (ix. #50_51).

1) Glory to You, Our God, Glory to You (see #50-51).
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V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo swra fiT mor bi o des yo vel ni

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo swra fiT mor bi o des yo vel ni

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
mo swra fiT mor bi o des yo vel ni

,
,
,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ ˙
an ge los Ta wes ni

œ œ œ œn œ œ œ œ œ ˙
an ge los Ta wes ni

œ œ œn œ œ œ ˙
an ge los Ta wes ni

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ
xil vad de di sa mkla vi Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ#
xil vad de di sa mkla vi Ta

œ œ œ œ œ œ œ# œ œ
xil vad de di sa mkla vi Ta

,
,
,

- - - -

- - - -

- - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se cul sa Ze sa, u su lod

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ
Se cul sa Ze sa, u su lod

œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ
Se cul sa Ze sa, u su lod

- - - - -

- - - - -

- - - - -

81. moswrafiT morbiodes yovelni angelosTa wesni@@@@@@
z Zlispiris b gadasaTqmeli

All the Ranks of Angels Above and Below

The 2nd troparion of Canticle 7
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V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ ˙
mde ba re sa!

œ œn œ œ œ ˙
mde ba re sa!

œ œn œ œ ˙
mde ba re sa!

˙ œ œ ˙ œ œ œn
da kva lad iq

œ œ

œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn
da kva lad iq

˙ ˙ œ# œ œ œn
da kva lad iq

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ ˙
ces

œ ˙
ces

œn œ ˙
ces

U

U

U

˙ œ œ œ œ œ# œ œ ˙
mi er, Se Zrwu ne bul ni

˙ œ œ œ œ œn œ œ œ œ ˙
mi er, Se Zrwu ne bul ni

˙ œ œ œ œn œ œ œ ˙
mi er, Se Zrwu ne bul ni

U

U

U

œ œ
sal

˙
sal

˙
sal

-

-

-

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# # #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mo bi e ri sa mis Tvis sa xi la

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œN
mo bi e ri sa mis Tvis sa xi la

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ# œ œ œ œ œ œ œ œN
mo bi e ri sa mis Tvis sa xi la

- --- -

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œN ˙
vi sa!

œN œ œ ˙
vi sa!

œN œ œ œ ˙
vi sa!

U

U

U

1)

-

-

-

1) dideba (ix. #55).

1) Glory (see #55).
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V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa i dum lo sa So bi sa sa mom rTmel sa mis da,

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa i dum lo sa So bi sa sa mom rTmel sa mis da,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa i dum lo sa So bi sa sa mom rTmel sa mis da,

-- --- --- -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ ˙
qal wul man hrqva:

œn œ œ œ œ ˙
qal wul man hrqva:

œn œ œ œ ˙
qal wul man hrqva:

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ ˙
`me u fe o! ho i me! ga

œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ# œ
`me u fe o! ho i me! ga

œ œ œ œ œ œ œ œ# œ
`me u fe o! ho i me! ga

,
,
,

,
,
,

- -- -- --

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ ˙
bri el! sa da ars `gi xa ro den~?!

œ œ œ œ œ .˙ œ .˙ œ œ œ œn œ œ œ ˙
bri el! sa da ars `gi xa ro den~?!

œ œ ˙ œ œ .˙ œ œ œ œ œn œ œ ˙
bri el! sa da ars `gi xa ro den~?!

,
,
,

- - -- -

- - - - -

- - - - -

82. saidumlosa Sobisasa momrTmelsa misda@@@@@@
z Zlispiris g gadasaTqmeli

To the Mystical Herald of Your Nativity

The 3rd troparion of Canticle 7

199



V

V
?

###

# # #

# # #

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
sa da xa re ba?!

œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ ˙
sa da xa re ba?!

˙ ˙ œ# œ œn œ œ œn œ œ ˙
sa da xa re ba?!

U

U

U

˙ œ œ
sa da `kur

˙ œ œ
sa da `kur

˙ œ œ
sa da `kur

-- -- -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ# œ œ ˙
Txe ul ar si~?!

œ œ œn œ œ œ œ ˙
Txe ul ar si~?!

œ œn œ œ œ ˙
Txe ul ar si~?!

U

U

U

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
na Te li sa So sa da

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
na Te li sa So sa da

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
na Te li sa So sa da

- -

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œN ˙
miSr ta jvar sa ze da!~

œ œ# œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ ˙
miSr ta jvar sa ze da!~

œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ ˙
miSr ta jvar sa ze da!~

U

U

U

1)

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œn œ œ œn ˙
miSr ta jvar sa ze da!~

ossia:
an ase:

œ œ# œ œn œ .œ jœ œ œ œ ˙
miSr ta jvar sa ze da!~

œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ ˙
miSr ta jvar ze da!~

U

U

U

- - -

- - -

- --

1) aw da (ix. #57).

1) Now and Ever (see #57).
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V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`ra sa vhsti ro de? yvrim lis ce ma sa

œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
`ra sa vhsti ro de? yvrim lis ce ma sa

œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
`ra sa vhsti ro de? yvrim lis ce ma sa

˙ ˙ ˙

,
,
,

-

- - - - -

- - - - - - --

- - - - - - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# # #

.œ Jœ œ œ ˙
Sol ti TurT

œ œn œ œ œ ˙
Sol ti TurT

œ œn œ œ ˙
Sol ti TurT

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ
da ner wyva sa bas ro bi TurT?

œ œ œ œ œ œ œ œ#
da ner wyva sa bas ro bi TurT?

œ œ œ œ œ œ œ# œ œ
da ner wyva sa bas ro bi TurT?

,
,
,

--

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a nu jvar cma sa Sen sa, qris te,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ
a nu jvar cma sa Sen sa, qris te,

œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ œ
a nu jvar cma sa Sen sa, qris te,

˙ œ œn ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ

- - - - -

- - - - -

- - - - -

83. rasa vhstirode@@@@@@
z Zlispiris d gadasaTqmeli

O Christ, Who Shall Lament

The 4th troparion of Canticle 7
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V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ ˙
navR li TurT?

œn œ œ œ ˙
navR li TurT?

œn œ œ ˙
navR li TurT?

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
a nu lax var sa?

œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ ˙
a nu lax var sa?

˙ ˙ œ# œ œ œn œ œ ˙
a nu lax var sa?

˙n œ œ ˙

U

U
U

- -- - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
aw vi Tar mi ga wvi no

˙ œ œ œ œ œn œ œ œ œ ˙
aw vi Tar mi ga wvi no

˙ œ œ œ œn œ œ œ ˙
aw vi Tar

mi ga wvi no

U

U

U

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
saf lav sa, vi Tar ca

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
saf lav sa, vi Tar ca

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
saf lav sa, vi Tar ca

-

-

-

- - -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œN ˙
mkvda ri, ho i, Ze o Ce mo?~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ ˙
mkvda ri, ho i, Ze o Ce mo?~

œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ ˙
mkvda ri, ho i, Ze o Ce mo?~

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V
?

bb

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
gan hkrTi, gan cvi fre biT, ca o da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
gan hkrTi, gan cvi fre biT, ca o da

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
gan hkrTi, gan cvi fre biT, ca o da

2) U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ ˙
Se ir yi e niT

œ œ œ œ œ ˙
SeSe irir yiyi e niT

œ œ œ œ œ œ œ ˙
Se ir yi e niT

1)

- - - -

- -

- - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

bb

b

b b

œ œ ˙ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ
mi wi sa sa fuZ vel ni! ra me Tu,

œ œ ˙ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ
mi wi sa sa fuZ vel ni! ra me Tu,

œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
mi wi sa sa fuZ vel ni! ra me Tu,

U

U

U

,
,
,

œ œ œ œ œ
ma

Se

Se

Ral

i

i

Ta

ra

ra

œ œ œ œ œ
ma Ral Ta

œ œ œ œ
ma Ral Ta

3)

- - - -- - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - -

- --

V

V
?

bb

b

b b

n n #

n #

n n #

œ œ œ œ œ œ œ œ
Si

cxe

cxe

na

bis

bis

myo

mkvdar

mkvdar

fi,

Ta
Ta

œ œ œ œ œ œ
Si na myo fi,

œ œ œ œ œ œ œ
Si na myo fi,

U

U

U

œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ
Se

myo

myo

ra

fi

fi

cxil

ma

ma

mkvdar

Ral

Ral

Ta

Ta

Ta

Ta

Si

Si

na,

na

na

œ œ œ ˙ œ œ œ
Se ra cxil mkvdar Ta Ta na,

œ œ œ ˙ œ œ œ œ
Se ra cxil mkvdar Ta Ta na,

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - -

- -- - - - - -

84. ganhkrTi, gancvifrebiT, cao@@@@@@

Zlispiri. galoba E

Be Astonished, Heavens

Heirmos. Canticle 8

1) xelnawerebidan Q689:072v (anT., t. VIII:231, #116); xundaZe, 2122:221; xundaZe, 2127:398.
2) xelnawerebSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.
3) poeturi teqstis varianti `marxvanidan~.
1)  From the manuscripts Q689:072v (Anth., Vol. 8:231, #116); Khundadze, 2122:221; Khundadze, 2127:398.

2) In the original manuscripts, the chant is notated without accidentals in the key signature.

3) A variant of the poetic text from the Triodion.
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V

V
?

#

#

#

# # #

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
da

da

da aw

knin

knin

knin

sa

sa

sa

sa

sa

sa

flav

flav

flav

sa

sa

sa

e

e

es

stum

stum

tum

re

re

ra!

bis!

bis!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œa œ ˙
da aw knin sa sa flav sa es tum ra!

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
da aw knin sa sa flav sa es tum ra!

œ œ
1)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - - -

- - -- - -

V

V
?

###

# # #

# # #

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yrma ni a kur Txev diT mas! mRvdel ni u ga lo bdiT

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yrmayrma nini aa kurkur Txev diT mas! mRvdel ni u ga lo bdiT

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yrma ni a kur Txev diT mas! mRvdel ni u ga lo bdiT

,
,
,

-

-

- - -

-

- - - -

- - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn
mas! er ni u fro sad a ma

œ œ œ .˙ œ œ œ ˙ œn œ ˙ œ œ
mas!mas! er ni u fro sad a ma

œ œ œ œ œ œ

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œn
mas! er ni u fro sad a ma

˙ œ

,
,
,

,
,
,

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
Rleb diT mas, u ku ni sam de!

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
Rleb diT mas, u ku ni sam de!

œ œ

œ œ œ œ œ œ# œ œ ˙
Rleb diT mas, u ku ni sam de!

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

1) wvrili SriftiT mocemulia gansxvavebuli xmaTasvla xundaZis xelnawerebidan.

1) The different voice leading from Khundadze's manuscripts is shown in the smaller script.

204



V

V
?

bb

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
gan hkrTi, gan cvi fre biT, ca o da

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
gan hkrTi, gan cvi fre biT, ca o da

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
gan hkrTi, gan cvi fre biT, ca o da

2) U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ ˙
Se ir yi e niT

œ œ œ ˙ ˙
Se ir yi e niT

œ œ œ œ œ œ œ ˙
Se ir yi e niT

1)

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

- -

- - - - - - - -

-

-

-

V

V
?

bb

b

b b

œ œ ˙ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ
mi wi sa sa fuZ vel ni! ra me Tu,

œA œ ˙ œ œ œ œn œ œ œ œ ˙ œ œ
mi wi sa sa fuZ vel ni! ra me Tu,

œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ
mi wi sa sa fuZ vel ni! ra me Tu,

U

U

U

,
,
,

œ œ œ œ œ
ma Ral Ta

œ œA œ œn œ
ma Ral Ta

œ œ œ œ
ma Ral Ta

- - - -

- - - -

- - -

- - -

-

-

- - - - - - - -

-

-

-

V

V
?

bb

b

b b

n n #

n #

n n #

œ œ œ œ œ œ œ œ
Si na myo fi,

œ œ œ œ œ œ œ
Si na myo fi,

œ œ œ œ œ œ œ
Si na myo fi,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se ra cxil mkvdar Ta Ta na,

œ œ œ ˙ œ œ œ
Se ra cxil mkvdar Ta Ta na,

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
Se ra cxil mkvdar Ta Ta na,

U

U

U

- - - -

- - - -

-

-

- - - - -

-

-

-

85. ganhkrTi, gancvifrebiT, cao@@@@@@

Zlispiri. galoba E

Be Astonished, Heavens

Heirmos. Canticle 8

1) xelnaweridan Q692:023v (anT., t. IX:82, #29).

2) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1)  From the manuscript Q692:023v (Anth., Vol. 9:82, #29).

2) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.
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V

V
?

#

#

#

# # #

# # #

# # #

œ œ œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
da a w knin sa sa flav sa es tum ra!

œ .œ jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
a

œ ˙
da a w knin sa sa flav sa es tum ra!

œ .œ jœ œ œ œ ˙ œ œ œa œ œ ˙
da a w knin sa sa flav sa es tum ra!

-

-

-

-

- -

- -

-

-

- - - - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# # #

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yrma ni a kur Txev diT mas! mRvdel ni u ga lo bdiT

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ
yrma ni a kur Txev diT mas! mRvdel ni u ga lo bdiT

˙ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yrma ni a kur Txev diT mas! mRvdel ni u ga lo bdiT

,
,
,

-

-

- - -

- - -

-

-

- - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mas! er ni u

œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ
mas! er ni u

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mas! er ni u

,
,
,

œ œ œ œ œ œ œ œ
fro sad a ma

œ œ œ œ w
fro sad a ma

œ œ œ œ ˙ œ œ
fro sad a ma

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
Rleb diT mas, u ku ni sam de!

œ# œ œ œ# œ œ œ œ œ ˙
Rleb diT mas, u ku ni sam de!

œ œ œ œ œ# œ œ œ ˙
Rleb diT mas, u ku ni sam de!

U

U

U

1)

-

-

- - -

- - -

- - - -

-

-

-

1) dideba Senda, RmerTo Cveno, dideba Senda (ix. #50_51).

1) Glory to You, Our God, Glory to You (see #50-51).
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
`vi Tar er man u sju lo man,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`vi Tar er man u sju lo man,

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
`vi Tar er man u sju lo man,

U

U

U

œ œ œ
Svi lo Ce

œ œ œ œ œ
Svi lo Ce

œ œ œ œ
Svi lo Ce

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ ˙
mo, tkbi lo,

œ œ œ ˙
mo, tkbi lo,

œ œ œ œ ˙
mo, tkbi lo,

œ œ ˙ œ œ œ œ œ .œ jœ
Si Sve li Zel sa ze da, u

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Si Sve li Zel sa ze da, u

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
Si Sve li Zel sa ze da, u

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

n n #

n n #

n n #

œ œ œ œ ˙
wya lod,

œ œ œ œ œ ˙
wya lod,

œ œ œ œ œ ˙
wya lod,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gi xi les da mxe ce briv

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gi xi les da mxe ce briv

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gi xi les da mxe ce briv

- -- - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -

86. viTar erman usjuloman@@@@@@
E Zlispiris a gadasaTqmeli

Seeing You Naked, Hanging on the Cross

The 1st troparion of Canticle 8
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V

V
?

#

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mig cem des mZvin va re biT

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
mig cem des mZvin va re biT

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
mig cem des mZvin va re biT

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da gan hgmi res sa

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œa œ
da gan hgmi res sa

œ ˙ ˙ œ ˙
da gan hgmi res sa

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V
?

#

#

#

# # #

# # #

# # #

œ œa œ œ œ œ ˙
RmrTo gver di Se ni?!

œ œ œ œa œ œ œ ˙
RmrTo gver di Se ni?!

œ œ œa œn œ œ ˙
RmrTo gver di Se ni?!

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ
vi Tar a ra da ixsn

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi Tar a ra da ixsn

˙ œ œ œ œ œ œ
vi Tar a ra da ixsn

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ
nes ars ni da Se ir yiv nes?! a ra med,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ ˙ œ œ# œ œ œ œ
nes ars ni da Se ir yiv nes?! a ra med,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn .˙ œ œ# œ
nes ars ni da Se ir yiv nes?! a ra med,

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
xel man Sen man da icv na yo vel ni, si tyva o!~

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
xel man Sen man da icv na yo vel ni, si tyva o!~

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
xel man Sen man da icv na yo vel ni, si tyva o!~

U

U

U

1)

- -

-

- -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

1) dideba Senda, RmerTo Cveno, dideba Senda (ix. #50_51).

1) Glory to You, Our God, Glory to You (see #50-51).
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
`gan hscvifr din ca da qve ya na

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`gan hscvifr din ca da qve ya na

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
`gan hscvifr din ca da qve ya na

U

U

U

œ œ œ
da Sa ra

œ œ œ œ œ
da Sa ra

œ œ œ œ
da Sa ra

- - - -- -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ ˙
van ded ni

œ œ œ ˙
van ded ni

œ œ œ œ ˙
van ded ni

œ œ ˙ œ œ œ œ œ .œ jœ
da i fa ren, mzis Tva lo! ra

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da i fa ren, mzis Tva lo! ra

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
da i fa ren, mzis Tva lo! ra

- - - - -- - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

n n #

n n #

n n #

œ œ œ œ ˙
me Tu,

œ œ œ œ œ ˙
me Tu,

œ œ œ œ œ ˙
me Tu,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Zel sa ze da da hxda dRes,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Zel sa ze da da hxda dRes,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Zel sa ze da da hxda dRes,

-- -- - -

- - - - - -

- - - - - -

87. ganhscvifrdin ca da qveyana@@@@@@
E Zlispiris b gadasaTqmeli

Be Astonished, O Heaven and Earth

The 2nd troparion of Canticle 8
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V

V
?

#

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ro mel man sa SoT Ce miT

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
ro mel man sa SoT Ce miT

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
ro mel man sa SoT Ce miT

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
aR mo slva sa Tno i yo,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ
aR mo slva sa Tno i yo,

œ œ œ œ œ œ ˙
aR mo slva sa Tno i yo,

- - - - - -- - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

#

#

#

# # #

# # #

# # #

œ œ# œ œ œ œ ˙
vi Tar ca u wyis!

œ œ œ œ# œ œ œ ˙
vi Tar ca u wyis!

œ œ œ# œn œ œ ˙
vi Tar ca u wyis!

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ
a ra med, aR dgi ne

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a ra med, aR dgi ne

˙ œ œ œ œ œ œ
a ra med, aR dgi ne

- - - - -- - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ba hne bavs pir vel mom wydri sa! ver Tavs

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙n œ œ# œ œ œ œ
ba hne bavs pir vel mom wydri sa! ver Tavs

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙n œ œ# œ
ba hne bavs pir vel mom wydri sa! ver Tavs

- - --

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
vi deb me tki vil Ta sal mo bi sa Ta!~

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
vi deb me tki vil Ta sal mo bi sa Ta!~

˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
vi deb me tki vil Ta sal mo bi sa Ta!~

U

U

U

1)

- - - - -- -

- - - - - - -

- - - - - - -

1) dideba (ix. #55).

1) Glory (see #55).
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
`ho i, Ze o da Rmer To Ce mo!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`ho i, Ze o da Rmer To Ce mo!

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
`ho i, Ze o da Rmer To Ce mo!

U

U

U

œ œ œ
vi Tar me

œ œ œ œ œ
vi Tar me

œ œ œ œ
vi Tar me

- - -- - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ ˙
dav hfar ne

œ œ œ ˙
dav hfar ne

œ œ œ œ ˙
dav hfar ne

œ œ ˙ œ œ œ œ œ .œ jœ
bnel sa saf lav sa Si na, saf

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
bnel sa saf lav sa Si na, saf

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
bnel sa saf lav sa Si na, saf

- - - - -- -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

n n #

n n #

n n #

œ œ œ œ ˙
lav Ta

œ œ œ œ œ ˙
lav Ta

œ œ œ œ œ ˙
lav Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ca ri el mqmnel ni xorc ni?

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ca ri el mqmnel ni xorc ni?

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ca ri el mqmnel ni xorc ni?

- -- -- - -

- - - - - - -

- - - - - - -

88. hoi, Zeo da RmerTo Cemo@@@@@@
E Zlispiris g gadasaTqmeli

O My Son and God

The 3rd troparion of Canticle 8
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V

V
?

#

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a nu, vi Tar mi vi qce

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
a nu, vi Tar mi vi qce

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
a nu, vi Tar mi vi qce

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ca li e ri xe li Ta?

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ca li e ri xe li Ta?

œ œ œ œ ˙ œ ˙
ca li e ri xe li Ta?

,
,
,

- - --

- - - - - -

- - - - - -

- - - - -

- - -

- - -

V

V
?

#

#

#

# # #

# # #

# # #

œ œa œ œ œ œ ˙
ver Tavs vi deb

œ œ œ œ œ œ ˙
ver Tavs vi deb

œ œ œa œ œ œ ˙
ver Tavs vi deb

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ
Sen gan gan ye ne ba

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen gan gan ye ne ba

˙ œ œ œ œ œ œ
Sen gan gan ye ne ba

- - - --

- - - - - - -

- - - - - -

- -

-

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ
sa, Ze o Ce mo! a ra med, Sen Ta

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ .˙n œ œ# œ
sa, Ze o Ce mo! a ra med, Sen Ta

˙ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ .˙n œ œ# œ
sa, Ze o Ce mo! a ra med, Sen Ta

,
,
,

- - -- -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
na mov kvde, Ta na STa mo slvad jo jo xeTs!~

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
na mov kvde, Ta na STa mo slvad jo jo xeTs!~

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
na mov kvde, Ta na STa mo slvad jo jo xeTs!~

U

U

U

1),
,
,

- - - - --

- - - - - -

- - - - - -

1) aw da (ix. #57).

1) Now and Ever (see #57).
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
`he, Tum ca me sma xma Se ni,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`he, Tum ca me sma xma Se ni,

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
`he, Tum ca me sma xma Se ni,

U

U

U

œ œ œ
hoQ, tkbi lo

œ œ œ œ œ
hoQ, tkbi lo

œ œ œ œ
hoQ, tkbi lo

-- - -

- - - -

- - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ ˙
i e so!~

œ œ œ ˙
i e so!~

œ œ œ œ ˙
i e so!~

œ œ ˙ œ œ œ œ œ .œ jœ
hxmob da u bi wo de da, `da

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
hxmob da u bi wo de da, `da

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
hxmob da u bi wo de da, `da

U

U

U

,
,
,

- - - -- -

- - - - - -

- - - - - -- -

-

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

n n #

n n #

n n #

œ œ œ œ ˙
SeZr ne

œ œ œ œ œ ˙
SeZr ne

œ œ œ œ œ ˙
SeZr ne

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ba ge ni Sve ni er ni

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ba ge ni Sve ni er ni

œn œ
œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
ba ge ni Sve ni er ni

- -- - --

- - - - - -

- - - - - -

89. he, Tumca mesma xma Seni@@@@@@
E Zlispiris d gadasaTqmeli

The Pure One Cried

The 4th troparion of Canticle 8
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V

V
?

#

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da Tval ni brwyin va le ni,

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
da Tval ni brwyin va le ni,

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
da Tval ni brwyin va le ni,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
yov li TurT Sem kul

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ
yov li TurT Sem kul

œ ˙ ˙ œ ˙
yov li TurT Sem kul

- -- - - -- -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

#

#

#

# # #

# # #

# # #

œ œ# œ œ œ œ ˙
ni si ke Ti Ta!

œ œ œ œ œ œ ˙
ni si ke Ti Ta!

œ œ œ# œ œ œ ˙
ni si ke Ti Ta!

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ
he, Tum ca aR dgo mi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
he, Tum ca aR dgo mi

˙ œ œ œ œ œ œ
he, Tum ca aR dgo mi

- - - -- - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ
li gi xi le, Ze o Ce mo, da aR

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙ œ œ# œ œ œ œ
li gi xi le, Ze o Ce mo, da aR

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙n œ œ# œ
li gi xi le, Ze o Ce mo, da aR

- - -- -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
viv se me creml Ta wil si xa ru li Ta!~

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
viv se me creml Ta wil si xa ru li Ta!~

˙ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
viv se me creml Ta wil si xa ru li Ta!~

U

U

U

- - - - --

- - - - - -

- - - - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`nu mtir me, de da o,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`nu mtir me, de da o,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`nu mtir me, de da o,

œ œ œ œ

1)

2)

3)

-

-

-

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙
ra Jams

œ œ œN œ ˙
ra Jams

œ œ œ œ ˙
ra Jams

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mi xi lo me, Ze

œn œ œ œ œ œ œ œ
mi xi lo me, Ze

œ œ œ œ œ œ œ œ
mi xi lo me, Ze

œ œ

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ# œ œ œ ˙
Se ni,

œ œ# ˙
Se ni,

œ œ œ œ# ˙
Se ni,

U

U

U

.œ Jœn œ œ œ œ œ œ œ œ
ro me li mSev u

˙ œ œ œ œ œ œ œ
ro me li mSev u

˙ œ œ œ œ œ œ
ro me li mSev u

-

-

-

- - -

- - -

- - -

90. nu mtir me, dedao@@@@@@

Zlispiri. galoba T

Do Not Lament Me, Mother

Heirmos. Canticle 9

1) xelnawerebidan xundaZe, 2100:47; xundaZe, 2124:221.

2) xelnawerebSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

3) wvrili SriftiT mocemulia gansxvavebuli xmaTasvla xelnaweridan xundaZe, 2100.

1) From the manuscripts Khundadze, 2100:47; Khundadze, 2124:221. 

2) In the original manuscripts, the chant is notated without accidentals in the key signature.

3) The different voice leading from manuscript Khundadze, 2100 is shown in the smaller script.
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œn œ œ ˙
Tes lod,

œ œ ˙ œ ˙
Tes lod,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Tes lod,

U

U

U

œ œ œn œ œ œ
saf lav sa

œ œ œ œ œ œ
saf lav saœ œ œ œ œ œ
saf lav sa

-

-

-

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙n œ œ œ
da de bu li! a

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
da de bu li! a

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
da de bu li! a

œ œ œ œ œ œ ˙

,
,
,

-

-

-

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œn ˙
ra med,

˙ ˙
ra med,

œ œ œ œ ˙
ra med,

U

U

U

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
aw aR vdge, da

˙ œ œ œ œ œ œ
aw aR vdge, da

œ œ

˙ ˙ œ œ œ œ ˙
aw aR vdge, da

-

-

-

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ ˙
av maRl de ze cad,

œ œ

œ ˙ œ œ ˙
av maRl de ze cad,

œ ˙ œ œ œ œ ˙
av maRl de ze cad,

œ œ œ œ œ œ
qe biT, vi

œ œ œ œ
qe biT, vi

œ œ œ œ œ œ

œ œ œ œ
qe biT, vi

œ œ

- - --

- - - -

- - - -

-

-

-
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ
Tar ca RmerT var!

˙ œ œ œ
Tar ca RmerT var!

œ œ

˙ œ œ œ œ œ
Tar ca RmerT var!

U

U

U

œ œ œ œ œ# œ œ œ#
da vi di do

œ œ œ œN œ œ
da vi di do

œ œ œ œN œ œ œ
da vi di do

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ ˙
me maT gan,

œ œ œ# ˙
me maT gan,

œ œ œ œ# ˙
me maT gan,

U

U

U

˙ Jœn Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
ro mel ni WeS ma ri tad RmrTis

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ# œ
ro mel ni WeS ma ri tad RmrTis

œ œ

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
ro mel ni WeS ma ri tad RmrTis

œ

--- -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ ˙
mSob lad gxa di an!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mSob lad gxa di an!~

œ œ ˙

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mSob lad gxa di an!~

œ œ œ œ œœ œ œ

U

U

U

1)  2)

-

-

-

- -

- -

- -

1) dideba Senda, RmerTo Cveno, dideba Senda (ix. #50_51).

2) r. x. (xundaZe, 2124): `es galoba CveulebrivaT Zalian grZelia da `Wreli~, romelic dawerilica maqvs   

[ix. #92], magram aq mokleT davswere, Wrelebis gamoklebiT siadvilisTvis. r. x.~.

1) Glory to You, Our God, Glory to You (see #50-51).

2) R. Kh. (Khundadze, 2124): "This hymn is usually quite long and "chreli"/ornamented, which I have also notated [see 

#92], but here is the short version without "chrelis"/ornamentations to make it easier. R. Kh".
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V

V
?

###

# # #

# # #

n n #

n n #

n n n

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`nu mtir me, de da o,

œ œ œ œ œ œN œ œ ˙
`nu mtir me, de da o,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`nu mtir me, de da o,

3) U

U

U

œ œ œN œ œ œ œ œ œ
mxi lve li sa

œ œ œ œ œ œ
mxi lve li sa

œ œ œ œ œ œ œ
mxi lve li sa

1)  2)

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

#

œ œ œ œ œ
fla vsa

œ œ œ œ
fla vsa

.œ Jœ œ
fla vsa

U

U

U

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ# œ œ
Si na Zi

˙ ˙ ˙N ˙ œ œ œ
Si na Zi

˙ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ
Si na Zi

-

-

-

- -

- -

- -

V

V
?

#

#
œ œ ˙

sa,

˙# ˙
sa,

œ œ# ˙
sa,

U

U

U

.œ Jœn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
ro me li

œ œ œ œ œ œ œ .˙ ˙ ˙
ro me li

˙ œ œn œ œ œ œ ˙ œ œ
ro me li

- -

- -

- -

- -

- -

- -

1) xelnaweridan Q692:026v (anT., t. IX:90, #33). 

2) `nu mtir me, dedao~-s sanoto xelnawerebSi mocemuli variantebidan, mxolod winamdebare himnis teqsti 

emTxveva zustad dRes liturgiaSi damkvidrebul `marxvans~.

3) xelnawerSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.

1) From manuscript Q692:026v (Anth. Vol. 9:90, #33).

2) Out of the variants of "Do Not Lament Me, Mother" shown in the notated manuscripts, only the text of the present hymn 

matches perfectly with the Triodion established in the service today.

3) In the original manuscript, the chant is notated without accidentals in the key signature.

91. nu mtir me, dedao@@@@@@
Zlispiri. galoba T

Do Not Lament Me, Mother

Heirmos. Canticle 9
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V

V
?

#

#
œ œ œn œ œ ˙

˙ ˙ ˙

œ œ œ œ ˙

U

U

U

œ œ œn
[
œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ ˙

mu clad mi Re

œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ œ# ˙
mu clad mi Re

œ œ œ œ .œ Jœ ˙ œ œ œ ˙
mu clad mi Re

U

U

U

- - -

- - -

- - -

V

V
?

#

#

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
Tvi ni er

˙ ˙ œN œ œ œ œ
Tvi ni er

˙ ˙ ˙ œ
Tvi ni er

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Tes li sa!

œ œ œ œ œ œ œ œN œ ˙
Tes li sa!

œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
Tes li sa!

U

U

U

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

#

#

# # #

# # #

# #

Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙
ra me Tu, ajœ jœ œ œN œ œ œ œ œ œ ˙
ra me Tu, a

Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
ra me Tu, a

œ œ œ œ œ œ œ œ
Rvdge da

œ œ œn œ ˙
Rvdge da.œ Jœ ˙
Rvdge da

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi di do me RmrTa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ
vi di do me RmrTa

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
vi di do me RmrTa

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-
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V

V
?

###

# # #

# #

n n #

n n #

n n

œ œ œ œ ˙
ebr!

œ œ œ ˙
ebr!

œ œ œ œ ˙
ebr!~

U

U

U

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da ma Ral vhyvne

œ œ œ .œ jœ ˙ œ œ
da ma Ral vhyvne

.œ Jœ œ œ œ œ ˙ ˙
da ma Ral vhyvne

-

-

-

-

-

-

V

V
?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙
di de biT,

œ ˙ œ œN œ ˙
di de biT,

œ ˙ œ œA œ ˙
di de biT,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sar wmu nod da

œ œN œ œ œ œ œ œ œ
sar wmu nod da

œ œ œ œ œ œ ˙
sar wmu nod da

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

#

#
œ œ œ ˙

sur vi liT,

œ œ# œ ˙
sur vi liT,

œ œ ˙
sur vi liT,

U

U

U

˙ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da u cxro me lad

œ œ .œ jœ œ œ œ œ ˙
da u cxro me lad

˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
da u cxro me lad

U

U

U

-

-

-

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V
?

#

#

˙ œN œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ# ˙
Sen ni mga lo bel ni!~

w ˙ œn œ ˙ œ œ# œ œ ˙
Sen ni mga lo bel ni!~

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
Sen ni mga lo bel ni!~

U

U

U

1)

- - - - -

- - - - -

- - - - -

1) dideba Senda, RmerTo Cveno, dideba Senda (ix. #50_51).

1) Glory to You, Our God, Glory to You (see #50-51).
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`nu mtir me, de da o, ra Ja

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ ˙
`nu mtir me, de da o, ra Jaœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`nu mtir me, de da o, ra Ja

œ œ œ œ œ œ

1)  2)

3)

4)

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ams

œn œ œ œ œ œ œ ˙ œ# ˙
ams

œ œ ˙ œ ˙ œ œ œ œ# ˙
ams

U

U

U

,
,
,

.œ Jœn œ œ œ œ œ œ œ œ
mi vu vi

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
mi vu vi

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ
mi vu vi

,
,
,

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œn œ œ ˙
e qe i e

œ œ œ œ œ ˙
e qe i e

œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
e qe i e

U

U

U

œ œn œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
mi xi lo

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙n
mi xi lo

˙ ˙ ˙ .œ Jœ œ œ œ ˙
mi xi lo

,
,
,

-

-

-

-

-

-

92a. nu mtir me, dedao@@@@@@@@
Zlispiri. galoba T. `Wreli~

Do Not Lament Me, Mother
Heirmos. Canticle 9. "Chreli" (Ornamented version)

1) xelnawerebidan xundaZe, 2124:157; xundaZe, 2124:245.
2) gTavazobT sagaloblis redaqtirebis or (#92a da 92b) variants, gansxvavebulT alteraciis niSnebiTa da 
kilouri konfiguraciiT.
3) xelnawerebSi sagalobeli notirebulia alteraciis sagasaRebo niSnebis gareSe.
4) wvrili SriftiT dabeWdilia xelnawerSi mocemuli himnis pirveli Canaweris (xundaZe, 2124:157) 
gansxvavebuli xmaTasvla.
1) From the manuscripts Khundadze, 2124:157; Khundadze, 2124:245. 

2)  Here are two variants of editing the chant (#92a and 92b) with different accidentals and modal configurations.

3) In the original manuscripts, the chant is notated without accidentals in the key signature.

4) The different voice leading of the first notation of this hymn shown in the manuscript (Khundadze, 2124:157) is printed in 

the smaller script.
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V

V
?

###

# # #

# #

.œn Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ Jœ Jœ œ œ œ œ ˙
o u vi i a

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ jœ jœ ˙ ˙n
o u vi i a

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ Jœ Jœ œ œ œ ˙
o u vi i a

œ œ œ œ

U

U

U

V

V
?

###

# # #

# #

œ Jœn Jœ œ œ Jœ Jœ œ œ œ œ Rœ .Jœ Jœ Jœ .œ jœ .œ jœ#
aQ qa i a u vi i a qa i a i a i

œ Jœ Jœ œ Jœ Jœ œ œ œ œ Rœ .Jœ Jœ jœ œ œ œ œ œ œ jœ jœ
aQ qa i a u vi i a qa i a i a i

œ Jœ Jœ œ œ Jœ Jœ œ œ œ œ Rœ .Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ
aQ qa i a u vi i a qa i a i a

i

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙
a

œ œ ˙
a

œ œ œ œ ˙#
a

.Jœ Rœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œn œ œ .œ Jœ
a i qa i a u vi Qa u

œ

.Jœ Rœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ œ œ .œ Jœ
a i qa i a u vi Qa u

œ

.Jœ Rœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ œ .œ Jœ
a i qa i a u vi Qa u

œ

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi

œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ
vi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi

U

U

U

Jœ Jœ Jœ œ œ Jœ œ œ œ
a i a qajœ jœ jœ œ œ jœ œ œn œ œ
a i a qa

Jœn Jœ Jœ œ œ Jœ œ œ œ œ
Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œ œ
a i a qa
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V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a i a i a i a me, Ze Se

jœ jœ jœ jœ jœn
a jœ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ

a i a i a i a me, Ze Se

jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
a i a i a i a me, Ze Se

œ

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ni, Qo i a qa i a

œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ ˙
ni, Qo i a qa i a

œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙#
ni, Qo i a qa i a

U

U

U

,
,
,

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ œ œ Jœ Jœ
ro me e u vi e i

˙ œ œ ˙ œ œ œ œ Jœ Jœ œ œ Jœ Jœ
ro me e u vi e i

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ jœ jœ œ jœ jœ
ro me e u vi e i

,
,
,

-

-

-

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
e li mSev u Tes lod,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ
e li mSev u Tes lod,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
e li mSev u Tes lod,

U

U

U

,
,
,

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -
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V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
saf lav sa da de bu li! a rajœ jœ jœ jœ œ œ ˙ ˙ œ ˙ ˙ œ œ
saf lav sa da de bu li! a ra

œ œ œ

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙ ˙ œ ˙ ˙ œ œ
saf lav sa da de bu li! a ra

-- -

- - -

- - -

-

-

-

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ .œ Jœ œ œ œn œ Rœ .Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
med, e u vi i a qa

œ œ œ .œ Jœ ˙ Rœ .Jœ œ œ œ ˙ ˙n
med, e u vi i a qa

œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ Rœ .Jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙
med, e u vi i a qa

œ

,
,
,

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œn œ œ œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙n
a qa aQ i a u vi aQ qa

œ œ œ œ œ œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙
a qa aQ i a u vi aQ qaœ œ œ ˙ œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a qa aQ i a u vi aQ qa

œ œ œ œ ˙

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ Jœ Jœn ˙
mo vi a qa i a

œ œ œ Jœ Jœ ˙
mo vi a qa i a

œ œ

œ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙
mo vi a qa i a

œ œ

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
aw aR vdge, da

[     ]

˙ œ œ œ œ œ œ
aw aR vdge, da

œ œ œ œ œ

˙ ˙ œ œ œ œ ˙
aw aR vdge, da

˙ œ œ œ œ

-

-

-
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ ˙
av maRl de ze cad,

œ ˙ œ œ ˙
av maRl de ze cad,

œ ˙ œ œ œ œ ˙
av maRl de ze cad,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
qe biT, vi Tar ca RmerT var!

œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
qe biT, vi Tar ca RmerT var!

œ œ œ œ

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
qe biT, vi Tar ca RmerT var!

œ œ œ œ ˙œ œ

- - -

- - -

- - -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ ˙
da vi di do me maT gan,

œ œ œ œn œ œ œ œ œ# ˙
da vi di do me maT gan,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
da vi di do me maT gan,

œ œ œ

U

U

U

˙ Jœn Jœ Jœ Jœ œ œ
ro mel ni WeS ma ri

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
ro mel ni WeS ma ri

˙ Jœ Jœ
jœ jœ œ

ro mel ni WeS ma ri

Jœ Jœ œ

- - -- -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
tad RmrTis mSob lad gxa di an!~

œ œ

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
tad RmrTis mSob lad gxa di an!~

œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
tad RmrTis mSob lad gxa di an!~

œ œ œ œ

U

U

U

1)

- -

- -

- -

- -

- -

- -

1) dideba Senda, RmerTo Cveno, dideba Senda (ix. #50_51).

1) Glory to You, Our God, Glory to You (see #50-51).
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V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`nu mtir me, de da o,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`nu mtir me, de da o,œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`nu mtir me, de da o,

œ œ

- -

- -

- -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b b

n n b b

n n b b

n n b b b

œ œ œ œ ˙
ra Ja

œ œ œb œ ˙
ra Ja

œ œ œ œ ˙
ra Ja

œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ams

œb œ œ œ œ œ œ ˙ œn ˙
ams

œ œ ˙ œ ˙ œ œ œ œn ˙
ams

U

U

U

,
,
,

- -

- -

- -

V

V
?

bb

b b

b b b

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi vu vi e qe i e

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi vu vi e qe i e

œ œ

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙
mi vu vi e qe i e

,
,
,

U

U

U

92b. nu mtir me, dedao@@@@@@@@

Zlispiri. galoba T. `Wreli~

Do Not Lament Me, Mother

Heirmos. Canticle 9. "Chreli" (Ornamented version)
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V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ œ
mi xi lo o u vi

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ œ
mi xi lo o u vi

˙ ˙ ˙ .œ Jœ œ œ œ ˙ .œ Jœ œ œ œ
mi xi lo o u vi

,
,
,

-

-

-

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b b

œ œb œ œ œ œ œ ˙ œ œ Jœ Jœ œ œ œ œ ˙
i a

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ jœ jœ ˙ ˙
i a

œ œ œ œ œ œ ˙ œ Jœ Jœ œ œ œ ˙
i a

œ œ œ œ

U

U

U

œ Jœ Jœ
aQ qa i

œ Jœ Jœ
aQ qa i

œ Jœ Jœ
aQ qa i

V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ Jœ Jœ œ œ œ œ Rœ .Jœ Jœ Jœ .œ jœ .œ jœ œ œ œ œ ˙
a u vi i a qa i a i a i a

œ Jœ Jœ œ œ œ œ Rœ .Jœ Jœ jœ œ œ jœ jœ œ œ jœ jœ œ œ ˙
a u vi i a qa i a i a i a

œ œ Jœ Jœ œ œ œ œ Rœ .Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙
a u vi i a qa i a i a

i

a

V

V
?

bb

b b

b b b

b b b b

b b b b

b b b b b

.Jœ Rœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ œ œ .œ Jœ
a i qa i a u vi Qa u

œ

.Jœ Rœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ œ œ .œ Jœ
a i qa i a u vi Qa u

œ

.Jœ Rœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ œ .œ Jœ
a i qa i a u vi Qa u

œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi

œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ
vi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vi

U

U

U
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V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b b

Jœ Jœ Jœ œ œ Jœ œ œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
a i a qa a i a i a i ajœ jœ jœ œ œ jœ œ œb œ œ jœ jœ jœ jœ jœb

N jœ œ œ œ œ œ œ
a i a qa a i a i a i a
Jœb Jœ Jœ œ œ Jœ œ œ œ œ
Jœ Jœ Jœ Jœ œ ˙ œ œ jœ jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ
a i a qa a i a i a i a

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ
me, Ze Se ni, Qo i a

œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ
me, Ze Se ni, Qo i a

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ
me, Ze Se ni, Qo i a

œ

,
,
,

-

-

-

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
qa i a

œ œ œ ˙ œ ˙
qa i a

œ œ ˙ œ œ œ œ ˙n
qa i a

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ro me

˙ œ œ ˙ œ
ro me

œ œ œ œ œ œ œ

˙ œ œ œ œ œ œ
ro me

-

-

-

- -

- -

-

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b b

œ œ œ Jœ Jœ œ œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ
e u vi e i e li

œ œ œ Jœ Jœ œ œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
e u vi e i e li

œ œ œ œ œ œ

œ œ œ jœ jœ œ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ
e u vi e i e li

,
,
,

,
,
,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -
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V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mSev u Tes lod,

œ œ œ œ ˙ œ
mSev u Tes lod,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

˙ œ œ œ œ œ œ œ
mSev u Tes lod,

U

U

U

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
saf lav sa da de bujœ jœ jœ jœ œ œ ˙
saf lav sa da de bu

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ ˙
saf lav sa da de bu

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b b

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn .œ Jœ
li! a ra med, e u

˙ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ .œ Jœ
li! a ra med, e u

œ œ œ

˙ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œn .œ Jœ
li! a ra med, e u

œn

,
,
,

-

-

-

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b b

œ œ œn œ Rœ .Jœ œ œ œn œ œ œ œ œn œ œ ˙
vi i a qa

˙ Rœ .Jœ œ œn œ ˙ ˙
vi i a qa

œ œ œ œn Rœ .Jœ œ œ œ œ œn œ œ ˙
vi i a qa

œ œ œb œ
a qa aQ i

œ œ œ œ
a qa aQ iœ œ œ œ
a qa aQ i

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b b

œ œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙b œ œ œ œ Jœ Jœ ˙
a u vi aQ qa mo vi a qa i a

œ œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ Jœ Jœ ˙
a u vi aQ qa mo vi a qa i a

œ œ

œ œ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ Jœ Jœ ˙
a u vi aQ qa mo vi a qa i a

œ œ œ ˙ œ œ

,
,
,
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V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
aw aR vdge, da av maRl de

[     ]

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ
aw aR vdge, da av maRl de

œ œ œ œ œ

˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ ˙ œ œ
aw aR vdge, da av maRl de

˙ œ œ œ œ

-

-

-

- -

- -

- -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b b

œ œ ˙
ze cad,

œ ˙
ze cad,

œ œ ˙
ze cad,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
qe biT, vi Tar ca RmerT var!

œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
qe biT, vi Tar ca RmerT var!

œ œ œ œ

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
qe biT, vi Tar ca RmerT var!

œ œ œ œ ˙œ œ

-

-

-

-

-

-

- -

- -

- -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b b

œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ ˙
da vi di do me maT gan,

œ œ œ œb œ œ œ œ œn ˙
da vi di do me maT gan,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙
da vi di do me maT gan,

œ œ œ

U

U

U

˙ Jœb Jœ Jœ Jœ œ œ
ro mel ni WeS ma ri

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
ro mel ni WeS ma ri

˙ Jœ Jœ
jœ jœ œ

ro mel ni WeS ma ri

Jœ Jœ œ

- - -- -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

- -

- -

- -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
tad RmrTis mSob lad gxa di an!~

œ œ

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
tad RmrTis mSob lad gxa di an!~

œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
tad RmrTis mSob lad gxa di an!~

œ œ œ œ

U

U

U

1)

- -

- -

- -

- -

- -

- -

1) dideba Senda, RmerTo Cveno, dideba Senda (ix. #50_51).

1) Glory to You, Our God, Glory to You (see #50-51).
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V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

`nu mtir me,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`nu mtir me,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`nu mtir me,

1)  2)

3) œ œ œ œ œ
de da

œN œ œ
de da

œ œ œ œ
de da

- -

- -

- -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ
o, ra Ja

œ œ œ œ œn œ œ
o, ra Ja

œ œ œ œ œ œ œ œ
o, ra Ja

U

U

U

œ œ œ œ œ œ ˙
a

œ œ#
“
œ œ œ œ ˙

a

œ ˙ œ œ ˙
a

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
a

˙ œ œ œ ˙ ˙
a

˙ œ œ œ ˙ ˙
a

U

U

U

.œ Jœ œ œ œ
a

œ œ œ œ œ œ œ
a

.œ jœ œ œ œ
a

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

93a. nu mtir me, dedao@@@@@@@@
Zlispiri. galoba T

Do Not Lament Me, Mother

Heirmos. Canticle 9

1) xelnaweridan Q674:541 (anT., t. XIX:406, #136a; gv. 412, #136b).  

2) gTavazobT sagaloblis redaqtirebis or (#93a da 93b) variants, gansxvavebulT alteraciis niSnebiTa da 

kilouri konfiguraciiT.

3) xelnawerSi gasaRebSi aRniSnulia si, mi, la da re bemolebi.

1) from the manuscript Q674:541 (Anth., Vol. 19:406, #136a; p. 412, #136b).

2) Here are two variants of editing the chant (#93a and 93b) with different accidentals and modal configurations.

3) The original manuscript contains a B flat, an E flat, an A flat and a D flat in the key signature.
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V

V
?

#

#

œ œ œ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ œn œ ˙
œ œ œ œ œ œ œ ˙

U

U

U

1) œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ams

˙ œ œ œ ˙ ˙
ams

˙ œ œ œ ˙ ˙

U

U

U

- - -

- - -

- - - - - - -

V

V
?

#

#

n b b

n b

b b

œ œ œ œ œ œ œA œ .œ Jœ œ œ œ ˙
mi xi lo

ossia:
an ase:

œ œ œ œ ˙ ˙ œn œ ˙
mi xi lo

œ œ œ œ œ .œ Jœ .œA Jœ œ œA œ ˙
mi xi lo

U

U

U

2)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

#

#

œ œ# œ œ# œ œ œ ˙
(a)

œ œ œ œ# œ œ œ ˙
(a)

œ œ œ# œ œ œ œ ˙#

U

U

U

œ œ# œ œ œ œ œ# œ œ ˙
ams

˙# œ œ œ ˙ ˙
ams

˙# œ œ œ ˙ ˙

U

U

U

- - -

- - -

- - - - - - - -

V

V
?

#

#

n b b

n b

b b

œ# œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œn œ œn ˙
mi xi lo

œ œ# œ œ ˙ ˙n œn œ ˙
mi xi lo

œ# œ œ œ œ .œ Jœ .œ Jœ œn œ œ ˙
mi xi lo

U

U

U

a

NN a

a

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

1); 2) fragmentis alteraciis niSnebisa da kilouri mixrilobis redaqtirebis ori varianti. maTgan mxolod 
erT-erTi unda Sesruldes, ris Semdegac, galoba unda gagrZeldes momdevno gverdidan.
1); 2) Two variants of editing the fragment's accidentals and modal turns. Only one of them must be performed, after which 

the chant must continue from the next page.
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V

V
?

bb

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
o

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙ ˙
o

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ

*

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

bb

b

b b

b b b b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ œ

œ œ œ œ
œ œ œ œ œ

U

U

U

œ œ œ œ œ œ ˙
o

œ œ œ œ œ ˙
o

œ œ œ œ œ ˙
o

œ œ œ œ œ œ œ œ
o

œ œ ˙
oœ œ œ œ ˙
o

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -- - -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

.œ jœ .œ jœ œ œ œ œ ˙

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

˙ .œ jœ œ œ œ œ ˙

U

U

U

œ œ œ œ œ
o

œ œ œ œ œ œ
o

œ œ œ œ œ
o

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

-

-

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

œ œ ˙ œ œ œ œ .œ jœ œ œ ˙

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
œ œ ˙ .œ Jœ ˙ œ œ ˙

U

U

U

<

<

<

N ˙b
o

œA œ
o

˙
o

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
me, Ze

œ œ œ œn œ œ œ œ œ .˙ œ
me, Ze

œ œ .œ jœ œ œ œ ˙ œ œ
me, Ze

,
,
,

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ œ œ
Se ni

œ œ œ œ œ
Se ni

œ œ œ œ œ œ œ
Se ni

U

U

U

.œ jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
i

.œ jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i,

˙ œ œ œ ˙ ˙
i,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
i,

U

U

U

.œ Jœ œ œ
ro me

.œ jœ œ œ
ro me.œ Jœ œ œ
ro me

-

-

-

-

-

-

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
li mSev u Tes lod,

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œn ˙
li mSev u Tes lod,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
li mSev u Tes lod,

U

U

U

,
,
,

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
sa flav sa da de bu li!

jœ jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
sa flav sa da de bu li!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ .œ jœ ˙ ˙
sa flav sa da de bu li!

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
a ra me

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a ra me

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ .œ Jœ

- -

- -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

n n b b

n n n b

n n b b

œ œ œ œN œ œ œ œ ˙

˙ œ œ œ ˙
.œ jœ œ œ œ œ ˙

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ed,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ed,œ œ œ œ œ œ œ œ
ed,

- - - -

- - - -

V

V
?

bb

b

b b

œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
aR mo vi de

œ œ œ œb œ œ œb œ œ œ œn œ œ œ ˙
aR mo vi de

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙
aR mo vi de

,
,
,

- - -

- - -

- - -
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V

V
?

bb

b

b b

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
aw, aRv dge, da av maRl de

œ œ œ .œ jœ ˙ œ œ œ .œ jœ œ
aw, aRv dge, da av maRl de

.œ Jœ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ
aw, aRv sdge, da av maRl de

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b

b b

œ œ ˙ Œ
ze cad,

œ œ ˙ Œ
ze cad,

œ œ ˙ Œ
ze cad,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙
qe biT, vi Tar ca RmerT var!

.œ jœ œ œ ˙ œ œA œ ˙
qe biT, vi Tar ca RmerT var!

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œA œ ˙
qe biT, vi Tar ca RmerT var!

U

U

U

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V
?

bb

b

b b

˙ .œ Jœ œ œ œn œ œ œ œ ˙
da vi di do me maT gan,

˙ ˙ œ œ œ œ œ ˙
da vi di do me maT gan,

˙ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œn ˙
da vi di do me maT gan,

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro mel ni WeS ma

˙ Jœ Jœ jœ Jœ
ro mel ni WeS ma

˙ jœ jœ jœ jœ
ro mel ni WeS ma

- - -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

bb

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œn œ ˙
ri tad RmrTi s mSob lad gxa di an!~

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
ri tad RmrTi s mSob lad gxa di an!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙
ri tad RmrTi s mSob lad gxa di an!~

U

U

U

A n-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - --

1) dideba Senda, RmerTo Cveno, dideba Senda (ix. #50_51).

1) Glory to You, Our God, Glory to You (see #50-51).
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V

V
?

### # # # #
# # # # # # #

# # # # # # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`nu mtir me,

œ œ‹ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`nu mtir me,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`nu mtir me,

1)

œ œ œ œ œ
de da

œ# œ œ
de da

œ œ œ œ
de da

- -

- -

- -

V

V
?

### # # # #
# # # # # # #

# # # # # # #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
o, ra Ja

œ œ œ œ œ œ œ
o, ra Ja

œ œ œ œ œ œ œ œ
o, ra Ja

U

U

U

œ œ œ œ œ œ ˙
a

œ œ‹
a
œ œ œ œ ˙

a

œ ˙ œ œ ˙
a

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

V

V
?

### # # # #
# # # # # # #

# # # # # # #

n n n n n n n b b b b

n n n n n n n b b b b

n n n n n n n b b b b

œ œ œ œ œ œ œ‹ œ œ ˙
a

˙ œ œ œ ˙ ˙
a

˙ œ œ œ ˙ ˙
a

U

U

U

.œ Jœ œ œ œ
a

œ œ œ œ œ œ œ
a

.œ jœ œ œ œ
a

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

93b. nu mtir me, dedao@@@@@@@@
Zlispiri. galoba T

Do Not Lament Me, Mother

Heirmos. Canticle 9

1) nomriT 93b mocemulia #93a variantis sawyisi muxlebis versia _ gansxvavebuli alteraciis niSnebiT.

1) A version of the initial verses of variant #93a as #93b with different accidentals.
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V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ œ œ œ ˙

œA œ œ œn œ œ œ ˙
œ œ œ œ œ œ œ ˙

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ams

˙ œ œ œ ˙ ˙
ams

˙ œ œ œ ˙ ˙

U

U

U

- - -

- - -

V

V
?

bbb b

b b b b

b b b b

n n b b

n n n b

n n b b

œ œ œ œ œ œ œ œ .œ Jœn œ œ œ ˙n
mi xi lo

œ œA œ œ ˙ ˙n œ œn ˙n
mi xi lo

œ œ œ œ œ .œ Jœ .œ Jœn œ œ œ ˙
mi xi lo

U

U

U

1)

-

-

- - - -

- - -

- - -

1) amis Semdeg galoba unda gagrZeldes #93a variantis III gverdidan, varskvlaviT moniSnuli muxlidan.

1) After this, the chant must continue from the third page of variant #93a, from the verse marked with an asterisk.

238



V

V
?

#

#
œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

`nu mtir me,

dinjad - Adagio maestoso

œ œ œ œ œ œ œ œ œN œ œ œ# œ ˙
`nu mtir me,

œ œ œ œ œ œA œ œ ˙
`nu mtir me,

3)

N
œ œ œ œ œ œn œ œ œ

de da o,

œn œ œ œ œ
de da o,

œb œ œ œn œ œ œ
de da o,

1)  2)

- -

- -

- -

V

V
?

#

#

œ œ œ œ œU
ra Ja

œ œn œ œ
U

ra Ja

œ œ œ œ œU
ra Ja

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ
ams

œ œN œ œ œ œ# ˙ .œ jœ .œ jœ
ams

œ œA œ œ œ œn ˙ œ œ œ œ œ œ
ams

<

<

<

- -

- -

- -

V

V
?

#

#

n b
n b

b b

œ œ ˙

˙ ˙
œ œ ˙#

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙n
mi

.œ jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙b
mi

,
,
,

,
,
,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

1) xelnawerebidan H154-6:043r; Q683:140v; Q685:0355 (anT., t. XIX:417, #138a; gv. 424, #13).

2) gTavazobT sagaloblis redaqtirebis or (#94a da 94b) variants, gansxvavebulT alteraciis niSnebiTa da 

kilouri konfiguraciiT.

3) xelnawerSi gasaRebSi aRniSnulia si, mi, la da re bemolebi.

1) From the manuscripts H154-6:043r; Q683:140v; Q685:0355 (Anth., Vol. 19:417, #138a; P. 424, #13).

2)  Here are two variants of editing the chant (#94a and 94b) with different accidentals and modal configurations.

3) The original manuscript contains a B flat, an E flat, an A flat and a D flat in the key signature.

94a. nu mtir me, dedao@@@@@@@@
Zlispiri. galoba T

Do Not Lament Me, Mother

Heirmos. Canticle 9
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V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œb œ œ ˙

˙ ˙ ˙ ˙

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

œ œ œb
N

œ œ œ œ œ
xi

œ œ œ œ œ œ ˙
xi

œ œ œ œ œ .œ Jœ
xi

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

.œ Jœ œ œ œ ˙
lo

œ œ œ œ œ œ ˙
lo

œ œ œ œ œ ˙
lo

˙ œ œ œ œ œb
N

œ œ œ œ œ
o

˙ œ œ œ œ œ œb œ œ
o

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œn
o

- - -

- - -

- - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙

(    )

˙ œ œ œ œn œ œ œ œ œA œ ˙

˙ œ œ œ œ œ œœ œ œ œA œ œ œœ

,
,

,
,

, ,
1)

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ .œ jœn .œ jœ œ œ œ œ œ ˙ Ó

œ œ œ œ .œ jœn œ œ œ œ œ œ ˙ Ó

œ œ œn œ œ œ .œ jœ .œ jœ œ œ œ œ ˙ Ó

2)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

1) la Q683-dan da H154-VI-danaa, fa _ Q685-dan, re  Cveni Camatebulia. amaTgan erT-erTi unda Sesruldes.
2) Q685-Si es TanaJReradoba 3/8 grZliobisaa (cal-calkea Cawerili mervedi da meoTxedi grZliobis vertikalebi).
1) The A is from Q683 and H154-VI, the F is from Q685, the D has been added by the editors. One of these must be performed.

2) This pitch is written as an eighth note in Q685 (the vertical harmonies in eighth notes and in quarter notes are notated individually).
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V

V
?

b

b

b b

œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
o

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ ˙
o

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
o

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œn œ œ ˙ œ œ œ œ .œ jœ
o

œb œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ .œ jœ
o

œ œb œ œ œ ˙ .œ jœ œ œn .œ jœ
o

1)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ Ó

œ œb ˙

œ œ œ œ

2) U

U

U

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
o me,

˙ œ œ œ œb œ œ œ œ
o me,

˙ œ œ œ œ œn œ œ œ œ
o me,

- - -

- - -

- - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ze Se ni

œ œ œ œ œ œ œ œb œ
Ze Se ni

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ze Se ni

2)U

U

U

.œ jœ œ œ œ œ
i,

˙ œ œ œb œ
i,

.œ jœ œ œ œb œ
i,

- -

- -

- -

1) wvrili SriftiT nabeWdi muxlis I xma Q685-Sia Cawerili da frCxilebSia Casmuli. misi Sesruleba 
dasaSvebia survilisamebr.
2) Q685-Si es TanaJReradoba ori meoTxedi grZliobisaa.
1) The first voice of the verse is printed in a smaller script in Q685 and has been placed in parentheses. It is permissible to 

perform it if one desires.

2) These pitches are two quarter notes in Q685.
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V

V
?

b

b

b b

œ œ œA ˙ ˙ œb œ œ œ œb œ œb œ œ ˙

œb œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙

œb œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œb œ œ ˙

1) <
<
<

U

U

U

V

V
?

b

b

b b

.œ Jœ œ œ œ œn œ œ œ œ
ro me

˙ œ œb œ œn œ œ œ œ
ro me

˙ œ œ œ œb œ œ
ro me

œ œb œ
2)

3)

U

U

U

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ .œ jœb œ œ œ œ œ
e

˙ œ œ ˙b œ œ œ œ œ
e

œ œ œ œ ˙b œ œ œ œ œ
e

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

b b b b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ ˙
li mSev u Tes lod,

œ œ œb œ œ œ œ ˙
li mSev u Tes lod,

œ ˙ œ œ œ œb œ œ ˙
li mSev u Tes lod,

4)U

U
U

jœ jœ jœ jœ
saf lav sa dajœ jœ jœ jœ
saf lav sa da

Jœ Jœ Jœ Jœ
saf lav sa da

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

1)  Q685-sa da H154-VI-Si aq ara ori, aramed erTi naxevriani grZliobis TanaJReradoba la-fa-si-a.
2) banis qveda versia Q685-danaa.
3) wvrili SriftiT nabeWdi muxlis I xma Q685-Sia Cawerili da frCxilebSia Casmuli. Sesruldes survilisamebr.
4) Q685-Si es TanaJReradoba erTi meoTxedi grZliobisaa.
1) Here in Q685 and H154-VI, the pitches AF-B are not two half notes long, but 1.
2) The lower version of the bass is from Q685.
3) The first voice of the verse is printed in a smaller script in Q685 and has been placed in parentheses. It is permissible to perform it 
if one desires.
4) This pitch is a single quarter in Q685.
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V

V
?

b b b b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
de bu li! a ra

(          )

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
de bu li! a ra

œ .˙

œ ˙ ww œ œ œ œ œ œ œ

,
,

1) ,

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

b b b b

b b b b

b b b b

œ œ ˙
me

œ œ œ œ ˙
me

œ œ œ œ ˙
me

,
,
,

2)

- - -

- - -

- -

V

V
?

b b b b

b b b b

b b b b

œ œ œ Œ
me

ossia:
an ase:

œ œ œ œ œ Œ
me

œ œ œ œ œ œ
me

3)

- - -

- - -

- -

V

V
?

b b b b

b b b b

b b b b

˙ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ ˙

˙ œ œ œ œb œ œ ˙ œn œ œ ˙
˙ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œn œ œ ˙

4)U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

1) am fragmentSi II xmis zeda varianti Q683-dan da H154-VI-danaa, qveda varianti  Q685-dan; banis qveda 

varianti _ Cveni Camatebulia.

2); 3) fragmentis I varianti Q683-dan da H154-VI-danaa, II _ Q685-dan.

4) Q685-Si es TanaJReradoba sami mervedi grZliobisaa (cal-calkea Cawerili mervedi da meoTxedi 

grZliobis TanaJReradobebi).

1) In this fragment, the upper variant of the middle voice is from Q683 and H154-VI, the lower variant is from Q685; the 

lower bass variant has been added by the editors.

2), 3) The first variant of the fragment is from Q683 and H154-VI, the second one is from Q685.

4) This pitch in Q685 is three eighth notes long (pitches written in eighth and quarter notes are written individually).
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V

V
?

b b b b

b b b b

b b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ
ed,

œ œb œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ed,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œn œ œ œ
ed,

,1)

,
,

V

V
?

b b b b

b b b b

b b b b

n n n b
n n n b

n n b b

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
aR mo vi de

˙ œb œ œ œ œ œ œ œ ˙
aR mo vi de

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
aR mo vi de

- - -

- - -

- - -

V

V
?

b b b b

b b b b

b b b b

œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ
ed,

ossia:
an ase:

œ œn œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ
ed,

œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ed,

,
,
,

2)

V

V
?

b b b b

b b b b

b b b b

n n n b
n n n b

n n b b

.œ Jœ œn œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
aR mo vi de

˙b œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
aR mo vi de

˙ œn œ œ œ œb œ œ ˙
aR mo vi de

- - -

- - -

- - -

1); 2) fragmentis alteraciis niSnebisa da kilouri mixrilobis redaqtirebis ori varianti. maTgan mxolod erT-erTi 
unda Sesruldes, ris Semdegac, galoba unda gagrZeldes momdevno gverdidan.
1), 2) Two variants of editing the fragment's accidentals and modal turns. Only one of them must be performed, after which the chant 

must continue from the next page.
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V

V
?

b

b

b b

.œ Jœ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
aw, aR vdge, da av maR

˙ œ œb œ œ ˙ œ ˙
aw, aR vdge, da av maR

.œ jœ œ œ œA œ œn œ œ œ œ œ œ œ ˙
aw, aR vdge, da av maR

- - -

- - -

- - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œn ˙ Œ
lde ze cad,

œ œ œb œ ˙ Œ
lde ze cad,

œ œb œ ˙ Œ
lde ze cad,

1)

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
qe biT, vi Tar ca RmerT var!

˙ œ œ œ œA œ œ œ œb œ ˙
qe biT, vi Tar ca RmerT var!

œn œ œ œ œ œ ˙ œ œb œ ˙
qe biT, vi Tar ca RmerT var!

-- - -

- - - -

- - - -

V

V
?

b

b

b b

˙ .œ Jœ œ œ œn œ œ œ œ ˙
da vi di do me maT gan,

˙ ˙ œ œ œ œ œn ˙
da vi di do me maT gan,

˙ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œn ˙
da vi di do me maT gan,

2) ˙ JœA Jœ Jœ Jœ
ro mel ni WeS ma

˙ jœ jœ jœ jœ
ro mel ni WeS ma

˙ jœ jœ jœ jœ
ro mel ni WeS ma

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œn œ œ œA œ œ œ œA œ œ œ ˙
U

ri tad RmrTis mSo blad gxa di an!~

œ œ œA œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
U

ri tad RmrTis mSo blad gxa di an!~

œ œ œA œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ U̇
ri tad RmrTis mSo blad gxa di an!~

3)

- -- - -

- - - - -

- - - - -

1) Q683-sa da Q685-Si aq, II xmaSi re-a.

2) Q683-Si es TanaJReradoba erTi meoTxedi grZliobisaa.

3) dideba Senda, RmerTo Cveno, dideba Senda (ix. #50_51).

1) Here in Q683 and Q685, there is a D in the middle voice.

2) This pitch is a quarter note in Q683.

3) Glory to You, Our God, Glory to You (see #50-51).
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V

V
?

b b b b

b b b b

b b b b

n n n b
n n n b

n n b b

œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ ˙
`nu mtir me,

dinjad - Adagio maestoso

œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`nu mtir me,

œ œ œb œ œ œ œ œ ˙
~nu mtir me,

œ œ œb œ œ œ œ œ œ
de da o,

œ œ œ œ œ
de da o,

œ œ œ œ œ œ œ
de da o,

- -

- -

- -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œU
ra Ja

œ œ œb œ
U

ra Ja

œ œ œ œ œU
ra Ja

œ œ œ œ œ œb ˙ œ œ œ œ œb œ œb
ams

œ œ œb œ œ œ ˙ .œ jœ .œ jœ
ams

œ œ œ œ œb œ ˙ œ œ œ œ œ œb
ams

<

<

<

- -

- -

- -

V

V
?

b

b

b b

œb œ ˙

˙b ˙
œb œ ˙

.œn Jœb œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ ˙
mi

˙ œ œb œ œn œ œ œ œ œ œ ˙
mi

.œ jœ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi

,
,
,

,
,
,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

94b. nu mtir me, dedao@@@@@@@@
Zlispiri. galoba T

Do Not Lament Me, Mother

Heirmos. Canticle 9
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V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œb œ œ ˙

˙ ˙ ˙ ˙

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

œ œ œb œ œ œ œ œ
xi

œ œ œ œ œ œ ˙
xi

œ œ œ œ œ .œ Jœ
xi

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

.œ Jœ œ œ œ ˙
lo

œ œ œ œ œ œn ˙
lo

œ œ œ œ œ ˙
lo

˙ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ
o

˙ œ œ œ œ œ œb œ œ
o

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œn
o

- - -

- - -

- - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

b

b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œb ˙

(    )

˙ œ œ œ œbN œ œ œ œ œb œb ˙

˙ œ œ œ œ œ œœ œ œb œ œ œ œœ

,
,

,
,

, ,

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œn œ œ œn œ œ œ .œ jœn .œ jœ œ œ œ œ œ ˙ Ó

œ œ œ œ .œ jœn œ œn œ œ œ œ ˙ Ó

œ œ œn œ œ œ .œ jœ .œ jœ œ œ œ œ ˙ Ó

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V
?

b

b

b b

œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
o

œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œb œ œ œ ˙
o

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
o

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œn œ œ ˙ œ œ œ œ .œ jœ
o

œb œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ .œ jœ
o

œ œb œ œ œ ˙ .œ jœ œ œn .œ jœ
o

1)

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ Ó

œ œb ˙

œ œ œ œ

2) U

U

U

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
o me,

˙ œ œ œ œb œ œ œ œ
o me,

˙ œ œ œ œ œn œ œ œ œ
o me,

- - -

- - -

- - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ze Se ni

œ œ œ œ œ œ œ œb œ
Ze Se ni

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ze Se ni

2)U

U

U

.œ jœ œ œ œ œ
i,

˙ œ œ œb œ
i,

.œ jœ œ œ œb œ
i,

- -

- -

- -

1) wvrili SriftiT nabeWdi muxlis I xma Q685-Sia Cawerili da frCxilebSia Casmuli. misi Sesruleba 
dasaSvebia survilisamebr.
2) Q685-Si es TanaJReradoba ori meoTxedi grZliobisaa.
1) The first voice of the verse is printed in a smaller script in Q685 and has been placed in parentheses. It is permissible to 

perform it if one desires.

2) This pitch in Q685 is two quarter notes.
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V

V
?

b

b

b b

œ œ œb ˙ ˙ œb œ œ œ œb œ œb œ œ ˙

œb œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙

œb œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œb œ œ ˙

1) <

<

<

U

U

U

V

V
?

b

b

b b

.œ Jœ œ œ œ œn œ œ œ œ
ro me

˙ œ œb œ œn œ œ œ œ
ro me

˙ œ œ œ œb œ œ
ro me

œ œb œ
2)

3)

U

U

U

-

-

-

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ .œ jœ œ œ œ œ œ
e

˙ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ
e

œ œ œ œ ˙ œ œ œn œ œ
e

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
li mSev u Tes lod,

œ œ œA œ œ œ œ ˙
li mSev u Tes lod,

œ ˙ œ œ œ œn œ œ ˙
li mSev u Tes lod,

4)U

U

U

jœ jœ jœ jœ
saf lav sa dajœ jœ jœ jœ
saf lav sa da

Jœ Jœ Jœ Jœ
saf lav sa da

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

1)  Q685-sa da H154-VI-Si aq ara ori, aramed erTi naxevriani grZliobis TanaJReradoba la-fa-si-a.
2) banis qveda versia Q685-danaa.
3) wvrili SriftiT nabeWdi muxlis I xma Q685-Sia Cawerili da frCxilebSia Casmuli. Sesruldes survilisamebr.
4) Q685-Si es TanaJReradoba erTi meoTxedi grZliobisaa.
1) Here in Q685 and H154-VI, the pitches AF-B are not two half notes long, but 1.
2) The lower variant of the bass is from Q685.
3) The first voice of the verse is printed in a smaller script in Q685 and has been placed in parentheses.
4) This pitch in Q685 is a quarter note.
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V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
de bu li! a ra

œ œ œb œ ˙ ˙n œ œ œ œ œ œ
de bu li! a ra

œ .˙n

œ ˙ ww œ œ œ œ œ œ œ(          )

,
,

1) ,
A

- - - - - -

- - - - - -

-

-

V

V
?

b

b

b b

b b b b

b b b b

b b b b

œ œ ˙
me

œ œ œ œ ˙b
me

œ œ œ œ ˙
me

,
,
,

2)

n
- - -

- - -

- - -

V

V
?

b

b

b b

b b b b

b b b b

b b b b

œ œ œ Œ
me

ossia:
an ase:

œ œ œ œ œb Œ
me

œ œ œ œ œ œ
me

3)

n
-

-

-

V

V
?

b b b b

b b b b

b b b b

n n b b

n n b b

n n b b

˙ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ ˙

˙ œ œ œ œb œ œ ˙ œn œ œ ˙
˙ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œn œ œ ˙

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

1)  am fragmentSi  II xmis  zeda  varianti  Q683-dan  da  H154-VI-danaa,  qveda  varianti   Q685-dan;  banis  qveda 

varianti _ Cveni Camatebulia.

2); 3) fragmentis I varianti Q683-dan da H154-VI-danaa, II _ Q685-dan.

1) In this fragment, the upper variant of the middle voice is from Q683 and H154-VI, the lower variant is from Q685; the 

lower bass variant has been added by the editors.

2), 3) The first variant of the fragment is from Q683 and H154-VI, the second one is from Q685.
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V

V
?

b b

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ed,

œ œ œb œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ
ed,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ed,

,

,
,

V

V
?

b b

b b

b b

n b
n b

.œ Jœ œ œ œ œ œn œ œ œ œ ˙
aR mo vi de

˙b œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
aR mo vi de

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
aR mo vi de

.œ Jœ
aw,

˙
aw,

.œ jœ
aw,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
aR vdge, da av maR lde

œ œb œ œ ˙ œ ˙ œ œ
aR vdge, da av maR lde

œ œ œA œ œn œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ
aR vdge, da av maR lde

- - -

- - -

- - -

V

V
?

b

b

b b

œ œn ˙ Œ
ze cad,

œb œ ˙ Œ
ze cad,

œb œ ˙ Œ
ze cad,

U

U

U

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
qe biT, vi Tar ca RmerT var,

˙ œ œ œ œA œ œ œ œb œ ˙
qe biT, vi Tar ca RmerT var,

œn œ œ œ œ œ ˙ œ œb œ ˙
qe biT, vi Tar ca RmerT var,

- - -

- - -

- - -

-

-

-
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V

V
?

b

b

b b

˙ .œ Jœ œ œ œn œ œ œ œ ˙
da vi di do me maT gan,

˙ ˙ œ œ œ œ œn ˙
da vi di do me maT gan,

˙ .œ jœ œ œ œ œ œ œ œn ˙
da vi di do me maT gan,

˙ Jœb Jœ Jœ Jœ
ro mel ni WeS ma

˙ jœ jœ jœ jœ
ro mel ni WeS ma

˙ jœ jœ jœ jœ
ro mel ni WeS ma

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

b

b

b b

œ œ œ œ œ œn œ œ œA œ œ œ œn œ œ œn ˙
ri tad RvTis mSo blad gxa di an!~

œ œ œA œ œ œ ˙ œ œn œ ˙
ri tad RvTis mSo blad gxa di an!~

œ œ œA œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ ˙
ri tad RvTis mSo blad gxa di an!~

1)A

A

U

U

U

- -- - -

- - - - -

- - - - -

1) dideba Senda, RmerTo Cveno, dideba Senda (ix. #50_51).

1) Glory to You, Our God, Glory to You (see #50-51).
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`sa xve vel Ta wil si

œn œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`sa xve vel Ta wil si

œ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ
`sa xve vel Ta wil si

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙
don ni

œ œ œ# ˙
don ni

œ œ œ ˙
don ni

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gmo si an, hoQ, Ze

œ œ œ œ œ œn œ œ# œ œ
gmo si an, hoQ, Ze

œ œ œ œ œ œ œ
gmo si an, hoQ, Ze

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙
o Ce mo!

œ œ ˙
o Ce mo!

œ œ œ œ# ˙
o Ce mo!

U

U

U

.œ Jœn œ œ œ œ œ œ œ œ
ba gi sa wil saf

˙ œ œ œ œ œ# œ
ba gi sa wil saf

œ œ œ œ œ œ œ œ
ba gi sa wil saf

- - --

- - - -

- - - -

-

-

-

95. saxvevelTa wil sidonni gmosian@@@@@@
T Zlispiris a gadasaTqmeli

Instead of Swaddling Bands, O My Son

The 1st troparion of Canticle 9
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œn œ œ ˙
lav sa

œ œ ˙ œ ˙
lav sa

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
lav sa

U

U

U

œ œ œn œ œ œ
bnel sa

˙ œ œ œ œ œ œ
bnel sa

˙ ˙ œ œ
œ œ œ œ œ œ œ œ
bnel sa

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙n œ œ œ œ œ œn ˙
mi ga wvi nes Sen, ho i, na Te lo

œ œ œ# ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi ga wvi nes Sen, ho i, na Te lo

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mi ga wvi nes Sen, ho i, na Te lo

U

U

U

- - --

- - - -

- - - -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ce mo! sZi sa wil va sxu

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn
Ce mo! sZi sa wil va sxu

˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ ˙
Ce mo! sZi sa wil va sxu

- -

--

- -

- - -

- -

- - -

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ ˙
reb creml Ta

œ œn œ ˙
reb creml Ta

œ œ œn œ ˙
reb creml Ta

œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u xrwnel Ta ma gaT ba ge Ta!

œ œ

œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
u xrwnel Ta ma gaT ba ge Ta!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u xrwnel Ta ma gaT ba ge Ta!

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ ˙
da cxo vel Ta maT

œ œ œ œN œ œ# œ œ œ œ œ œ# ˙
da cxo vel Ta maT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
da cxo vel Ta maT

U

U

U

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ Jœn Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
si tyva Ta Sen Ta wil, mkvdar sa ge

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ# œ œ œ
si tyva Ta Sen Ta wil, mkvdar sa ge

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
si tyva Ta Sen Ta wil, mkvdar sa ge

-- - -

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ# œ œ œ œ œ ˙
zra xe bi!~

œ œ œ œ œ œ ˙
zra xe bi!~

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
zra xe bi!~

U

U

U

1)

- -

- -

- -

1) dideba Senda, RmerTo Cveno, dideba Senda (ix. #50_51).

1) Glory to You, Our God, Glory to You (see #50-51).
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`nu mtir me, de da o

œn œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`nu mtir me, de da oœ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ
`nu mtir me, de da o

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙
Ce mo,

œ œ# ˙
Ce mo,

œ œ œ ˙
Ce mo,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mkvda rebr saf lav

œ œ œ œ œ œn œ œ# œ œ
mkvda rebr saf lav

˙ œ œ œ œ œ
mkvda rebr saf lav

- -- -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙
sa Si na,

œ œ ˙
sa Si na,

œ œ œ œ# ˙
sa Si na,

U

U

U

.œ Jœn œ œ œ œ œ œ œ œ
ro mel sa RvTa ebr˙ œ œ œ œ œ# œ
ro mel sa RvTa ebrœ œ œ œ œ œ œ œ
ro mel sa RvTa ebr

,
,
,

- -- -

- - - -

- - - -

96. nu mtir me, dedao Cemo@@@@@@
T Zlispiris b gadasaTqmeli

Do Not Lament Me As One Dead, O Mother

The 2nd troparion of Canticle 9
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œn œ œ ˙
mxe devd

œ œ ˙ œ ˙
mxe devd

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
mxe devd

U

U

U

œ œ œn œ œ œ
sa

˙ œ œ œ œ œ œ
sa

˙ ˙ œ œ
œ œ œ œ œ œ œ œ
sa

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙n œ œ œ œ œ œn ˙
xve vel Ta ve Si na,

œ œ œ# ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
xve vel Ta ve Si na,

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
xve vel Ta ve Si na,

U

U

U-

- -

- - - - - -

- - - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mogv Ta mi er spars Ta Ta yva nis

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mogv Ta mi er spars Ta Ta yva nis

Jœ Jœ Jœ Jœ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙ œ
mogv Ta mi er spars Ta Ta yva nis

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ ˙
sa ce me lad,

œ œ œ œ œ œ ˙
sa ce me lad,

˙ œ œ œ œ ˙
sa ce me lad,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
an ge los Ta ges ma

œ œ œ ˙ œ œ ˙
an ge los Ta ges maœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
an ge los Ta ges ma

U

U

U

- -- -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`ma Ral Ta ze di de ba~!

œ œ œ œN œ œ# œ œ œ œ œ œ ˙
`ma Ral Ta ze di de ba~!œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
`ma Ral Ta ze di de ba~!

U

U

U

-- - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ Jœn Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu, aR dgo mi li, pir vel ve˙ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ# œ œ œ
ra me Tu, aR dgo mi li, pir vel ve

œ œ œ
˙̇ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu, aR dgo mi li, pir vel ve

œ œ œ

-- - -- - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ# œ œ œ œ œ ˙
ge Cve no Sen!~

œ œ œ œ œ œ ˙
ge Cve no Sen!~

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ge Cve no Sen!~

U

U

U

1)

- -

- -

- -

1) dideba (ix. #55).

1) Glory (see #55).
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`war hxved, Svi lo, jo jo

œn œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙ œ# œ œ œ
`war hxved, Svi lo, jo jo

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ
`war hxved, Svi lo, jo jo

- - - - --

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙
xe Tad

œ œ œ# ˙
xe Tad

œ œ œ œ ˙
Tad

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da RvTa ebr a Ra

œ œ œ œ œ œN œ œ# œ œ
da RvTa ebr a Ra

œ œ œ œ œ œ œ
da RvTa ebr a Ra

- - --

- - - -

- - -- -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙
dgi nen

œ œ ˙
dgi nen

œ œ œ œ# ˙
dgi nen

U

U

U

.œ Jœn œ œ œ œ œ œ œ œ
a da mi an Ta

˙ œ œ œ œ œ# œ
a da mi an Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ
a da mi an Ta

- - --- -

- - - - - -

- - - - - -

97. warhxved, Svilo, jojoxeTad@@@@@@
T Zlispiris g gadasaTqmeli

Depart, O Child, into Hades

The 3rd troparion of Canticle 9
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œn œ œ ˙
gan ni

œ œ ˙ œ ˙
gan ni

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
gan ni

U

U

U

œ œ œn œ œ œ
i gi, TviT mis a

˙ œ œ œ œ œ œ
i gi, TviT mis aœ œ œ œ œ œ œ œ
i gi, TviT mis a

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

V

V

?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙n œ œ œ œ œ œ ˙
da mis Ta na, gan xrwnad mi ce mul ni!

œ œ œ# ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da mis Ta na, gan xrwnad mi ce mul ni!

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da mis Ta na, gan xrwnad mi ce mul ni!

œ ˙

U

U
U- -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
xo lo me, de do

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
xo lo me, de do

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ ˙
xo lo me, de do

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙
briv vhsjde aw,

œ œn œ ˙
briv vhsjde aw,

œ œ œn œ ˙
briv vhsjde aw,

œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sxu re bad creml Ta kar sa

œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ ˙
sxu re bad creml Ta kar sa

œ# œ œ œ œ œ œ œ œn œ ˙
sxu re bad creml Ta kar sa

U

U

U

-- -

- - -

-

-

- - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
saf la vi sa sa,

œ œ# œ œN œ œ# œ œ œ œ œ œ ˙
saf la vi sa sa,

œ œ œ# œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
saf la vi sa sa,

U

U

U

- - - -- -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œn œ œ œ œ# œ œ œ œ ˙ œ œ œ
go de biT! da vsti ro de, vi drem

˙ œ œ œn œ œ œ œ ˙ œ œ#
go de biT! da vsti ro de, vi drem

˙ œ œ œn œ œ œ œ œ ˙ œ œ
go de biT! da vsti ro de, vi drem

,
,
,

- -- -- -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ# œ œ œ œ œ ˙
dis aR dge Sen!~

œ œ œ œ œ œ ˙
dis aR dge Sen!~

œ œ œ œ# œ œ œ œ ˙
dis aR dge Sen!~

U

U

U

1)

-

-

-

1) aw da (ix. #57).

1) Now and Ever (see #57).
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V

V
?

###

# # #

# #

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
`ho i, sa na tre lo de

Jœ Jœ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ
`ho i, sa na tre lo de

Jœ Jœ œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ
`ho i, sa na tre lo de

- - - - -- -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙
da o!

œ œ œ# ˙
da o!

œ œ œ ˙
da o!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
nur Ra ra saf la vi

œ œ œ œ œ œn œ œ# œ œ
nur Ra ra saf la vi

œ œ œ œ œ œ œ
nur Ra ra saf la vi

- - - -- -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ ˙
sa bWe Ta

œ œ ˙
sa bWe Ta

œ œ œ œ# ˙
sa bWe Ta

U

U

U

.œ Jœn œ œ œ œ œ œ œ œ
a sxu reb creml Ta

˙ œ œ œ œ œ# œ
a sxu reb creml Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ
a sxu reb creml Ta

,
,
,

- -- -

- - - -

- - - -

98. hoi, sanatrelo dedao@@@@@@
T Zlispiris d gadasaTqmeli

O Most Blessed Mother

The 4th troparion of Canticle 9
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œn œ œ ˙
sim wa riT

œ œ ˙ œ ˙
sim wa riT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sim wa riT

U

U

U

œ œ œn œ œ œ
da go

˙ œ œ œ œ œ œ
da go

˙ ˙ œ œ
œ œ œ œ œ œ œ œ
da go

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙n œ œ œ œ œ œn ˙
de biT! ra me Tu aw aR vdge

œ œ œ# ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
de biT! ra me Tu aw aR vdge

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
de biT! ra me Tu aw aR vdge

U

U

U

--- -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da vi di do! da grqva Zno biT: `gi

œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da vi di do! da grqva Zno biT: `gi

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da vi di do! da grqva Zno biT: `gi

-- - -

- - - -

- - - -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ ˙
xa ro den!~

œ œ

œ œ œ ˙
xa ro den!~

œ œ œ œ ˙
xa ro den!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da ga mo u Tqme lad

œ œ œ ˙ œ œ ˙
da ga mo u Tqme lad

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da ga mo u Tqme lad

U

U

U

- - -- - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ ˙
ra mxi a rul gyo,

œ œ œ œN œ œ# œ œ œ œ œ œ# ˙
ra mxi a rul gyo,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙
ra mxi a rul gyo,

U

U

U

˙ œn œ œ œ
av maRl de

˙ œ œ œ œ
av maRl de

˙ œ œ
av maRl de

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V
?

###

# # #

# #

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ# œ œ œ œ œ ˙
ze cad ve ma mi sa!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ze cad ve ma mi sa!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ze cad ve ma mi sa!~

U

U

U

1)

- -

- -

- -

- -

- -

- -

1) `marxvani~: `esreT `Rirs arsisa~ wil Zlispiri `nu mtir me dedao~. [mis Semdeg iTqmeba] `wmidao RmerTo~, 

Semdgomad `mamao Cvenosa~ kondaki `romeli CvenTvis jvars ecva~ [ix. anT., t. XXIV, #107; 108; 112]; ufalo 

Segviwyalen m [40-jer]; [locva] `romeli yovelsa dResa~; `ufalo Segviwyalen~ g-gzis; `dideba, aw da~, 

`upatiosnessa~; `saxeliTa uflisaTa~.

   mRvdelman `locviTa wmidaTa mamaTa~ da locva `ubiwoo, Seuginebelo~ da ganteveba. xolo SuaRamisa 

Jamsa vhgalobT kellinsa Sina. sakiTxavi `Zmano da mamano, vin ara SehsZrwundes~.

1) Triodion: "The heirmos "Do Not Lament Me, Mother" instead of "It Is Meet". [After this] is "Holy God", then following 

"Our Father" is the kontakion "Come and Let Us Sing the Praises of Him" [see Anth. Vol. 24, #107, 108, 112], "Lord Have 

Mercy"          40 times, [the prayer] "You Who at Every Season", "Lord Have Mercy" 3 times, "Glory, Now and Ever", "More 

Honorable", and "In the Name of the Lord".

   The priest [says] "Through the Prayers of the Holy Fathers" and the prayer "O Pure, Blameless One" and the dismissal. 

Then we sing the Midnight Office in our cells. The reading "O Brothers and Fathers, Who Shall Not Tremble"".
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* * *

Addendum

damateba





V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
mTavarni erTani Sehkrbes erTad uflisaTvis da cxebulisa

W

Jœ Jœ
mTavarni erTani Sehkrbes erTad uflisaTvis da cxebulisa

W
jœ jœ

mTavarni erTani Sehkrbes erTad uflisaTvis da cxebulisa

W

I choir

1)

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
mi si sa Tvis!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ w ˙
mi si sa Tvis!

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
mi si sa Tvis!

U

U

U

2)

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

fsalmunis muxlebi

Psalm Verses

1) `damatebaSi~ dabeWdilia, giorgi mTawmindelis avtograful `marxvanSi~ (Ath. 38), `SexvetilianSi~ (ix.

partituris bolos) mocemuli iseTi sagaloblebi, romlebic bolo saukuneebis `marxvanSi~ Setanili araa 

da, Sesabamisad, ar sruldeba Tanamedrove RvTismsaxurebaSic. 99_137 nomrebi fsalmunis muxlebia, 

romlebsac, giorgi mTawmindelis `marxvanis~ Tanaxmad, gundebi antifonurad urTavdnen `Sexvetilianis~ 

aRsavlebis (galobebis) dasdebelTa Soris. isini rva xmis wardgomebis hangebzea gawyobili Cven mier.

2) giorgi mTawmindeli: `meore mxari [gundi] masve ityodis muxlsa zeda~.

1) Printed in the Addendum are such chants shown in Giorgi the Athonite's autographical Triodion (Ath. 38) and the

Shekhvetiliani (see end of score) which are not included in the Triodion of recent centuries, and accordingly, are not 

performed at modern services. Hymns #99-137 are Psalm verses which were antiphonically inserted by choirs among the 

chants of the Shekhvetiliani according to Giorgi the Athonite's Triodion. They have been arranged to the Octoechos 

prokeimenon melodies by the editors.

2) Giorgi the Athonite: "The second side [choir] sings the same thing to the verse".

99. xma e  _  Tone 5@@@@@@@
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
mTavarni erTani Sehkrbes erTad uflisaTvis da cxebulisa

W

jœ jœ
mTavarni erTani Sehkrbes erTad uflisaTvis da cxebulisa

W
jœ jœ

mTavarni erTani Sehkrbes erTad uflisaTvis da cxebulisa

W

II choir

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
mi si sa Tvis!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ w ˙
mi si sa Tvis!

œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ ˙ ˙n ˙
mi si sa Tvis!

U

U

U

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
rad aRiZrnes warmarTni da erman

W

Jœ Jœ
rad aRiZrnes warmarTni da erman

W
jœ jœ

rad aRiZrnes warmarTni da erman

W

I choir œ œ œ œ œ œ œ œ
i zra xa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i zra xa

œ œ ˙ œ œ œ
i zra xa

- -

- -

- -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
cu di?

˙ œ œ œ w ˙
cu di?

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
cu di?

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
SeiTqvnes mefeni qveyanisani da mTavarni Sekrbes erTad, uflisaTvis da cxebulisa

W

jœ jœ
SeiTqvnes mefeni qveyanisani da mTavarni Sekrbes erTad, uflisaTvis da cxebulisa

W
jœ jœ

SeiTqvnes mefeni qveyanisani da mTavarni Sekrbes erTad, uflisaTvis da cxebulisa

W

II choir

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
mi si sa Tvis!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ w ˙
mi si sa Tvis!

œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ ˙ ˙n ˙
mi si sa Tvis!

U

U

U

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
sityva uSjuloebisa damdves Cem zeda! nu ukue mZinareman arRara nu SesZi

W

Jœ Jœ
sityva uSjuloebisa damdves Cem zeda! nu ukue mZinareman arRara nu SesZi

W
jœ jœ
sityva uSjuloebisa damdves Cem zeda! nu ukue mZinareman arRara nu SesZi

W

I choir ,
,
,

- -

- -

- -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
no sa a Rdgo ma?

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ w ˙
no sa a Rdgo ma?

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
no sa a Rdgo ma?

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
ganvxeTqeT apaurni maTni da ganvagdoT Cvengan

W

jœ jœ
ganvxeTqeT apaurni maTni da ganvagdoT Cvengan

W
jœ jœ

ganvxeTqeT apaurni maTni da ganvagdoT Cvengan

W

II choir œ œ œ œ œ œ œ œ
u Re li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u Re li

œ œ œ œ œb œ œ
u Re li

- -

- -

- -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
ma Ti!

˙ œ œ œ w ˙
ma Ti!

œ œ œ œ ˙ ˙n ˙
ma Ti!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
ufalo! ufalo, nu damagdeb,

W

Jœ Jœ
ufalo! ufalo, nu damagdeb,

W
jœ jœ
ufalo! ufalo, nu damagdeb,

W

I choir œ œ œ œ œ œ œ œ
Se me wi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Se me wi

œ œ ˙ œ œ œ
Se me wi

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
e me!

˙ œ œ œ w ˙
e me!

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
e me!

U

U

U

270



V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
igi, romeli damkvidrebul ars

W

jœ jœ
igi, romeli damkvidrebul ars

W
jœ jœ
igi, romeli damkvidrebul ars

W

II choir œ œ œ œ œ œ œ
ca Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ
ca Ta

œ œ œ œb œ œ
ca Ta

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
Si na!

˙ œ œ œ w ˙
Si na!

œ œ œ œ ˙ ˙n ˙
Si na!

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
netar ars, romelman gulis xma hyos glaxakisa da davrdomilisa, dResa borotsa ixsnas

W

Jœ Jœ
netar ars, romelman gulis xma hyos glaxakisa da davrdomilisa, dResa borotsa ixsnas

W
jœ jœ
netar ars, romelman gulis xmahyos glaxakisa da davrdomilisa, dResa borotsa ixsnas

W

,
,
,

- -

- -

- -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
i gi u fal man!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ w ˙
i gi u fal man!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
i gi u fal man!

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - - -
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
ufalman daicvas igi, da acxovnos igi, da sanatrel hyos igi qveyanasa zeda,

W

jœ jœ
ufalman daicvas igi, da acxovnos igi, da sanatrel hyos igi qveyanasa zeda,

W
jœ jœ
ufalman daicvas igi, da acxovnos igi, da sanatrel hyos igi qveyanasa zeda,

W

,
,
,

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
da ara misces igi xelTa

W

jœ jœ
da ara misces igi xelTa

W
jœ jœ
da ara misces igi xelTa

W

œ œ œ œ œ œ œ œ
mter Ta mis

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mter Ta mis

œ œ œ œ œb œ œ
mter Ta mis

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
Ta sa!

˙ œ œ œ w ˙
Ta sa!

œ œ œ œ ˙ ˙n ˙
Ta sa!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -

272



V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
Tqvis uSjuloman codvasa Sina gulsa Tvissa, ara ars SiSi RmrTisa winaSe Tval

W

jœ jœ
Tqvis uSjuloman codvasa Sina gulsa Tvissa, ara ars SiSi RmrTisa winaSe Tval

W

Jœ Jœ
Tqvis uSjuloman codvasa Sina gulsa Tvissa, ara ars SiSi RmrTisa winaSe Tval

W

,
,
,

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

.˙ œ œ œ œ œ œ œ w .˙ œ œ
Ta mis

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
Ta mis

.˙ œ œ .˙ ˙ œ œ ˙ œ œ
Ta mis

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
Ta!

˙ œA œ œ ˙ œ œ œn œ œ œ œ ˙ ˙
Ta!

œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
Ta!

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
rameTu zakvida igi winaSe missa mopovnebad usjuloebisa Tvisisa da siZu

W

jœ jœ
rameTu zakvida igi winaSe missa mopovnebad usjuloebisa Tvisisa da siZu

W

Jœ Jœ
rameTu zakvida igi winaSe missa mopovnebad usjuloebisa Tvisisa da siZu

W

-

-

-
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V

V
?

bb

b b

b b

.˙ œ œ œ œ œ œ œ w .˙ œ œ
li li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œA œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ
li li

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
li li

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
sa!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
sa!

w œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa!

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
sityvani pirisa misisani usjuloeba da zakva! ara ineba man gulis xmis yofa ke

W

jœ jœ
sityvani pirisa misisani usjuloeba da zakva! ara ineba man gulis xmis yofa ke

W

Jœ Jœ
sityvani pirisa misisani usjuloeba da zakva! ara ineba man gulis xmis yofa ke

W

,
,
,

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b b

b b

.˙ œ œ œ œ œ œ œ w .˙ œ œ
Ti li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
Ti li

.˙ œ œ .˙ ˙ œ œ ˙ œ œ
Ti li

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
sa!

˙ œA œ œ ˙ œ œ œn œ œ œ œ ˙ ˙
sa!

œ œ œ œn œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
sa!

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
usjuloeba izraxa sawolsa zeda Tvissa! dadga igi yovelsa gzasa ara keTilsa

W

jœ jœ
usjuloeba izraxa sawolsa zeda Tvissa! dadga igi yovelsa gzasa ara keTilsa

W

Jœ Jœ
usjuloeba izraxa sawolsa zeda Tvissa! dadga igi yovelsa gzasa ara keTilsa

W

,
,
,

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
da boroti mas ara mo

W

jœ jœ
da boroti mas ara mo

W

Jœ Jœ
da boroti mas ara mo

W

.˙ œ œ œ œ œ œ œ w
e

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
e

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
e

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

.˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
wyi na!

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
wyi na!

˙ ˙ w œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
wyi na!

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
ufalo, zecas ars wyaloba Seni da WeSmariteba Seni vidre Rru

W

jœ jœ
ufalo, zecas ars wyaloba Seni da WeSmariteba Seni vidre Rru

W

Jœ Jœ
ufalo, zecas ars wyaloba Seni da WeSmariteba Seni vidre Rru

W

- -

- -

- -

V

V
?

bb

b b

b b

.˙ œ œ œ œ œ œ œ w .˙ œ œ
be lTa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
be lTa

.˙ œ œ .˙ ˙ œ œ ˙ œ œ
be lTa

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
mde!

˙ œN œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
mde!

œ œ œ œn œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
mde!

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - -

102. xma v  _  Tone 6@@@@@@@@@

276



V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ œ
hsajen, ufalo, mavnebelni Cemni da hbrZode mbrZol Ta

W
jœ jœ œ

hsajen, ufalo, mavnebelni Cemni da hbrZode mbrZol Ta

W
jœ jœ œ

hsajen, ufalo, mavnebelni Cemni da hbrZode mbrZol Ta

W

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
maT Cem Ta!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
maT Cem Ta!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
maT Cem Ta!

U

U

U

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ œ
aRiRe Wuri da fari da aR deg

W

Jœ Jœ œ
aRiRe Wuri da fari da aR deg

W

Jœ Jœ œ
aRiRe Wuri da fari da aR deg

W

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
mwed Cem da!

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
mwed Cem da!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
mwed Cem da!

U

U

U

-

-

-

-

-

-
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ œ
aRiRe Wuri da fari da aR deg

W
jœ jœ œ

aRiRe Wuri da fari da aR deg

W
jœ jœ œ

aRiRe Wuri da fari da aR deg

W

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
mwed Cem da!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
mwed Cem da!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mwed Cem da!

U

U

U

-

-

-

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ œ
ganhfine maxvili Seni da Sekribe wina kerZo mdevarTa CemTa sa!

W

Jœ Jœ œ
ganhfine maxvili Seni da Sekribe wina kerZo mdevarTa CemTa sa!

W

Jœ Jœ œ
ganhfine maxvili Seni da Sekribe wina kerZo mdevarTa CemTa sa!

W

,
,
,

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ œ
arqv sulsa Cemsa: `mxsneli Se ni

W

Jœ Jœ œ
arqv sulsa Cemsa: `mxsneli Se ni

W

Jœ Jœ œ
arqv sulsa Cemsa: `mxsneli Se ni

W

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
va ri me!~

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
va ri me!~

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
va ri me!~

U

U

U

-

-

-

-

-

-
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ œ
hrcxvenoden da kdemeboden, romelni eZieben sul

W

jœ jœ œ
hrcxvenoden da kdemeboden, romelni eZieben sul

W
jœ jœ œ

hrcxvenoden da kdemeboden, romelni eZieben sul

W

œ œ œ œ œ œ œ
sa

œ œ œ œ œ œ œ œ
sa

œ œ œ œ
sa

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

˙ œ œ ˙
Cem sa!

œ œ œ ˙ ˙
Cem sa!

œ œ œ œ œ œ ˙
Cem sa!

U

U

U

- -

- -

-

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ œ
marTl ukun iqcen da sircxvileul iqmnen, romelni zraxvides Cem

W

Jœ Jœ œ
marTl ukun iqcen da sircxvileul iqmnen, romelni zraxvides Cem

W

Jœ Jœ œ
marTl ukun iqcen da sircxvileul iqmnen, romelni zraxvides Cem

W

- -

- -

- -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
Tvis Zvir sa!

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
Tvis Zvir sa!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
Tvis Zvir sa!

U

U

U

- - -

- - -

- - -
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ œ
iqmnen igini, viTarca mtveri winaSe qarsa da angelosman a

W

jœ jœ œ
iqmnen igini, viTarca mtveri winaSe qarsa da angelosman a

W
jœ jœ œ

iqmnen igini, viTarca mtveri winaSe qarsa da angelosman a

W

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
Wir ven maT!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
Wir ven maT!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Wir ven maT!

U

U

U

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ œ
iyvnen gzani maTni bnel da sacTomel da angelosman uflisaman devn nes

W

Jœ Jœ œ
iyvnen gzani maTni bnel da sacTomel da angelosman uflisaman devn nes

W

Jœ Jœ œ
iyvnen gzani maTni bnel da sacTomel da angelosman uflisaman devn nes

W

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
i gi ni!

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
i gi ni!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
i gi ni!

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ œ
ewien maT sabrxe, romel ara uwyodian, da sanadiro, romel daarwyu es!

W

jœ jœ œ
ewien maT sabrxe, romel ara uwyodian, da sanadiro, romel daarwyu es!

W
jœ jœ œ
ewien maT sabrxe, romel ara uwyodian, da sanadiro, romel daarwyu es!

W

,
,
,

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ œ
Seipyrned igini da sabrxesave maTsa Se

W

jœ jœ œ
Seipyrned igini da sabrxesave maTsa Se

W
jœ jœ œ

Seipyrned igini da sabrxesave maTsa Se

W

œ œ œ œ œ œ œ
i

œ œ œ œ œ œ œ œ
i

œ œ œ œ
i

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

bb

b b

b b

˙ œ œ ˙
Txi ned!

œ œ œ ˙ ˙
Txi ned!

œ œ œ œ œ œ ˙
Txi ned!

U

U

U

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ œ
xolo suli Cemi ixarebdes uflisa mimarT da iSvebdes macxovarebi Ta

W

Jœ Jœ œ
xolo suli Cemi ixarebdes uflisa mimarT da iSvebdes macxovarebi Ta

W

Jœ Jœ œ
xolo suli Cemi ixarebdes uflisa mimarT da iSvebdes macxovarebi Ta

W

-

-

-
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
mi si Ta!

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
mi si Ta!

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
mi si Ta!

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ œ
yovelTa ZvalTa CemTa hsTqvan: `ufalo! ufalo, vin gemsgavsos Sen?

W

jœ jœ œ
yovelTa ZvalTa CemTa hsTqvan: `ufalo! ufalo, vin gemsgavsos Sen?

W
jœ jœ œ
yovelTa ZvalTa CemTa hsTqvan: `ufalo! ufalo, vin gemsgavsos Sen?

W

,
,
,

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
rameTu ixsen glaxaki xelTagan uZlieresTa misTasa da glaxaki da davrdomili

W

jœ jœ
rameTu ixsen glaxaki xelTagan uZlieresTa misTasa da glaxaki da davrdomili

W
jœ jœ

rameTu ixsen glaxaki xelTagan uZlieresTa misTasa da glaxaki da davrdomili

W

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ œ
mimo damtacebel Ta

W

jœ œ
mimo damtacebel Ta

W
jœ œ
mimodamtacebel Ta

W

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
gan mis Ta!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
gan mis Ta!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
gan mis Ta!~

U

U

U

- - -

- - -

- --
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
ufalo, vin daeSenos karavsa Sensa, anu vin daemkvidros mTasa wmida

W

Jœ Jœ
ufalo, vin daeSenos karavsa Sensa, anu vin daemkvidros mTasa wmida

W

Jœ Jœ
ufalo, vin daeSenos karavsa Sensa, anu vin daemkvidros mTasa wmida

W

,
,
,

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

˙ œ œ œ œ ˙
sa

œ œ .˙ œ ˙
sa

˙ œ œ œ œ ˙
sa

.˙ œ œ œ œ œ
Sen

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen

œ .˙ œ œ
Sen

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

bb

b b

b b

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ
sa?

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa?

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa?

- -

- -

- -

V

V
?

bb

b b

b b

.œ Jœ ˙ ˙ ˙ ˙

œ œ œ œ œ œ œ w ˙

œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙

U

U

U
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
romeli vidodis ubiwod da iqmodis simarTlesa da ityodis WeSmaritebasa gulsa Si

W

Jœ Jœ
romeli vidodis ubiwod da iqmodis simarTlesa da ityodis WeSmaritebasa gulsa Si

W

Jœ Jœ
romeli vidodis ubiwod da iqmodis simarTlesa da ityodis WeSmaritebasa gulsa Si

W

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

˙ œ œ œ œ ˙ .˙ œ œ
na Tvis

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
na Tvis

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
na Tvis

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ
sa!

œ ˙ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ
sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
sa!

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b b

b b

.œ Jœ œ œ œ ˙ ˙ ˙

œ œ œ œ œ œ œ w ˙

.˙ œ .˙ œ œ ˙

U

U

U
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
romeli ara zakvides eniTa TvisiTa da arca uyo moyvassa Tvissa boroti,

W

Jœ Jœ
romeli ara zakvides eniTa TvisiTa da arca uyo moyvassa Tvissa boroti,

W

Jœ Jœ
romeli ara zakvides eniTa TvisiTa da arca uyo moyvassa Tvissa boroti,

W

,
,
,

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
da yvedreba maxlobelTa misTa zeda ara

W

Jœ Jœ
da yvedreba maxlobelTa misTa zeda ara

W

Jœ Jœ
da yvedreba maxlobelTa misTa zeda ara

W

˙ œ œ œ œ ˙
mo

œ œ .˙ œ ˙
mo

œ œ œ œ œ œ ˙
mo

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b b

b b

.˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
i Ro!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i Ro!

œ .˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
i Ro!

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ .œ Jœ ˙ ˙ ˙ ˙

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ w ˙

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙

U

U

U

110. xma z  _  Tone 7@@@@@@@@@

285



V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
Seuracx ars mis winaSe ukeTuri, xolo moSiSTa uflisaTa

W

Jœ Jœ
Seuracx ars mis winaSe ukeTuri, xolo moSiSTa uflisaTa

W

Jœ Jœ
Seuracx ars mis winaSe ukeTuri, xolo moSiSTa uflisaTa

W

,
,
,

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

˙ œ œ œ œ ˙ .˙ œ œ
a di

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a di

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a di

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ
debs!

œ ˙ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ
debs!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
debs!

- -

- -

- -

V

V
?

bb

b b

b b

.œ Jœ œ œ œ ˙ ˙ ˙

œ œ œ œ œ œ œ w ˙

.˙ œ .˙ œ œ ˙

U

U

U

286



V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
romeli efucos moyvassa Tvissa da ara ecruos! vecxli misi ara misca aRnadginebad

W

Jœ Jœ
romeli efucos moyvassa Tvissa da ara ecruos! vecxli misi ara misca aRnadginebad

W

Jœ Jœ
romeli efucos moyvassa Tvissa da ara ecruos! vecxli misi ara misca aRnadginebad

W

,
,
,

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
da qrTami ubralosa zeda ara moiRo! romelman hyos ese, igi ara iZras uku

W

Jœ Jœ
da qrTami ubralosa zeda ara moiRo! romelman hyos ese, igi ara iZras uku

W

Jœ Jœ
da qrTami ubralosa zeda ara moiRo! romelman hyos ese, igi ara iZras uku

W

,
,
,

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

˙ œ œ œ œ ˙
ni

œ œ .˙ œ ˙
ni

˙ œ œ œ œ ˙
ni

.˙ œ œ œ œ œ ˙
sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa

œ .˙ œ œ œ œ
sa

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

˙ ˙ œ œ œ œ œ .œ Jœ ˙ ˙ ˙ ˙
mde!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ w ˙
mde!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
mde!

U

U

U
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
ismine, ufalo, simarTlisa Cemisa! moxeden vedrebasa Cemsa!

W

Jœ Jœ
ismine, ufalo, simarTlisa Cemisa! moxeden vedrebasa Cemsa!

W
jœ jœ
ismine, ufalo, simarTlisa Cemisa! moxeden vedrebasa Cemsa!

W

,
,
,

,
,
,

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
yurad iRe locvisa Cemisa ara bageTa

W

Jœ Jœ
yurad iRe locvisa Cemisa ara bageTa

W
jœ jœ
yurad iRe locvisa Cemisa ara bageTa

W

œ œ œ œ œ œ œ
gan za

œ œ œ œ œ œ œ œ
gan za

œ ˙ œ œ œ
gan za

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
kul Ta!

˙ œ œ œ w ˙
kul Ta!

œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
kul Ta!

U

U

U
- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
gamoscade guli Cemi, ganixile Rame! gamomaxurve me da ara ipova Cem Ta

W

jœ jœ
gamoscade guli Cemi, ganixile Rame! gamomaxurve me da ara ipova Cem Ta

W
jœ jœ

gamoscade guli Cemi, ganixile Rame! gamomaxurve me da ara ipova Cem Ta

W

,
,
,

-

-

-
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
na si cru e!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ w ˙
na si cru e!

œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ ˙ ˙n ˙
na si cru e!

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
mterTa CemTa suli Cemi moicves da cmeli Tvisi Seiyenes! piri maTi ityoda amparta

W

Jœ Jœ
mterTa CemTa suli Cemi moicves da cmeli Tvisi Seiyenes! piri maTi ityoda amparta

W
jœ jœ

mterTa CemTa suli Cemi moicves da cmeli Tvisi Seiyenes! piri maTi ityoda amparta

W

,
,
,

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
va ne ba sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ w ˙
va ne ba sa!

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
va ne ba sa!

U

U

U

-

-

-

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
rad me iqadin ukeTurebiTa Zlieri usjuloebasa

W

Jœ Jœ
rad me iqadin ukeTurebiTa Zlieri usjuloebasa

W

Jœ Jœ
rad me iqadin ukeTurebiTa Zlieri usjuloebasa

W

˙ œ œ œ œ ˙
ma

œ œ .˙ œ ˙
ma

˙ œ œ œ œ ˙
ma

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

bb

b b

b b

.˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
rad dRe?

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
rad dRe?

œ .˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
rad dRe?

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ .œ Jœ ˙ ˙ ˙ ˙

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ w ˙

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙

U

U

U
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
sicruesa zraxavs ena Seni, viTarca maxvili aRlesuli! hyav

W

Jœ Jœ
sicruesa zraxavs ena Seni, viTarca maxvili aRlesuli! hyav

W

Jœ Jœ
sicruesa zraxavs ena Seni, viTarca maxvili aRlesuli! hyav

W

V

V
?

bb

b b

b b

˙ œ œ œ œ ˙ .˙ œ œ
Sen za

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen za

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Sen za

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ
kva!

œ ˙ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ
kva!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
kva!

- - -

- - -

- -

V

V
?

bb

b b

b b

.œ Jœ œ œ œ ˙ ˙ ˙

œ œ œ œ œ œ œ w ˙

.˙ œ .˙ œ œ ˙

U

U

U
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
Seiyvare siborote ufros saxierebisa da sicrue ufros simarTlisa

W

Jœ Jœ
Seiyvare siborote ufros saxierebisa da sicrue ufros simarTlisa

W

Jœ Jœ
Seiyvare siborote ufros saxierebisa da sicrue ufros simarTlisa

W

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

˙ œ œ œ œ ˙
si

œ œ .˙ œ ˙
si

˙ œ œ œ œ ˙
si

.˙ œ œ
tyvi

œ œ œ œ œ œ œ
tyvi

œ .˙
tyvi

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ
sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa!

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b b

b b

.œ Jœ ˙ ˙ ˙ ˙

œ œ œ œ œ œ œ w ˙

œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙

U

U

U
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
Seiyvare Sen yoveli sityva daqcevisa da ena

W

Jœ Jœ
Seiyvare Sen yoveli sityva daqcevisa da ena

W

Jœ Jœ
Seiyvare Sen yoveli sityva daqcevisa da ena

W

˙ œ œ
mza

œ œ œ œ œ œ œ
mza

œ œ œ œ
mza

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ ˙ .˙ œ œ œ œ œ ˙
kva

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ
kva

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
kva

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b b

b b

˙ ˙ œ œ œ œ œ .œ Jœ œ œ œ
ri!

œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ri!

œ œ œ œ ˙ œ œ .˙ œ
ri!

V

V
?

bb

b b

b b

˙ ˙ ˙

w ˙

.˙ œ œ ˙

U

U

U

293



V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
amisTvis dagamxvas Sen RmerTman sruliad! aRgfxvras da gangxados Sen

W

Jœ Jœ
amisTvis dagamxvas Sen RmerTman sruliad! aRgfxvras da gangxados Sen

W

Jœ Jœ
amisTvis dagamxvas Sen RmerTman sruliad! aRgfxvras da gangxados Sen

W

,
,
,

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
sayofelTagan SenTa da Zirni Senni qveyaniT

W

Jœ Jœ
sayofelTagan SenTa da Zirni Senni qveyaniT

W

Jœ Jœ
sayofelTagan SenTa da Zirni Senni qveyaniT

W

˙ œ œ œ œ ˙
cxo

œ œ .˙ œ ˙
cxo

˙ œ œ œ œ ˙
cxo

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

.˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
vel Ta!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
vel Ta!

œ .˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
vel Ta!

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ .œ Jœ ˙ ˙ ˙ ˙

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ w ˙

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙

U

U

U
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
ufalo! RmerTo Cemo! Sen gesav! macxovne me da yovelTa mdevar

W

jœ jœ
ufalo! RmerTo Cemo! Sen gesav! macxovne me da yovelTa mdevar

W

Jœ Jœ
ufalo! RmerTo Cemo! Sen gesav! macxovne me da yovelTa mdevar

W

,
,
,

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
Ta Cem Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ta Cem Ta

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ œ
Ta Cem Ta

- - - - - -

- - - - - -

- - - - --

V

V
?

bb

b b

b b

w œ œ œ œ œ œ œ ˙
gan mi xsen me!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
gan mi xsen me!

.˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙
gan mi xsen me!

U

U

U

-

-

-
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
aRdeg, ufalo, risxviTa SeniTa! amaRldi mo

W

Jœ Jœ
aRdeg, ufalo, risxviTa SeniTa! amaRldi mo

W
jœ jœ

aRdeg, ufalo, risxviTa SeniTa! amaRldi mo

W

,
,
,

˙
sru

œ œ œ œ
sru

œ œ
sru

- -

- -

- -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
le bad

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œn œ œ œ œ œ
le bad

˙ œ œ œ œ œ œ w
le bad

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

w œ œ œ œ œ œ œ ˙
mter Ta Sen Ta!

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
mter Ta Sen Ta!

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
mter Ta Sen Ta!

U

U

U

- -

- -

- -
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
ganiRviZe, ufalo, RmerTo Cemo, brZanebiTa miT, romel amcen da krebuli er

W

jœ jœ
ganiRviZe, ufalo, RmerTo Cemo, brZanebiTa miT, romel amcen da krebuli er

W

Jœ Jœ
ganiRviZe, ufalo, RmerTo Cemo, brZanebiTa miT, romel amcen da krebuli er

W

,
,
,

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
Ta ga re

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ta ga re

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ œ
Ta ga re

- - - - - -

- - - - - -

- - - - --

V

V
?

bb

b b

b b

w œ œ œ œ œ œ œ ˙
mo ga dges Sen!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
mo ga dges Sen!

.˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙
mo ga dges Sen!

U

U

U

- -

- -

- -
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
miwyale, me, RmerTo, miwyale me, rameTu Sen gesavs suli Cemi!

W

Jœ Jœ
miwyale, me, RmerTo, miwyale me, rameTu Sen gesavs suli Cemi!

W
jœ jœ
miwyale, me, RmerTo, miwyale me, rameTu Sen gesavs suli Cemi!

W

,
,
,

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
da safarvelsa frTeTa SenTasa vesvide, vidremdis warxdes us

W

Jœ Jœ
da safarvelsa frTeTa SenTasa vesvide, vidremdis warxdes us

W
jœ jœ
da safarvelsa frTeTa SenTasa vesvide, vidremdis warxdes us

W

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
ju lo e ba!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ w ˙
ju lo e ba!

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
ju lo e ba!

U

U

U
-

-

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
xma vyav RmrTisa mimarT maRlisa, RmrTisa qvelis moqmedi

W

jœ jœ
xma vyav RmrTisa mimarT maRlisa, RmrTisa qvelis moqmedi

W
jœ jœ

xma vyav RmrTisa mimarT maRlisa, RmrTisa qvelis moqmedi

W

,
,
,

- - - -

-

- - - -

- --
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V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
sa Ce mi sa!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ w ˙
sa Ce mi sa!

œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ ˙ ˙n ˙
sa Ce mi sa!

U

U

U

- - - - - - -

- - - -

- - - - - - -

- - -

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
gamoavlina zeciT da macxovna me da miscna sayvedrelad

W

Jœ Jœ
gamoavlina zeciT da macxovna me da miscna sayvedrelad

W
jœ jœ
gamoavlina zeciT da macxovna me da miscna sayvedrelad

W

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
damTrgunvelni Cvenni! gamoavlina RmerTman wyaloba misi da WeSmari

W

Jœ Jœ
damTrgunvelni Cvenni! gamoavlina RmerTman wyaloba misi da WeSmari

W
jœ jœ

damTrgunvelni Cvenni! gamoavlina RmerTman wyaloba misi da WeSmari

W

,
,
,

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙
te ba mi si!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ w ˙
te ba mi si!

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
te ba mi si!

U

U

U

-

-

- - - -

- - - -

- - - - -
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ Jœ
macxovne me, RmerTo, rameTu Sevides wyalni su lad

W

Jœ Jœ Jœ
macxovne me, RmerTo, rameTu Sevides wyalni su lad

W

Jœ Jœ Jœ
macxovne me, RmerTo, rameTu Sevides wyalni su lad

W

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ
Ce

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Ce

˙ œ œ œ œ œ œ
Ce

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ .œ œ œ œ œ ˙
mda dmde!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ œ œ ˙ ˙
mda dmde!

.˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mda dmde!

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
yvedreba daiTmina sulman Cemman da glaxakoba! da velode me

W

jœ jœ
yvedreba daiTmina sulman Cemman da glaxakoba! da velode me

W

Jœ Jœ
yvedreba daiTmina sulman Cemman da glaxakoba! da velode me

W

,
,
,

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ Jœ
Tana mWuvarsa da ara iyo, da nugeSinis mcemelsa da

W

jœ jœ jœb
Tana mWuvarsa da ara iyo, da nugeSinis mcemelsa da

W

Jœ Jœ Jœ
Tana mWuvarsa da ara iyo, da nugeSinis mcemelsa da

W

- -

- -

- -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ
a ra

œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ
a ra

.˙ œ œ œ œ œ œ
a ra

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ .œ œ œ œ œ ˙
vpo ve!

œ œ œ œ œ œ œ œ .œ œ œ ˙ ˙
vpo ve!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
vpo ve!

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ Jœ
da mces me saWmelad Cemda navReli da wyurilsa Cemsa ma sves

W

Jœ Jœ Jœ
da mces me saWmelad Cemda navReli da wyurilsa Cemsa ma sves

W

Jœ Jœ Jœ
da mces me saWmelad Cemda navReli da wyurilsa Cemsa ma sves

W

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ
me

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
me

˙ œ œ œ œ œ œ
me

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ .œ œ œ œ œ ˙
Zma ri!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ œ œ ˙ ˙
Zma ri!

.˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Zma ri!

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
iqmenin tabla maTi maT winaSe sabrxe da misagebel da sacTur!

W

jœ jœ
iqmenin tabla maTi maT winaSe sabrxe da misagebel da sacTur!

W

Jœ Jœ
iqmenin tabla maTi maT winaSe sabrxe da misagebel da sacTur!

W

,
,
,

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ Jœ
daubnelden Tvalni maTni, raTa ara hxedviden da zurgi maTi mara dis

W

jœ jœ jœb
daubnelden Tvalni maTni, raTa ara hxedviden da zurgi maTi mara dis

W

Jœ Jœ Jœ
daubnelden Tvalni maTni, raTa ara hxedviden da zurgi maTi mara dis

W

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ
Se

œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ
Se

.˙ œ œ œ œ œ œ
Se

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ .œ œ œ œ œ ˙
dri ke!

œ œ œ œ œ œ œ œ .œ œ œ ˙ ˙
dri ke!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
dri ke!

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
mihfine maT zeda risxva Seni da guliswyroma risxvisa Senisa ewien maT!

W

Jœ Jœ
mihfine maT zeda risxva Seni da guliswyroma risxvisa Senisa ewien maT!

W

Jœ Jœ
mihfine maT zeda risxva Seni da guliswyroma risxvisa Senisa ewien maT!

W

,
,
,

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ Jœ
iyavn samkvidrebeli maTi oxer da sayofelTa maTTa nu i

W

Jœ Jœ Jœ
iyavn samkvidrebeli maTi oxer da sayofelTa maTTa nu i

W

Jœ Jœ Jœ
iyavn samkvidrebeli maTi oxer da sayofelTa maTTa nu i

W

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ ˙ ˙ œ œ œ
yo fin

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yo fin

˙ œ œ œ œ œ œ
yo fin

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ .œ œ œ œ œ ˙
mkvi dri!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .œ œ œ ˙ ˙
mkvi dri!

.˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mkvi dri!

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
Tqva ugunurman gulsa Sina Tvissa: `ara

W

jœ jœ
Tqva ugunurman gulsa Sina Tvissa: `ara

W

Jœ Jœ
Tqva ugunurman gulsa Sina Tvissa: `ara

W

,
,
,

.˙ œ œ
ars

œ œ œ œ
ars

.˙ œ
ars

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ w .˙ œ œ
Rmer

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
Rmer

œ .˙ ˙ œ œ ˙ œ œ
Rmer

- -

- -

-

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
Ti!~

˙ œA œ œ ˙ œ œ œn œ œ œ œ ˙ ˙
Ti!~

œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
Ti!~

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
ganiryvnnes da bilw iqmnnes igini usjulo

W

jœ jœ
ganiryvnnes da bilw iqmnnes igini usjulo

W

Jœ Jœ
ganiryvnnes da bilw iqmnnes igini usjulo

W

.˙ œ œ
e

œ œ œ œ œ œ œ
e

˙ ˙
e

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ w .˙ œ œ
bi

œ œ œ œ œA œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ
bi

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
bi

- - -

- - -

- - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
Ta!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
Ta!

w œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ta!

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
aravin ars, romelmanca hqmnna sitkboeba! ufalman zeciT moxedna yovelTa zeda

W

jœ jœ
aravin ars, romelmanca hqmnna sitkboeba! ufalman zeciT moxedna yovelTa zeda

W

Jœ Jœ
aravin ars, romelmanca hqmnna sitkboeba! ufalman zeciT moxedna yovelTa zeda

W

,
,
,

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
ZeTa kacTasa xilvad, iyos Tu vinme gulis xmis myofel, anu gamomeZie

W

jœ jœ
ZeTa kacTasa xilvad, iyos Tu vinme gulis xmis myofel, anu gamomeZie

W

Jœ Jœ
ZeTa kacTasa xilvad, iyos Tu vinme gulis xmis myofel, anu gamomeZie

W

,
,
,

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b b

b b

.˙ œ œ œ œ œ œ œ w .˙ œ œ
bel RmrTi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
bel RmrTi

.˙ œ œ .˙ ˙ œ œ ˙ œ œ
bel RmrTi

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
sa!

˙ œA œ œ ˙ œ œ œn œ œ œ œ ˙ ˙
sa!

œ œ œ œn œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
sa!

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
yovelTave miaqcies erTbamad, uxmar iqmnnes! aravin ars, romelmanca qmna sitkboeba!

W

jœ jœ
yovelTave miaqcies erTbamad, uxmar iqmnnes! aravin ars, romelmanca qmna sitkboeba!

W

Jœ Jœ
yovelTave miaqcies erTbamad, uxmar iqmnnes! aravin ars, romelmanca qmna sitkboeba!

W

,
,
,

,
,
,

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
aravin ars mi

W

jœ jœ
aravin ars mi

W

Jœ Jœ
aravin ars mi

W

.˙ œ œ œ œ œ œ œ w
er

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
er

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
er

- - - - - --

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

.˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
Tad mde!

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
Tad mde!

˙ ˙ w œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Tad mde!

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
ufalo! RmerTo cxovrebisa Cemisao! dRisi xma vhyav da Rame wina

W

jœ jœ
ufalo! RmerTo cxovrebisa Cemisao! dRisi xma vhyav da Rame wina

W

Jœ Jœ
ufalo! RmerTo cxovrebisa Cemisao! dRisi xma vhyav da Rame wina

W

,
,
,

--

- -

- -

V

V
?

bb

b b

b b

.˙ œ œ œ œ œ œ œ w .˙ œ œ
Se Sen

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
Se Sen

.˙ œ œ .˙ ˙ œ œ ˙ œ œ
Se Sen

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
sa!

˙ œA œ œ ˙ œ œ œn œ œ œ œ ˙ ˙
sa!

œ œ œ œn œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
sa!

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
Sevedin Sen winaSe locva Cemi! mohyav yuri Seni vedreba

W

jœ jœ
Sevedin Sen winaSe locva Cemi! mohyav yuri Seni vedreba

W

Jœ Jœ
Sevedin Sen winaSe locva Cemi! mohyav yuri Seni vedreba

W

,
,
,

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

.˙ œ œ œ œ œ œ œ w .˙ œ œ
sa Cem

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
sa Cem

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
sa Cem

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
sa!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
sa!

w œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa!

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
rameTu aRivso ZvirTagan suli Cemi da cxoreba Cemi jojoxeTsa mieaxla!

W

jœ jœ
rameTu aRivso ZvirTagan suli Cemi da cxoreba Cemi jojoxeTsa mieaxla!

W

Jœ Jœ
rameTu aRivso ZvirTagan suli Cemi da cxoreba Cemi jojoxeTsa mieaxla!

W

,
,
,

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
Seviracxe me maT Tana, romelni STavidodes

W

jœ jœ
Seviracxe me maT Tana, romelni STavidodes

W

Jœ Jœ
Seviracxe me maT Tana, romelni STavidodes

W

.˙ œ œ
mRvi

œ œ œ œ
mRvi

.˙ œ
mRvi

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ w .˙ œ œ
me

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
me

œ .˙ ˙ œ œ ˙ œ œ
me

- - -

- - -

- - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
sa!

˙ œA œ œ ˙ œ œ œn œ œ œ œ ˙ ˙
sa!

œ œ œ œn œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
sa!

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
viqmen me, viTarca kaci Seuwevneli, mkvdarTa Tana! Tavisufal! da viTarca wylulni,

W

jœ jœ
viqmen me, viTarca kaci Seuwevneli, mkvdarTa Tana! Tavisufal! da viTarca wylulni,

W

Jœ Jœ
viqmen me, viTarca kaci Seuwevneli, mkvdarTa Tana! Tavisufal! da viTarca wylulni,

W

,
,
,

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
daZinebulni samarebsa, romelTa arRa moixsene da eseni xelisa Senisagan ga

W

jœ Jœ
daZinebulni samarebsa, romelTa arRa moixsene da eseni xelisa Senisagan ga

W

Jœ Jœ
daZinebulni samarebsa, romelTa arRa moixsene da eseni xelisa Senisagan ga

W

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

.˙ œ œ œ œ œ œ œ w .˙ œ œ
ne Sor

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
ne Sor

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
ne Sor

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
nes!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
nes!

w œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
nes!

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - -
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
damdves me mRvimesa, qvesknelsa, bnelsa Sina da aCrdilTa sikvdi

W

jœ jœ
damdves me mRvimesa, qvesknelsa, bnelsa Sina da aCrdilTa sikvdi

W

Jœ Jœ
damdves me mRvimesa, qvesknelsa, bnelsa Sina da aCrdilTa sikvdi

W

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

.˙ œ œ œ œ œ œ œ w .˙ œ œ
li sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
li sa

.˙ œ œ .˙ ˙ œ œ ˙ œ œ
li sa

-- - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
Ta!

˙ œA œ œ ˙ œ œ œn œ œ œ œ ˙ ˙
Ta!

œ œ œ œn œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
Ta!

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
mixsen me mterTa CemTagan, RmerTo, da maTgan, romelni aRdgomil arian Cem

W

jœ jœ
mixsen me mterTa CemTagan, RmerTo, da maTgan, romelni aRdgomil arian Cem

W

Jœ Jœ
mixsen me mterTa CemTagan, RmerTo, da maTgan, romelni aRdgomil arian Cem

W

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
ze da, gan

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ze da, gan

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ œ
ze da, gan

- - - - - -

- - - - - -

- - - - --

V

V
?

bb

b b

b b

w œ œ œ œ œ œ œ ˙
ma ri ne me!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
ma ri ne me!

.˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙
ma ri ne me!

U

U

U

- -

- -

- -
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V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
mixsen me moqmedTagan usjuloebisaTa da kacTa mosi

W

Jœ Jœ
mixsen me moqmedTagan usjuloebisaTa da kacTa mosi

W
jœ jœ
mixsen me moqmedTagan usjuloebisaTa da kacTa mosi

W

˙
sxle

œ œ œ œ
sxle

œ œ
sxle

- -

- -

- -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
Ta gan

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œn œ œ œ œ œ
Ta gan

˙ œ œ œ œ œ œ w
Ta gan

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

w œ œ œ œ œ œ œ ˙
ma cxov ne me!

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
ma cxov ne me!

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
ma cxov ne me!

U

U

U

- -

- -

- -
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
rameTu, ese ra, moinadires suli Cemi da dame

W

jœ jœ
rameTu, ese ra, moinadires suli Cemi da dame

W

Jœ Jœ
rameTu, ese ra, moinadires suli Cemi da dame

W

˙ œ œ œ œ
sxnes Cem

œ œ œ œ
sxnes Cem

˙ œ œ
sxnes Cem

-

-

-

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ .˙ Œ w
ze da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ze da

œ œ œ œ œ œ .˙ œ .˙ œ
ze da

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ ˙
Zli er ni!

œ œ œ ˙ ˙ ˙
Zli er ni!

œ œ œ œ ˙ ˙
Zli er ni!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
miiqcen mwuxrni da daymebodian, viTarca ZaRli,

W

Jœ Jœ
miiqcen mwuxrni da daymebodian, viTarca ZaRli,

W
jœ jœ

miiqcen mwuxrni da daymebodian, viTarca ZaRli,

W

˙
da

œ œ œ œ
da

œ œ
da

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
mo a

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œn œ œ œ œ œ
mo a

˙ œ œ œ œ œ œ w
mo a

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

w œ œ œ œ œ œ œ ˙
dgen qa laq sa!

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
dgen qa laq sa!

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
dgen qa laq sa!

U

U

U

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
mwe Cemi xari Sen! Sen gigalobde, rameTu RmerTi

W

jœ jœ
mwe Cemi xari Sen! Sen gigalobde, rameTu RmerTi

W

Jœ Jœ
mwe Cemi xari Sen! Sen gigalobde, rameTu RmerTi

W

,
,
,

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
xelisa aRmpyrobeli Cemi xari Sen! RmerTo Cemo

W

jœ jœ
xelisa aRmpyrobeli Cemi xari Sen! RmerTo Cemo

W

Jœ Jœ
xelisa aRmpyrobeli Cemi xari Sen! RmerTo Cemo

W

,
,
,

˙ œ œ œ œ
da wya

œ œ œ œ
da wya

˙ œ œ
da wya

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ .˙ Œ w
lo ba

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
lo ba

œ œ œ œ œ œ .˙ œ .˙ œ
lo ba

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ ˙
o Ce mo!

œ œ œ ˙ ˙ ˙
o Ce mo!

œ œ œ œ ˙ ˙
o Ce mo!

U

U

U

-

-

-
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
ufalo, Seismine locvisa Cemisa! yurad iRe vedreba Cemi WeSmaritebiTa SeniTa!

W

jœ jœ
ufalo, Seismine locvisa Cemisa! yurad iRe vedreba Cemi WeSmaritebiTa SeniTa!

W

Jœ Jœ
ufalo, Seismine locvisa Cemisa! yurad iRe vedreba Cemi WeSmaritebiTa SeniTa!

W

,
,
,

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
Seismine Cemi simarTliTa

W

jœ jœ
Seismine Cemi simarTliTa

W

Jœ Jœ
Seismine Cemi simarTliTa

W

.˙ œ œ œ œ œ œ œ w
Se

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
Se

.˙ œ œ .˙ ˙ œ œ
Se

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

.˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
ni Ta!

œ œ ˙ ˙ œA œ œ ˙ œ œ œn œ œ œ œ ˙ ˙
ni Ta!

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
ni Ta!

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - - -
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
rameTu, devna mterman suli Cemi da daamdabla qveyanad cxoreba Cemi!

W

jœ jœ
rameTu, devna mterman suli Cemi da daamdabla qveyanad cxoreba Cemi!

W

Jœ Jœ
rameTu, devna mterman suli Cemi da daamdabla qveyanad cxoreba Cemi!

W

,
,
,

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
damsva me bnelsa Sina, viTarca mkvdari sa

W

jœ jœ
damsva me bnelsa Sina, viTarca mkvdari sa

W

Jœ Jœ
damsva me bnelsa Sina, viTarca mkvdari sa

W

.˙ œ œ
u

œ œ œ œ œ œ œ
u

˙ ˙
u

-

-

-

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ w .˙ œ œ
ku

œ œ œ œ œA œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ
ku

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
ku

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
no!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
no!

w œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
no!

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
nu gare miiqcev pirsa Sensa Cemgan da vemsgavso maT, romelni STavlenan

W

jœ jœ
nu gare miiqcev pirsa Sensa Cemgan da vemsgavso maT, romelni STavlenan

W

Jœ Jœ
nu gare miiqcev pirsa Sensa Cemgan da vemsgavso maT, romelni STavlenan

W

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

.˙ œ œ œ œ œ œ œ w .˙ œ œ
mRvi me

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
mRvi me

.˙ œ œ .˙ ˙ œ œ ˙ œ œ
mRvi me

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
sa!

˙ œA œ œ ˙ œ œ œn œ œ œ œ ˙ ˙
sa!

œ œ œ œn œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
sa!

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
mixsen me mterTa CemTagan, ufalo, rameTu Sen Se

W

jœ jœ
mixsen me mterTa CemTagan, ufalo, rameTu Sen Se

W

Jœ Jœ
mixsen me mterTa CemTagan, ufalo, rameTu Sen Se

W

.˙ œ œ
ge

˙ œ œ œ œ
ge

˙ ˙
ge

- -

- -

- -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ w .˙ œ œ œ œ œ œ
ve

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
ve

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ w
ve

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
dre!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
dre!

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
dre!

U

U

U

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
maswave me, raTa vhyo neba Seni, rameTu Sen xar RmerTi Cemi!

W

jœ jœ
maswave me, raTa vhyo neba Seni, rameTu Sen xar RmerTi Cemi!

W

Jœ Jœ
maswave me, raTa vhyo neba Seni, rameTu Sen xar RmerTi Cemi!

W

,
,
,

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
suli Seni saxieri miZRodes me qveyana

W

jœ jœ
suli Seni saxieri miZRodes me qveyana

W

Jœ Jœ
suli Seni saxieri miZRodes me qveyana

W

.˙ œ œ
sa

œ œ œ œ
sa

.˙ œ
sa

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ w .˙ œ œ
wrfel

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
wrfel

œ .˙ ˙ œ œ ˙ œ œ
wrfel

-

-

- -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
sa!

˙ œA œ œ ˙ œ œ œn œ œ œ œ ˙ ˙
sa!

œ œ œ œn œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
sa!

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
ufali sufevs! ganrisxned erni! romeli hzis zeda qerubimTa! SeiZarn qveyana!

W

jœ jœ
ufali sufevs! ganrisxned erni! romeli hzis zeda qerubimTa! SeiZarn qveyana!

W

Jœ Jœ
ufali sufevs! ganrisxned erni! romeli hzis zeda qerubimTa! SeiZarn qveyana!

W

,
,
,

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
ufali sions did ars da maRal ars

W

jœ jœ
ufali sions did ars da maRal ars

W

Jœ Jœ
ufali sions did ars da maRal ars

W

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
yo vel Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
yo vel Ta

˙ œ œ œ œ œ œ
yo vel Ta

- -

- -

- -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ .˙ Œ w œ œ œ œ œ œ œ ˙
ze da er Ta!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
ze da er Ta!

œ œ .˙ œ .˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙
ze da er Ta!

U

U

U

- -

- -

- -
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V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
Sen ganhmzade siwrfoeba! da gankiTxva da simarTle i

W

Jœ Jœ
Sen ganhmzade siwrfoeba! da gankiTxva da simarTle i

W
jœ jœ

Sen ganhmzade siwrfoeba! da gankiTxva da simarTle i

W

,
,
,

˙
a

œ œ œ œ
a

œ œ
a

-

-

-

-

- -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ Œ
ko bis

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œn œ œ œ œ œ
ko bis

˙ œ œ œ œ œ œ w
ko bis

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

w œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ta na Sen hyav!

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
Ta na Sen hyav!

œ œ œ œ ˙ ˙ œ œ ˙
Ta na Sen hyav!

U

U

U

-

-

-
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
aRamaRlebdiT ufalsa RmerTsa Cvensa! da Tayvanis eciT mTasa wmidasa missa!

W

jœ jœ
aRamaRlebdiT ufalsa RmerTsa Cvensa! da Tayvanis eciT mTasa wmidasa missa!

W

Jœ Jœ
aRamaRlebdiT ufalsa RmerTsa Cvensa! da Tayvanis eciT mTasa wmidasa missa!

W

,
,
,

,
,
,

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
rameTu wmida ars

W

jœ jœ
rameTu wmida ars

W

Jœ Jœ
rameTu wmida ars

W

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa li

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa li

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
u fa li

- -

- -

- -

V

V
?

bb

b b

b b

.˙ Œ w œ œ œ œ œ œ œ ˙
Rmer Ti Cve ni!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙ ˙
Rmer Ti Cve ni!

.˙ œ .˙ œ œ œ œ œ ˙ ˙
Rmer Ti Cve ni!

U

U

U

- -

- -

- -
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
RmerTo! RmerTo Cemo, momxeden me! rasaTvis damiteve me? Sors arian cxovrebisa Cemisagan

W

jœ jœ
RmerTo! RmerTo Cemo, momxeden me! rasaTvis damiteve me? Sors arian cxovrebisa Cemisagan

W

Jœ Jœ
RmerTo! RmerTo Cemo, momxeden me! rasaTvis damiteve me? Sors arian cxovrebisa Cemisagan

W

,
,
,

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
sityvani bralTa CemTani! RmerTo Cemo, dRisi xma vhyav Sendami da ara ismine Cemi!

W

jœ jœ
sityvani bralTa CemTani! RmerTo Cemo, dRisi xma vhyav Sendami da ara ismine Cemi!

W

Jœ Jœ
sityvani bralTa CemTani! RmerTo Cemo, dRisi xma vhyav Sendami da ara ismine Cemi!

W

,
,
,

,
,
,

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
da Rame ara iRva

W

jœ jœ
da Rame ara iRva

W

Jœ Jœ
da Rame ara iRva

W

.˙ œ œ œ œ œ œ œ w
we

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
we

.˙ œ œ .˙ ˙ œ œ
we

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

.˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
Cem Tvis!

œ œ ˙ ˙ œA œ œ ˙ œ œ œn œ œ œ œ ˙ ˙
Cem Tvis!

˙ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
Cem Tvis!

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - -
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V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
yovelni, romelni mxedvides me, mekicxevdes me! ityodes bagiTa da xrides TavTa!

W

jœ jœ
yovelni, romelni mxedvides me, mekicxevdes me! ityodes bagiTa da xrides TavTa!

W

Jœ Jœ
yovelni, romelni mxedvides me, mekicxevdes me! ityodes bagiTa da xrides TavTa!

W

,
,
,

,
,
,

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
esvida ufalsa da ixsenin igi! acxovnen igi, rameTu hne

W

jœ jœ
esvida ufalsa da ixsenin igi! acxovnen igi, rameTu hne

W

Jœ Jœ
esvida ufalsa da ixsenin igi! acxovnen igi, rameTu hne

W

,
,
,

.˙ œ œ
bavs

œ œ œ œ œ œ œ
bavs

˙ ˙
bavs

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ w .˙ œ œ
i

œ œ œ œ œA œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ
i

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
i

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
gi!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
gi!

w œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
gi!

U

U

U

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
gare momadges me zvarakeb mraval da kuroTa poxilTa momicves me!

W

jœ jœ
gare momadges me zvarakeb mraval da kuroTa poxilTa momicves me!

W

Jœ Jœ
gare momadges me zvarakeb mraval da kuroTa poxilTa momicves me!

W

,
,
,

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
aRaRes Cem zeda piri maTi, viTarca lomman mtacebelman da

W

jœ jœ
aRaRes Cem zeda piri maTi, viTarca lomman mtacebelman da

W

Jœ Jœ
aRaRes Cem zeda piri maTi, viTarca lomman mtacebelman da

W

V

V
?

bb

b b

b b

.˙ œ œ œ œ œ œ œ w .˙ œ œ
myvi ral

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
myvi ral

.˙ œ œ .˙ ˙ œ œ ˙ œ œ
myvi ral

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
man!

˙ œA œ œ ˙ œ œ œn œ œ œ œ ˙ ˙
man!

œ œ œ œn œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
man!

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
ganxvritnes xelni Cemni da ferxni Cemni! da aRracxes yoveli Zvalebi Cemi!

W

jœ jœ
ganxvritnes xelni Cemni da ferxni Cemni! da aRracxes yoveli Zvalebi Cemi!

W

Jœ Jœ
ganxvritnes xelni Cemni da ferxni Cemni! da aRracxes yoveli Zvalebi Cemi!

W

,
,
,

,
,
,

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
maT mixiles me da ganmi

W

jœ jœ
maT mixiles me da ganmi

W

Jœ Jœ
maT mixiles me da ganmi

W

.˙ œ œ œ œ œ œ œ w
ca

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
ca

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ
ca

- - - - -

- - - - -

-

-

- - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b

.˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
des me!

œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
des me!

˙ ˙ w œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
des me!

U

U

U

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
maT mixiles me da ganmi

W

jœ jœ
maT mixiles me da ganmi

W

Jœ Jœ
maT mixiles me da ganmi

W

.˙ œ œ œ œ œ œ œ w
ca

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
ca

.˙ œ œ .˙ ˙ œ œ
ca

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

137. xma v  _  Tone 6@@@@@@@@@
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V

V
?

bb

b b

b b

.˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
des me!

œ œ ˙ ˙ œA œ œ ˙ œ œ œn œ œ œ œ ˙ ˙
des me!

˙ œ œ œ œ œ œn œ œ ˙ œ œ œ œ ˙
des me!

U

U

U

V

V
?

bb

b b

b b

Jœ Jœ
ganiyves samoseli Cemi maT Soris da kvarTsa Cemsa zeda gani

W

jœ jœ
ganiyves samoseli Cemi maT Soris da kvarTsa Cemsa zeda gani

W

Jœ Jœ
ganiyves samoseli Cemi maT Soris da kvarTsa Cemsa zeda gani

W

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

.˙ œ œ œ œ œ œ œ w .˙ œ œ
gdes wi

˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
gdes wi

˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
gdes wi

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ ˙
li!

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ˙
li!

w œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
li!

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

V
?

bb

b b

b b b

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i xi la ra glo va qal wu li sa da mdu Ra re

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ
i xi la ra glo va qal wu li sa da mdu Ra re

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
i xi la ra glo va qal wu li sa da mdu Ra re

1)

- - - -- -

- - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ œ œ œ ˙
creml ni mis ni,

œb œ œ œ œ ˙
creml ni mis ni,

œ œ œ œ œ œ ˙
creml ni mis ni,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
qris te man, jvar sa ze da vne bul man,

œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ ˙
qris te man, jvar sa ze da vne bul man,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
qris te man, jvar sa ze da vne bul man,

-- - - -

- - - - -

- - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b b

b b b

Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
es reT e tyo da si tkbo e biT: `ra sa screm

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œb œ œ
es reT e tyo da si tkbo e biT: `ra sa screm

Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
es reT e tyo da si tkbo e biT: `ra sa screm

-

-

-

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

138. ixila ra glova qalwulisa@@@@@@@@
dasdebeli. xma E

1) #138_140 dasdeblebi giorgi mTawmindelis `marxvanSia~ mocemuli, bolo saukuneebis `marxvanebSi~ ki, 
araa. Tanamedrove msaxurebaSi, survilis SemTxvevaSi, SesaZlebelia maTi Sesruleba ciskarSi, `aqebdiTsa 
zeda~ (t. XXIV, #127_135) an `aRvivseniTsa zeda~ (t. XXIV, #136_144) dasdeblebTan erTad. n. samxaraZis 
(samxaraZe, 2018; 2019; 2022) Tanaxmad, es dasdeblebi romanoz melodosis (tkbilad-mgaloblis) 
himnografiuli poemidan _ didi paraskevis kondakionidanaa. himnebi gawyobilia giorgi mTawmindelis 
`marxvanSi~ mocemuli melodiuri dednis (`edemi~) melodiaze. am hangis mqone sagaloblebidan, sanoto 
xelnawerebSi mxolod `hoi saswauli~  (H1540-II:24r; Q691:437r) SemorCa, romelTa hangzecaa gawyobili 
#141_142 himnebi (samxaraZe, 2022).
1) Stichera #138-140 are in Giorgi the Athonite's Triodion, but not in modern day ones. If desired, it is possible perform 
them during a modern service at Matins for the Lauds (Vol. 24, #127-135) or along with the stichera for "Let My Mouth be 
Filled" (Vol. 24, #136-144). According to N. Samkharadze (Samkharadze, 2018; 2019, 2022), these stichera are from 
Romanos the Melodist's hymnographic poem - the Kontakion of Great Friday. The hymns are arranged to the original 
melodic source melody ("Edemi") in Giorgi the Athonite's Triodion. Out of all the chants with this melody, only "Behold the 
Wonder" has survived in the notated manuscripts (H154-II:24r, Q691:437r), with hymns #141-142 being arranged to this 
melody (Samkharadze, 2022).

When He Saw the Virgin Mourning

Sticheron. Tone 8
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V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ œ œ œ ˙
loQ, de da o?

œ œb œ œ œ œ ˙
loQ, de da o?

œ œ œ œ œ œ œ ˙
loQ, de da o?

œ œ œ œ ˙ œn œ œ œ œ œ œ
rad e msgav se bi da xsnil Ta de da Ta?

œ œ œb œ ˙ œ œ œn œ œ œ œ
rad e msgav se bi da xsnil Ta de da Ta?

œ œ œb œ ˙ œ œ œ œ œ œ
rad e msgav se bi da xsnil Ta de da Ta?

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ œ œ œ ˙
gu lis xma hyav,

œ œn œ œ œ ˙
gu lis xma hyav,

œ œ œ œ ˙
gu lis xma hyav,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu sikv di li Ta

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu sikv di li Ta

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu sikv di li Ta

- - -

- - -

- - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da vne bi Ta Ce mi Ta

œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ ˙
da vne bi Ta Ce mi Taœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da vne bi Ta Ce mi Ta

˙ œ œ œ œ œ œ
jo jo xe TiT

œ œ œ œ œ œ œ œn ˙
jo jo xe TiT

˙ œ œ œ œ
jo jo xe TiT

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b b

b b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙
vi xsni a dams da mis Ta na da sjil Ta maT sul Ta,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œn
vi xsni a dams da mis Ta na da sjil Ta maT sul Ta,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œb œ ˙
vi xsni a dams da mis Ta na da sjil Ta maT sul Ta,

-

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da RmrTe e ba Ce mi Se u xe bel ars vne ba Ta a maT gan ka

œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da RmrTe e ba Ce mi Se u xe bel ars vne ba Ta a maT gan ka

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ
da RmrTe e ba Ce mi Se u xe bel ars vne ba Ta a maT gan ka

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ œ œ ˙
co briv Ta!

œ œ œ ˙
co briv Ta!

œ œ œ ˙
co briv Ta!

Jœ Jœ Jœ .˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a mis Tvis, ga ni So re

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a mis Tvis, ga ni So re

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ
a mis Tvis, ga ni So re

- -- -- -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
glo va, de da o,

œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
glo va, de da o,œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
glo va, de da o,

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da i tyo de, vi Tar med:

œ œ Jœ Jœ Jœ jœn Jœ Jœ
da i tyo de, vi Tar med:

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
da i tyo de, vi Tar med:

---

- - -

- - -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

V

V
?

bb

b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`neb siT iv no Ze man da me u fe man Cem man!~

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
`neb siT iv no Ze man da me u fe man Cem man!~

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
`neb siT iv no Ze man da me u fe man Cem man!~

U

U

U

- - -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -
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V

V
?

bb

b b

b b b

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
kva lad e tyo da ma cxo va ri wmi

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
kva lad e tyo da ma cxo va ri wmi

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
kva lad e tyo da ma cxo va ri wmi

- - - -- - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da sa RvTis mSo bel sa es reT,

œ œb œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da sa RvTis mSo bel sa es reT,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da sa RvTis mSo bel sa es reT,

œ œ œ œ œ
vi Tar med: `ga na

œ œ œ œ œ
vi Tar med: `ga na

œ œ œ œ œ
vi Tar med: `ga na

- -- - -- - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ ˙
gde Sen gan glo va,

œ œ œ œn œ œ œ ˙
gde Sen gan glo va,

œ œ œ œ œ ˙
gde Sen gan glo va,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
de da o, ra me Tu

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
de da o, ra me Tu

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
de da o, ra me Tu

- - - - --

- - - - - -

- - - - - -

139. kvalad etyoda macxovari@@@@@@@@
dasdebeli. xma E

The Savior Again Said to Her

Sticheron. Tone 8
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V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u cxo ars Sen gan glo va da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u cxo ars Sen gan glo va da

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u cxo ars Sen gan glo va da

-- -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ œ œ œ ˙
go de ba,

œ œ œ œ œ ˙
go de ba,

œ œ œ œ œ ˙
go de ba,

œ œ œ œ ˙ œn œ œ œ œ
vi Tar ca i gi cxad hyofs sa xe li

œ œ œb œ ˙ œ œ œn œ œ
vi Tar ca i gi cxad hyofs sa xe li

œ œ œb œ ˙ œ œ œ œ œ
vi Tar ca i gi cxad hyofs sa xe li

- -- -- -

- - - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -

V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Se ni, da ra me Tu,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Se ni, da ra me Tu,

œ œ œ œ œn œ ˙
Se ni, da ra me Tu,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
WeS ma ri tad, sa xa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
WeS ma ri tad, sa xa

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
WeS ma ri tad, sa xa

- - - -- - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ru le van ge wo de bis! a mis Tvis ca,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ
ru le van ge wo de bis! a mis Tvis ca,

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ru le van ge wo de bis! a mis Tvis ca,

-- - - -- - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -
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V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ œ œ œ ˙
nu da hfa rav

œ œ œ œb œ œ ˙
nu da hfa rav

œ œ œ œ œ œ ˙
nu da hfa rav

˙ œ œ œ œ œ œ ˙
si xa rul sa jvar

œ œ œ œ œ œ œ œn ˙ œ œ œ
si xa rul sa jvar

˙ œ œ œ œ ˙
si xa rul sa jvar

--

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙
cmi sa Ce mi sa sa, go de ba Ta mi er,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œn
cmi sa Ce mi sa sa, go de ba Ta mi er,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œb œ ˙
cmi sa Ce mi sa sa, go de ba Ta mi er,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ho i, yov lad brZe no, de da o da qal wu le biT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ho i, yov lad brZe no, de da o da qal wu le biT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
ho i, yov lad brZe no, de da o da qal wu le biT

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ ˙
mSo be lo Ce mo,

œ œ œ œ œ œ œ ˙
mSo be lo Ce mo,

œ œ œ œ œ ˙
mSo be lo Ce mo,

Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ
da es reT Ra Ra deb

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
da es reT Ra Ra deb

Jœ Jœ Jœ ˙ ˙ œ œ
da es reT Ra Ra deb

- -- - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

- -
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V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
di si xa ru liT da ma dlo biT,

œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œb œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
di si xa ru liT da ma dlo biT,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
di si xa ru liT da ma dlo biT,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ
vi Tar med: `neb siT iv nebs Rmer Ti, cxov re bad yov

œ œ Jœ Jœ jœn Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
vi Tar med: `neb siT iv nebs Rmer Ti, cxov re bad yov

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
vi Tar med: `neb siT iv nebs Rmer Ti, cxov re bad yov

- - -- -- - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ ˙
li sa so fli sa!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
li sa so fli sa!~

œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
li sa so fli sa!~

U

U

U

-- -

- - -

- - -
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V

V
?

bb

b b

b b b

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
nu a Cve neb mwa red vne bi sa a

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
nu a Cve neb mwa red vne bi sa aœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
nu a Cve neb mwa red vne bi sa a

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mis Ce mi sa brwyin va le sa

œ œb œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mis Ce mi sa brwyin va le sa

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mis Ce mi sa brwyin va le sa

œ œ œ œ
da tkbil sa dRe

œ œ œ œ
da tkbil sa dRe

œ œ œ œ
da tkbil sa dRe

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa, kur Txe u lo

œ œ œ œn œ œ œ ˙
sa, kur Txe u lo

œ œ œ œ œ ˙
sa, kur Txe u lo

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
de da o, ro me li

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ
de da o, ro me li

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ ˙
de da o, ro me li

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - - - - -

140. nu aCveneb mwared@@@@@@@@
dasdebeli. xma E

Do Not Show the Radiance of My Passion as Something Bitter

Sticheron. Tone 8
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V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
e se cxov re bi sa mi zez e qmne

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ
e se cxov re bi sa mi zez e qmne

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
e se cxov re bi sa mi zez e qmne

-

-

- - - - -

- - - - -

- - - - - -

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ œ œ œ ˙
bis so fel sa

œ œb œ œ œ œ ˙
bis so fel sa

œ œ œ œ œ œ œ ˙
bis so fel sa

œ œ œ œ ˙ œn œ
da da swvavs ce cxlebr mter sa

œ œ œb œ ˙ œ œ
da da swvavs ce cxlebr mter sa

œ œ œb œ ˙ œ œ
da da swvavs ce cxlebr mter sa

- -

- -

- -

- -

-

-

- - - - -

V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
gun di TurT mi siT, da ra me Tu

œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
gun di TurT mi siT, da ra me Tu

œ œ œ œ œ œ œ œn œ ˙
gun di TurT mi siT, da ra me Tu

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
si tkbo e ba saRmr To

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
si tkbo e ba saRmr To

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
si tkbo e ba saRmr To

- - - -

- - - -

- -

- -

- - -

- - -

- - - - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gar da mov xed Sen ze da da si tyva man

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ
gar da mov xed Sen ze da da si tyva man

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
gar da mov xed Sen ze da da si tyva man

--

- -

- - - -

- - - -

- - - - - -
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b b

b b b

œ œ œ œ ˙
RmrTi sa man

œ œ œb œ œ ˙
RmrTi sa man

œ œ œ œ œ ˙
RmrTi sa man

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ
u xor co man xor ci

œ œ œ œ œ œ œ œn ˙ œ œ œ œ
u xor co man xor ci

˙ œ œ œ œ ˙ œ
u xor co man xor ci

--

- -

- - -

- - -

-

-

- - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙
Se vi sxen Sen gan, vi Tar ca vi ne be,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œn
Se vi sxen Sen gan, vi Tar ca vi ne be,

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œb œ ˙
Se vi sxen Sen gan, vi Tar ca vi ne be,

- -

- -

- - - - -

- - - - -

- - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
rom li Ta i gi viv neb da rom li Ta va cxov

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
rom li Ta i gi viv neb da rom li Ta va cxov

œ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ
rom li Ta i gi viv neb da rom li Ta va cxov

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ œ œ ˙
neb kac Ta!

œ œ œ ˙
neb kac Ta!

œ œ œ ˙
neb kac Ta!

Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ œ
a mis Tvis, gi xa ro den

Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
a mis Tvis, gi xa ro den

Jœ Jœ Jœ ˙ œ œ œ œ
a mis Tvis, gi xa ro den

- - - -

- - - -

-

-

-

-

- - - - - -
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œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa so e bi Ta aR dgo mi sa Ta,

œ œ œ œ œ œ .œ Jœ œb œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa so e bi Ta aR dgo mi sa Ta,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
sa so e bi Ta aR dgo mi sa Ta,

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ .œ Jœ œ œ
ra me Tu Rmer Ti brwyin va led aRv dge sa fla viT

œ œ jœn Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ
ra me Tu Rmer Ti brwyin va led aRv dge sa fla viT

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ
ra me Tu Rmer Ti brwyin va led aRv dge sa fla viT

- - - -- -

- - - - - -

- -

- -

- - - - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ ˙
da ga di do Sen!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
da ga di do Sen!~œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
da ga di do Sen!~

U

U

U

- -

- -

- -
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bb

b b

b b b

œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ro me li Cven Tvis jvars e cva, mo ve diT,

œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ
ro me li Cven Tvis jvars e cva, mo ve diT,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
ro me li Cven Tvis jvars e cva, mo ve diT,

1)

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ œ ˙
er no,

œb œ œ ˙
er no,

œ œ œ œ ˙
er no,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u ga lob deT mas!

˙ œ œ œ œ œb œ œ ˙
u ga lob deT mas!

œ œ œ œ œ œ œ ˙
u ga lob deT mas!

˙ œ œ œ
i xi

œn œ œ œ œ œ œ
i xi

˙ ˙
i xi

-

-

-

- -

- -

- -

-

-

-

- -

- -

- -

141. romeli CvenTvis jvars-ecva@@@@@@@

kondaki. xma E

Come, and Let Us Sing the Praises of Him Who Was Crucified

Kontakion. Tone 8

1) vnebis parakevis kondaksa da ikoss Tanamedrove marxvanSi miTiTebuli aqvs E xma, Zvel, mTawmindliseul 

marxvanSi ki _ v xma.  winamdebare `damatebaSi~ #141 kondaki da #142 ikosi E xmis samwuxro Zlispiris 

`edemis~ hangzea gawyobili. amis safuZveli Seqmna orma sayuradRebo wyarom (i. batoniSvili `kalmasoba~; 

1788 wels dabeWdil `zatikSi~ Setanili mefe erekles II-is anderZi), romelTa mixedviTac, Zlispir `edems~, 

vnebis paraskevis ibakos da kondaks `romeli CvenTvis jvars ecva~ saerTo samwuxro Zlispiris hangi udevT 

safuZvlad. am hangis mqone sagaloblebidan, sanoto xelnawerebSi mxolod `hoi saswauli~ (H1540-II:24r; 

Q691:437r) SemorCa, romelTa hangzecaa gawyobili #141_142 himnebi (samxaraZe, 2022).

1) The kontakion and ikos for Great Friday have tone 8 indicated in the modern Triodion, whereas tone 6 is shown in Giorgi 

the Athonite's Triodion. Kontakion #141 and Ikos #142 in tone 8 have been arranged to the melody of the Vespers heirmos 

"Edemi". The basis for this was created by two salient sources (I. Batonishvili Kalmasoba; King Erekle II's will included in a 

Pentacostarion printed in 1788), according to which the heirmos "Edemi", and the Great Friday hypakos and kontakion 

"Come and Let Us Sing the Praises of Him" have the common Vespers heirmos melody as their foundation. Out of the 

hymns with this melody, only "Behold the Wonder" (H154-II:24r; Q691:437r) has survived in the notated manuscripts, with 

hymns #141-142 being arranged to this melody (Samkharadze, 2022).
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b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
la i gi ma ri am jvar sa ze da da hsTqva:

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
la i gi ma ri am jvar sa ze da da hsTqva:

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
la i gi ma ri am jvar sa ze da da hsTqva:

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ œ ˙
`da Ra ca Tu

œ œb œ ˙
`da Ra ca Tu

œ œb œ ˙
`da Ra ca Tu

œn œ ˙ œ œ œ œ œ œ ˙
jvar sa ze da gi xi le,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙ œ œ œ
jvar sa ze da gi xi le,

œ œ ˙n œ œ œ œ ˙
jvar sa ze da gi xi le,

-

-

-

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn ˙
Sen xar Ze Ce mi da Rmer Ti Ce mi,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ ˙
Sen xar Ze Ce mi da Rmer Ti Ce mi,

œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œb œ ˙
Sen xar Ze Ce mi da Rmer Ti Ce mi,

œ œ Jœ Jœ Jœ
yov lad Zli e ri,

œ œ Jœ Jœ Jœ
yov lad Zli e ri,

œ œ Jœ Jœ Jœ
yov lad Zli e ri,

-

-

-

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V
?

bb

b b

b b b

Jœ Jœ .œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
kacT mo yva re da ma cxo va ri!~

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œn œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
kacT mo yva re da ma cxo va ri!~

Jœ Jœ œ œn œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
kacT mo yva re da ma cxo va ri!~

U

U

U

-

-

-

- -

- -

- -

- - -

- - -

- - -
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œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
Tvis sa krav sa ra mi

œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ
Tvis sa krav sa ra mi

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
Tvis sa krav sa ra mi

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ ˙
hxe dvi da ta ri gi,

œ œb œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
hxe dvi da ta ri gi,

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
hxe dvi da ta ri gi,

œ œ œ œ œ
da klvad mi yva ne

œ œ œ œ œ
da klvad mi yva ne

œ œ œ œ œ
da klvad mi yva ne

--

- -

- -

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ ˙
bul sa, Se ud ga,

œ œ œ œn œ œ œ ˙
bul sa, Se ud ga,

œ œ œ œ œ ˙
bul sa, Se ud ga,

Jœ Jœ ˙ œ œ œ
ma ri am, mglo va

Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ
ma ri am, mglo va

Jœ Jœ ˙ œ œ
ma ri am, mglo va

- - -

- - -

- - -

- - - -

- - - -

- - - -

142. Tvissa kravsa ra mihxedvida tarigi@@@@@@@

ikosi. xma E

Seeing Her Own Lamb Led to the Slaughter

Ikos. Tone 8
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œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
re sxva Ta maT Ta na de da Ta, a maT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ œ œ
re sxva Ta maT Ta na de da Ta, a maT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
re sxva Ta maT Ta na de da Ta, a maT

- - - -

- - - -

- - - -

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ œ ˙
mxmo bi:

œb œ œ ˙
mxmo bi:

œ œ œ œ ˙
mxmo bi:

œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ
`sa da war xval, Svi lo? ra sa Tvis

œ œ œ œb œ ˙ œ œ œ
`sa da war xval, Svi lo? ra sa Tvis

œ œ œ œb œ œ œn œ œ œ
`sa da war xval, Svi lo? ra sa Tvis

-

-

-

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -

V

V
?

bb

b b

b b b

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
srul hyof ma li ad sa se ro ba sa?

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ œ œ œ œb œ œ ˙
srul hyof ma li ad sa se ro ba sa?jœ jœ jœ jœ œ œ œ œ œ œ ˙
srul hyof ma li ad sa se ro ba sa?

˙
a

œn œ œ œ
a

˙
a

- - - -

- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
nu sxva qor wi li i qmne

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œb œ œ
nu sxva qor wi li i qmne

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
nu sxva qor wi li i qmne

- - - -

- - - -

- - - -
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˙ œ œ œ ˙
bis ka nas

œ œ œ œb œ œ ˙
bis ka nas

˙ œ œ œ œ ˙
bis ka nas

˙ œ œ œ œ œ œ
da mun mswraf lob

œ œ œ œ œ œ œ œn ˙
da mun mswraf lob

˙ œ œ œ œ
da mun mswraf lob

-

-

-

-

-

-

V

V
?

bb

b b

b b b

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œn
aw, ra Ta wyli sa gan Rvi no wde ul hyo maT

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œb œ
aw, ra Ta wyli sa gan Rvi no wde ul hyo maT

˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œb œ
aw, ra Ta wyli sa gan Rvi no wde ul hyo maT

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-

-

-

V
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b b

b b b

˙
Tvis?

œ œ œ
Tvis?

˙
Tvis?

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
Ta na mog yve, Svi lo, da Ta na da va dgre!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
Ta na mog yve, Svi lo, da Ta na da va dgre!

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
Ta na mog yve, Svi lo, da Ta na da va dgre!

U

U

U

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b b

œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
mec si tyva, si tyva o!

œ œ œ œ œ œ œb œ œ ˙
mec si tyva, si tyva o!

œ œ œn œ œ œ œ ˙
mec si tyva, si tyva o!

œ .˙ œ œ
nu du

œ œn œ œ œ œ œ œ
nu du

œ œ œ œ œ
nu du

-

-

-

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -
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œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
mi liT Ta na

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œb œ œ œ
mi liT Ta na

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ
mi liT Ta na

- - -

- - -

- - -

- -

- -

- -
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?
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b b

b b b

œ œ œ œ œ ˙
war mxde bi,

œ œb œ œ ˙
war mxde bi,

œ œ œ œ œ ˙
war mxde bi,

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro me li u bi wod mcevd,

œ œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro me li u bi wod mcevd,

˙ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
ro me li u bi wod mcevd,

- - -- - -

- - - - - -

- - - - - -

V

V
?

bb

b b

b b b

.œ Jœ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ze o da Rmer To Ce mo!~

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
Ze o da Rmer To Ce mo!~

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
Ze o da Rmer To Ce mo!~

U

U

U

- --

- - -

- - -
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Ath. 38 _ wmida giorgi mTawmindelis marxvani 

gangebaQ didsa paraskevsa RamisTevisaQ (`Sexvetiliani~) 

 

(teqsti gamosacemad moamzada monozonma nino samxaraZem) 

 

hrekon ciskrisaQ. dasasrulsa Ramisa mesamisa Jamisasa. da Semdgomad 

dawesebulTasa Seimosnen mRdelni da diakonni da Tquas locvaQ ciskrisaQ 

pirveli da kuereqsi. da Tquan aleluiaQ d guerdi da zeda dasdebeli ese g 

guerdi `mjdomare~: `raJams didebulni mowafeni sabanelsa ganaTldebodes~. 

hpovo didsa xuTSabaTsa ciskrad. aleluiasa zeda ese samjer Tquan da amisa 

Semdgomad diakonman Tquas didi kuereqsi, mRdelman _ locvaQ saxarebisaQ da 

Semdgomad asamaRlebelisa da amenisa diakonman Tquas: `Rirs yofad da smenad 

Cuenda.~ mRdelman warikiTxos saxarebaQ iovanesi (I), anderZi: {ioane 13.31-18.2.} 

`hrquas ufalman TvisTa mowafeTa aw idida Ze kacisaQ,~ vidre `mravalgzis 

Sesrul iyo mun iesu mowafiTurT TvisiT.~ da meyseulad iwyon SuaRamisaTa da 

yovelsa dasdebelsa orjer ityodian.  

ese uZlispirod gveTargmnes da ugemurad mohvidoda. berZulad 

TviTavajnia da maT ician da Cven Tumca avaji daguedva, vin daiswavlida. aw 

SewevniTa RmrTisaQTa Zlispirsa zeda vTargmneT. raQca Zlispiri mouvidodis, 

romeli ZuelTagan viciT, igi egreTve iTqmodis da sxuaQ Zlispirsa zeda, 

romelica iyos berZulad d guerdi ars ese. waed, eZiebdiT, rvaTamca xmaTa Sina 

ars da kma ars Cuenda. Tu ara amas a guerdsa oTxasi weli ufro axsovs. 

 

galobaQ a, xmaQ a guerdi: 

 

{fs. 2.2.} `mTavarni Sekrbes erTad uflisaTvis da cxebulisa misisaTvis.~ 

meore mxari masve ityodis muxlsa zeda. 

{fs. 2.1.} `rad aRiZrnes warmarTni~  

muxli: {fs. 2.2.} `SeiTqunes mefeni queyanisani da mTavarni~;  

`sityuaQ uSjuloebisaQ damdves Cem zeda,~ {fs. 40.9.}  

`ufalo, ufalo, nu damagdeb Semewie me~.  

muxli: {fs. 2.3.} `ganvxeTqneT apaurni maTni.~  

muxli: {fs. 2.4.} `igi, romeli damkvidrebul ars caTa Sina.~  

movediT aRvideT. `sacnobelni Cuenni morwmuneno qristesa warudginneT. 

da sulni Cuenni misTvis. davsxneT viTarca. megobarTa misTa. da. nu zrunvaTagan 

SeviSTvebiT. viTarca iuda aramed. saunjeTa Sina CuenTa RaRad-vyoT. mamao 

Cueno zecaTao. borotisagan gvixsnen Cuen.~  

muxli: (fs. 40.2.} `netar ars, romelman gulisxma-yos.~  

{fs. 40.3.} `ufalman daicvas igi da acxovnos.~  

`mSobelo, uxrwnelad naTlisa wmidisao.~  
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didebaQ da awda. esma mosvla Seni didebuli. `qalwulebiT hSev 

uqorwinebelo. da qalwuladve ege dedao. usZloo RmrTismSobelo mariam. 

qristesa meufesa Cuensa. evedre cxorebad sulTa CuenTaTvis.~  

kvirieleisoni g. didebaQ da awda. 

 

galobaQ b, xmaQ b guerdi: 

 

romelman ganavlo. `mirboda iuda da etyoda. uSjuloTa maT mwignobarTa. 

raQ gnebavs mocemad Cemda raTa. me migce Tquen romelsa eZiebT. xolo Soris 

zavebisa. mis Tavadi sdeg uxilavad. da zavi igi gesmoda gulTmecniero. 

acxovnen sulni Cuenni qriste macxovar.~  

muxli: {fs. 35.2.} `Tqvis uSjuloman.~  

muxli: {fs. 35.3-5.} `rameTu zakuvida igi~ vidre `boroti mas ara moewyina.~ 

naTliTa SeniTa. `mowyalebiTa glaxakTaTa. RmerTsa vhmsaxuroT viTarca 

mariam serobasa mas da nu movigebT. vecxlismoyuarebasa viTarca iuda. raTa 

maradis RmrTisa Tana viyofodiT.~  

muxli: {fs. 35.6.} `ufalo, zecas ars wyalobaQ Seni.~  

didebaQ da awda. naTliTa SeniTa. `romeli igi hSev qalwulo. 

gamouTqumelad nu dascxrebi vedrebad kacTmoyuarisa mis. raTa mixsnnes 

gansacdelTagan mterisaTa. romelni Senda movivltiT yovlad ubiwoo.~  

kvirieleisoni g. didebaQ da awda. 

 

galobaQ g, xmaQ b: 

 

ganapo siRrme zRvisa. `lazares aRdgomisaTvis qriste. osanasa 

giRaRadebdes Sen. yrmani ebraelni kacTmoyuareo. xolo uSjuloman iuda. ara 

ineba Segonebad.~  

muxli: {fs. 34.1.} `sajen, ufalo, mavnebelni Cemni da hbrZode mbr.~ igive. 

muxli: {fs. 34.2.} `aRiRe Wuri da f.~  

(masve zeda) `serobasa Sensa qriste RmerTo. mowafeTa SenTa winaswar 

etyode. viTarmed erTman Tquenganman mimces me. xolo uSjuloman iuda. ara 

ineba Segonebad~. 

muxli: {fs. 34.2.} `aRiRe Wuri da fari.~ igive.  

muxli: {fs. 34.3.} `aiRe maxvili Seni.~  

`iovane gkiTxvida raQ ufalo. viTarmed micemeli Seni vin ars. micemiTa 

purisaTa uCuene igi. xolo uSjoloman iuda. ara ineba Segonebad.~  

muxli: {fs. 34.4.} `hrcxuenoden da kde.~ igive.  

muxli: {fs. 34.4.} `marTlukun iqcen.~  

`sabanelsa mas Sensa qriste RmerTo. etyode SenTa maT mowafeTa. esreT 

hyofdiT viTarca ese ixileT. xolo uSjuloman iuda. ara ineba Segonebad.~  
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muxli: {fs. 34.5.} `iqmnen igini viTarca mtuerni~. igive.  

muxli: {fs. 34.6.} `iyvnen gzani maTni bnel.~  

`iRviZebdiT da ilocevdiT. mowafeTa SenTa etyode. qriste RmerTo raTa 

ara ganicadneT. xolo uSjuloman iuda. ara ineba Segonebad.~  

muxli: `ewien maT sabrxe.~ igive.  

muxli: {fs. 34.9.) `xolo suli Cemi ixarebdes RmrTisa mimarT.~  

`ocdaaT vecxlad yovladZliero. da amborisyofiTa zakuvisaTa. geZiebdes 

Sen moklvad huriani. xolo uSjuloman iuda. ara ineba Segonebad.~  

muxli: {fs. 34.10.} `yovelTa ZualTa C.~ igive.  

didebaQ da awda: `RmrTismSobelo ixsen samwysoQ Seni. gansacdelTagan 

rameTu RmrTisa. Semdgomad yovelni Senda mivivltiT. rameTu Sen xar 

Seuryeveli. zRude da saso morwmuneTaQ~.  

da yon kuereqsi: `mermeca da maradis mSvidobiT.~ `Seguewien, Segviwyalen 

`yovlad wmida~. mRdelman b locvaQ ciskrisaQ da Semdgomad asamaRlebelisa 

da amenisa Tquan:  

 

wardgomaQ a, xmaQ g guerdi: 

 

 (amaRlda zecad) `serobasa mas mowafeTa SenTa Tana. inaxidgi ufalo da 

uwyode zakuaQ igi. ganmcemelisaQ da iudas amxile micemiTa. purisaTa icode 

mouqceveli. siborote misi aramed geneba. yovelTa uwyebad. viTarmed nefsiT 

miecemi. raTa sofeli ixsne mterisagan. sulgrZelo ufalo didebaQ Senda.~ 

didebaQ da igive meored Tquan. da meyseulad diakonman Tquas: `Rirs yofad 

da smenad.~  

saxarebaQ iovanesi (II): {ioane 18.1-28.} `mas Jamsa Sina gamovida iesu mowafeTa 

TvisTa~, vidre `raTa Wamon paseqi igi.~ esreT ukue iqmnas samsa mwyobrsa zeda 

vidre dasasrulamde aTxuTmetTave sagalobelTa.  

 

galobaQ d, xmaQ g guerdi: 

 

(mjdomare) `dRes iuda dautevebs moZRuarsa. saxiersa da miuTualavs 

eSmaksa. dabrmdebis vnebiTa miT vecxlismoyuarebisaTa. ganvardebis naTlisagan 

dabnelebuli da viTarmca. eZlo xilvad romelman mnaTobi. usasyidlo 

ganyida. zakuviT ocdaaT vecxlis. aramed Cuen gamogvibrwyinda igi. romelman 

yovlisa. soflisaTvis ivno. missa mimarT xmavyoT. romeli juars ecu 

mowyaleo. da kacTmoyvareo. didebaQ Senda.~  

muxli: {fs. 14.1} `ufalo, vin daeSenos.~ igive.  

muxli: {fs. 14.2.} `romeli vidodis ubiwod.~  

(masve zeda) `dRes iuda ijmnis RmrTismsaxurebisagan. da ucxo iqnebis 

mxsnelisagan. mowafe iyo bilwi. da iqmna Sina-ganmcemel. da saxiTa miT. 
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amborisyofisaTa zakuvaQ. gamoaCina. medgrobiT da aRirCia. ugunurman monebaQ. 

vecxlismoyuarebisaQ. ufroQs vidreRa. siyuaruli qristesi. da winamZRuar 

eqmna. Sesakrebelsa. uRmrToebisasa. xolo Cuen vxmobT romeli juars ecu. 

kacTmoyuareo. ufalo didebaQ Senda.~  

muxli: {fs. 14.3.} `romeli ara zakuvides.~ igive.  

muxli: {fs. 14.4.} `Seuracx iqmnen winaSe.~  

(amaRlda zecad) `ZmaTmoyuarebaQ movigoT qristes mier. da nu uwyalo varT 

Zmano moyuasTa mimarT CuenTa. raTa ara davisajneT viTarca monaQ. igi uwyaloQ 

asisa misTvis drahknisa. da iudas msgavsad usargebloQTa. sinanuliTa. 

saukunod vinandeT. romlisagan gvixsnen saxier. da Rirs gvyvnen aRsrulebad 

mcnebaTa SenTa.~  

muxli: {fs. 14.4.} `romeli efucos moyuas.~ igive  

didebaQ da awda: (ufskrulTa zRvisaTa) `didebuli iTqua SenTvis TesliTi 

Teslamde. RmrTismSobelo mariam. rameTu gviSev Semoqmedi. yovelTa xorciTa 

uqorwinebelo.~  

kvirieleisoni g. didebaQ da awda. 

 

galobaQ e, xmaQ a guerdi 

 

`mowafe moZRurisaQ aRiTquams fassa. ocdaaTisa vecxlisaTvis ganyida 

ufali. amborisyofiTa sicruvisaTa misca igi sikudilad. uSjuloTa maT.~ 

muxli: {fs. 16.1.} `ismine, ufalo, simarTlisaQ.~ igive.  

muxli: {fs. 16.3.} `gamoscade guli Cemi.~  

`dRes etyoda Semoqmedi caTa da queyanisaQ TvisTa mowafeTa. moaxlebul 

ars Jami. movals iuda. mimcemeli Cemi. nuvin uvar-myofT me raJams mixiloT 

juarsa zeda Soris orTa avazakTa. vivno viTarca kacman. da vacxovnne viTarca 

kacTmoyuare var. Cemni morwmuneni.~  

muxli: {fs. 16.9.} `mterTa CemTa gamoscade guli~. igive.  

didebaQ da awda: (romelman Seimose naTeli samoslis) `romelman 

aRsasrulsa JamTasa uTeslod. da gamouTqmelad muclad iRe. da gviSev 

dambadebeli. qalwulo mariam mas evedre. cxorebad sulTa CuenTaTvis.~ 

kvirieleisoni g. didebaQ da awda. 

 

galobaQ v, xmaQ g guerdi: 

 

(amaRlda zecad) `dRes iRviZebda iuda micemad uflisa. pirvel saukuneTa 

macxovarsa soflisasa. romelman xuTiTa miT puriTa ganaZRo simravle 

udabnosa zeda. dRes uSjuloQ uvar hyofs moZRuarsa Tvissa. mowafe iyo. da 

ganyida meufe. ocdaaTisa vecxlisaTvis. romelman mananaQ uwvima israelsa.~  

muxli: {fs. 51.3.} `rad-me iqadin ukeTu~ igive.  
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muxli: {fs. 51.4.} `viTarca maxvili, aRles.~  

(masve zeda) `dRes juarsa SemsWuales huriaTa mxsneli. romelman ganapo maT 

zRuaQ mewamuli kuerTxiTa. da ganiyvanna igini daultolvelad. dRes 

laxuriTa guerdsa ugumires romelman. wylulebiTa tanja maTTvis egvipte. da 

naRveli asues. ZmriTa ganzavebuli. romelman igi mananaQ. mosca maT sazrdelad 

udabnosa zeda.~  

muxli: {fs. 51.5.} `Seiyuara man uSj.~  

igive muxli: {fs. 51.6.} `Seiyuara man yoveli sityuaQ daqce.~  

(mjdomare) `ufalo moxvidode raQ nefsiT vnebad. CuenTvis etyode 

mowafeTa SenTa esreT. ukueTu ver uZleT Tqven. erT Jamca mRviZarebad aw Cem 

Tana viTar. ukue ityodeT sikudilsa. CemTvis pirvel aw mixedeniT Tqven iudas. 

viTar ara sZinavs aramed moswrafe ars. micemasa. Cemsa usjuloTa da ukue 

ganifrTxveT. da ilocevdiT Tquen. da nu uvar myofT me. mixiloT raQ nefsiT 

jvarcmuli. yovlad sulgrZelo. ufalo didebaQ Senda.~  

muxli: `amisTvis daamxuas igi RmereTman sruliad.~  

igive. didebaQ da awda. `gixaroden RmrTismSobelo. romelman caTa 

dautevneli daitie saSosa. gixaroden qalwulo winaswarmetyuelTa mier 

qadagebulo. romlisagan gamogvibrwyinda Cuen emmanuel. gixaroden dedao 

qristes RmrTisao.~  

da yon kuereqsi da locvaQ 

 

da Tquan wardgoma, xmaQ g guerdi: 

 

mjdomare `romelman-me saqmeman gyo Sen iuda. ganmcemelad macxovrisa 

yovelTasa. nuukue krebulisa. misgan mowafeTaQsa gangyo. anu nuukue. serobasa 

tablisa misgan. gangayena. anuTu sxuaTa ferxni dahbanna. da Sen ugulvebels 

gyo. hoi ravdenTa keTilTa. damviwyebel. iqmen amisTvis Seni. umadloQ gonebaQ. 

ganiqiqa xolo. misi igi saRmrTo auracxeli sulgrZelebaQ. da mowyalebaQ. 

ganiTqua ciskideTa.~  

didebaQ da meored igive.  

diakonman: `Rirs yofad.~ saxareba maTesi (III): `mas Jamsa Sina mxedarTa maT 

Seipyres~ vidre `tiroda mwared.~ 

 

galobaQ z, xmaQ d guerdi: 

 

`uSjuloTa. SenTa SempyrobelTa. miSuebiTa. esreT etyode ufalo. daRaTu 

mwyemsi ese daeciT. da ganibninen Cemni aTormetni mowafeni. SemZlebel viyav. 

ufroQs aTormetTa gundTa angelozTasa moyvanebad. aramed vsulgrZeleb. 

raTa aResrulos. romeli gamogicxade Tquen. piriTa winaswarmetyuelTa 

CemTaTa. uCinoni da dafarulni. ufalo, didebaQ Senda.~  
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muxli: `ufalo RmerTo Cemo, Sen gesav.~ igive.  

muxli: `aRdeg, ufalo, risxviTa SeniTa.~ 

(ganmaZlierebel meqmen) `samgzis uvar-gyo petre. meyseulad sityuaQ Seni. 

gulisxma-yo ufalo aramed. Sewirna Senda cremlni. sinanulisani da godebiT. 

esreT ityoda RmerTo. milxine da Semiwyale me.~ 

muxli: `ganiReZe, ufalo RmerTo Cemo.~ igive.  

dideba awda: (masve zeda) `viTarca bWesa cxorebisasa. da samoTxesa 

Sueniersa. da miuaCrdilebelisa mis. naTlisa sasanTlesa. yovlad wmidasa 

dedofalsa. yovelni ugalobdeT da gixarodensa uRaRadebdeT.~ 

kvirieleisoni g, didebaQ awda.  

 

galobaQ 8, xmaQ a guerdi: 

 

`TquTRa huriano. raQ ixileT macxovrisagan. Sjuli gardaaqcia anu 

moZRurebai. winaswarmetyuelTaQ. viTar araQ SeiSineT micemad pilatesa. 

RmerTi sityuaQ RmrTisaQ. da mxsneli sulTa CuenTaQ.~  

muxli: `miwyale me, RmerTo, miwyale.~ igive.  

muxli: `xma-vyav RmrTisa mimarT maR.~  

(movediT aRvideT) `juarcumad Senda RaRadebdes Suebulni igi keTilTa 

SenTagan. da Zvirismoqmedsa mas. gamoiTxovdes. qvelismoqmedisa wil. mklvelni 

igi marTalTani xolo Sen. qriste sdumen da maTsa mas. warmdebebasa Tavs-idebd 

rameTu. geneba vneba raTa acxovno. sofeli viTarca kacTmoyuare xar.~  

muxli: `gamoavlina maRliT.~ igive.  

didebaQ da awda _ `rameTu ara guaqus mravalTa. codvaTa CuenTaTvis 

kadnierebai uRirsTa. aramed. Sengan Sobilsa evedre RmrTismSobelo qalwulo 

rameTu. oxaQ dedisaQ. friad. SemZlebel ars Zisa mimarT mvedrebelTa misTa. 

Sewynarebad. vinaca codvilTa oxasa. nu Seuracx-hyof. yovlad wmidao rameTu. 

mowyale ars da cxovrebaQ. Cueni Zal-uc romelman. vnebani daiTmina. CvenTvis. 

kvirieleisoni g. dideba awda. 

 

galobaQ T, xmaQ g: 

 

`aRwones ocdaaTi igi vecxli. sasyideli gansyidulisaQ mis. romeli 

moiyides. ZeTagan israelisaTa. iRviZebdiT da ilocevdiT. raQTa ara SexvideT 

gansacdelsa. suli vidreme gulsmodgine ars. xolo xorcni uZlur. amisTvisca 

ilocevdiT.~  

muxli: `macxovne me, RmerTo, rameTu Se.~ 

igive. muxli: `yuedrebaQ daiTmina.~ vidre `ara vpove.~ 

`mces saWmelad Cemda navReli da wyurilsa Cemsa masues me Zmari. xolo Sen, 

ufalo, aRmadgine me da me mivago maT.~  
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muxli: ` da mces me saWmelad Cemda.~ 

igive. muxli: `iqmenin tablaQ~ vidre ~Sedrike~.  

(qerubimTa) `juarsa zeda amaRlebuli. mnaTobTa gixiles da bnelad 

gardaiqces. da mTavrobisa igi flobaQ. mwuxarebiT aqunda. da SeZrwunebulni 

adidebdes sulgrZelebasa Sensa. romelman ivne CuenTvis ufalo didebaQ 

Senda.~ 

muxli: `mihfine maT zeda risx.~ vidre `mkvidri~. igive.  

didebaQ da awda: (romelman sityviT ararasagan) `warmarTaganni. morwmuneni 

gigalobT. Sen RmrTismSobelo qalwulo. romeTu Sev qriste RmerTi. romelman 

wyevisagan ixsna Sen mier. naTesavni kacTani.~  

da yon kuereqsi da locvaQ da Tquan  

 

wardgomaQ xmaQ d guerdi: 

 

(viTarme gxadodiT) `hoi viTar odes mowamefeman. Senman qriste iuda. 

SinagancemaQ Seni izraxa. Sen Tana iserebda. mzakuvari igi da uSjuloQ. warvida. 

da etyoda mRdelTmoZRuarTa maT. raQ momceT. da me migce Tquen damxsneli 

igi. Sjulisa da SabaTobisa TquenisaQ. eha ukeTuri. sulgrZelo ufalo 

didebaQ Senda~.  

didebaQ da awda. igive.  

diakonman: `Rirs yofad.~ saxarebaQ iovanesi (IV) (18.28-19.16): `mas Jamsa 

wariyvanes iesu kaiafais.~ vidre `raiTa juars-ecuas.~ 

 

galobaQ i, xmaQ b guerdi: 

 

(dasabamad) `romelman Seimosa naTeli samoslis saxed. SiSueli saSjelad 

wardga. da yurimliscemaQ Tavs-idva. xeliTa TvisiTa. dabadebulTaQTa. da 

erman uSjuloman. juarsa zeda damokidnes dRes. RmerTi didebisa. xolo 

kretsabmeli taZrisaQ mis. ganipo da kldeni gansqdes. queyanaQ Zrwoda. da mze 

dabnelda. rameTu ver uZlo xilvad SeuracxebaQ ufalo. romlisagan Zrwian 

yovelni. amas Tayuanis-vscemdeT.~  

muxli: `Tquan ugunurman gulsa.~  

igive. muxli: `ganiryunnes.~ 

(gixaroden qalwulo ubiwoo) `mowafeman. uvar-yo xolo avazakman aRiara. 

da xma-yo momixsene ufalo. odes moxvide sufeviTa SeniTa.~  

muxli: `aravin ars, romelmanca~ vidre `gamomeZiebel RmrTisa.~  

igive. muxli: `yovelTave miaqcies~. 

didebaQ da awda: (`romelman kurTxeul uwode dedasa Sensa.~ Tunda ese: 

`ubiwoo RvTismSobelo~) `mSvidoba yav soflisaTvis. meufeo romelman. 

355



qalwulisagan xorcTa. SesxmaQ Tavs-idev monaTa. SenTaTvis mowyalebiT. raTa 

erTobiT gadidebdeT Sen kacTmoyvare.~  

kvirieleisoni g. `dideba, awda. 

 

galobaQ ia, xmaQ b guerdi: 

 

`nacvalad keTilTa romel uyven qriste. ersa ebraelTasa. juarsa 

damsWualviTa Sen dagsjes. Zmari da navReli. Sen mogipyres. aramed miec ufalo. 

saqmeTa maTTaebr. rameTu ver gulis xma-yves. Seni simdable.~  

muxli: `ufalo RmerTo, cxorebisa Ce.~ 

igive. muxli: `Sevedin Sen winaSe locvaQ Cemi~.  

`SinagancemaQ ara kma-eyo qriste. ersa ebraelTasa. aramed yrides TavTa 

maTTa. basrobiT. da gayuedrebdes. aramed miec ufalo. saqmeTa maTTaebr.~  

muxli: `rameTu aRivso ZviriTa~ vidre `damdves me mRvimesa.~ 

igive. muxli: `viqmen me viTarca kaci Seuwevneli~. 

dasdebeli: `arca SeZrvaman queyanisaman qriste. ebraelTa arwmuna. arca 

kretsabmelman taZrisaman. arca aRdgomaman mkudarTaman. aramed miec ufalo 

saqmeTa maTTaebr.~  

muxli: `damdves me mRvimesa q.~ 

igive. didebaQ da awda: (romelman ganavlo zRva) `sasoo soflisao 

RmrTismSobelo. qalwulo Sensa mas didebulsa. meoxebasa viTxovT morwmuneni. 

Seiwyale eri ganwiruli. evedre mowyalesa RmerTsa. xsnad Cuenda yovlisagan 

risxvisa. mxoloo kurTxeulo yovlad wmidao. raTa gadidebdeT ukunisamde.~  

kvirieleisoni g. dideba, awda 

 

galobaQ ib, xmaQ d guerdi: 

 

`esreT etyode ufalo huriaTa. ero Cemo raQTa Segawuxen Tquen. anu raQTa 

gangarisxen Tquen. brmani Tquenni ganvanaTlen. keTrovanni gavwmiden. da 

ganrRueuli cxedarsa zeda mdebare aRvadgine. mananasa mis wil momipyrobT me 

navRelsa. da wylisa mis wil Zmarsa. siyuarulisa Cemisa wil. juarsa zeda me 

dammsWualeT. aw mouwodo warmarTTa da maT madidon me. da me mivsce maT 

cxorebaQ saukunoQ.~  

muxli: `mixsen me mterTa Cem.~ 

igive. muxli: `mixsen me moqmedTa.~ 

dasdebeli: `dRes taZrisa igi. kretsabmeli. samxilebelad ganipo. 

usjuloTa maT. da mzeman brwyinvalebaQ Tvisi daifara. rameTu ufalsa 

gxedvides juarcumulsa.~  

muxli: `rameTu esera moinadires suli Cemi da.~  

igive. muxli: `miiqcen mwuxri.~  
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`Sjulismdebelno israelisano. huriano da farisevelno. krebuli 

mociqulTaQ RaRadebs da ityvis. aha taZari romel Tquen dahxseniT. aha kravi 

romel Tquen juars acviT. da daflvad mieciT igi. aramed TvisiTa 

xelmwifebiTa aRdga. nu scTebiT huriano. rameTu ese ars romelman zRuasa 

gangarinna. da udabnos gamogzardna. ese ars naTeli da cxoreba. da mSvidobaQ 

soflisa.~  

muxli: `mweo Cemo, Sen giga.~  

igive. dideba da awda: (xma g gverdi mjdomare) `romeli CuenTvis iSev 

qalwulisagan. juarcumaQ daiTmine qriste saxier. romelman sikudiliTa. 

sikudili moakudine. da aRdgoma. aCuene viTarca RmerT xar. xelTa SenTa. 

qmnulsa nu ugulebels-hyof. aramed aCuene aw. kacTmoyuarebaQ Seni. da miiRe 

mowyale romelman gSva. RmrTismSobelisagan. motevebaQ CvenTvis macxovaro 

Cveno. da acxovne eri ganwiruli. yovlad Zliero. ufalo dideba Senda.~  

kvirieleisoni g. da yon kuereqsi da locvaQ da Tquan 

 

wardgoma, xmaQ g guerdi: 

 

(amaRlda zecad) `qriste RmerTo odes-igi warsdeg kaiafasa. da mieci 

pilates msajuli ege yovelTa. zecisa Zalni SiSisagan SeZrwundes. xolo 

ahmaRldi raQ Zelsa zeda Soris. orTa avazakTa da uSjuloTa. Tana Seiracxe. 

ucodveli meufe. maSin acxovne naTesavi kacTa. sulgrZelo ufalo didebaQ 

Senda.~ dideba, igive.  

diakonman `Rirs yofad da smenad.~ saxarebaQ maTesi (IV): `mas Jamsa Sina ixila 

iuda, rameTu daisa.~ vidre `juari misi.~ 

 

galobaQ ig, xmaQ b guerdi: 

 

(kacTaTvis) `krebulman huriaTaman. pilatesgan iTxova juarcumaQ Seni 

ufalo. rameTu brali Sen zeda veraQ poves. da braleuli igi. baraba 

gamoiTxoves da Sen marTali braleul gyves da mklvelobisa. igi codvaQ 

daimkvidres maT. aramed miec maT. meufeo misagebeli. uRmrToebaTa maTTaQ. 

rameTu cudi izraxes SenTvis. da Cven Segviwyalen madidebleni Senni.~  

muxli: `ufalo, Segesemin locvisa.~ 

igive. muxli: `rameTu devna mterman suli.~  

(romelman ganavlo) `romlisagan yovelni dabadebulni. mowiwebiT Zrwian 

zarganxdilni. da yoveli enaQ ugalobs. qriste RmrTisa Zali da sibrZne. 

huriaTa juars-acues da asues. navReli xolo Tavadman Tavs-idva. rameTu eneba 

xsnaQ Cueni codvaTagan. TvisiTa sisxliTa. kacTmoyuarebiT.~  

muxli: `nu garemiiqcev.~ 

igive. muxli: `mixsen me mterTa.~  
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dasdebeli: `juariTa SeniTa qriste viqadiT. da aRdgomasa Sensa ugalobT 

da vadidebT. rameTu juarcumaQ Tavs-idev. da sikudili RmrTeebr dasTrgune.~  

muxli: `maswave me, raiTa.~ 

igive. didebaQ da awda: (naTliTa SeniTa) `romelman sityuaQ uzeSTaes. 

sityvisa muclad-iRe xarebiTa angelozmTavrisaTa. RmrTismSobelo da. gviSev 

gamouTqmelad. gansacdelTagan gvixsnen romelni gadidebT Sen.~ 

 

galobaQ id, xmaQ d guerdi: 

 

(romelman dahrTen wyaroni) `ufalo RmerTo. romelman avazaki igi. 

romlisa xelni sisxliTa SebRalul iyvnes. Sen Tana mogzaur hyav. Cuenca 

codvaTa. SendobaQ mogvaniWe. da mis Tana Seguracxen viTarca. saxier xar. da 

mravalmowyale qriste mxsnelo dideba Senda.~  

muxli: `ufali sufevs, ganrisxned~ vidre `yovelTa zeda erTa.~  

da igive. muxli: `Sen ganhmzade siwrfoebaQ~. 

(vedrebasa Cemsa) `sityuaQ mcire aRmoTqua avazakman man. juarsa zeda da 

didi sarwmunoebaQ pova. da erTsa Sina wamsa cxovnda da samoTxisa. bWeni pirvel 

yovelTasa ganexunes. da Sevida. romelman misi igi sinanuli Seiwire ufalo 

didebaQ Senda.~  

muxli: `aRmamaRlebdiT ufalsa RmerTsa Cuensa, Tayuanis-eciT kuarcx.~  

da igive. didebaQ da awda: `gixaroden romelman mTavarangelozisa mier. 

sixaruli yovlisa soflisaQ Seiwynare. gixaroden romelman hSev dambadebeli 

da ufali. gixaroden romeli Rirs iqmen yofad dedad RmrTisa.~ 

kvirieleisoni g, didebaQ da aw da. 

 

galobaQ ie, xma b guerdi: 

 

`dRes damoekidebis Zelsa. romelman dahkida queyanaQ wyalTa zeda. 

gvirgvinsa ekalTagan daidgams. angelozTa meufe. tyuilisa Zoweulsa Seimoss. 

romelman Semosna cani RrubliTa. yurimliscemasa nefsiT Tavs-idebs. 

romelman iordanes ganaTavisufla adam. samsWuliTa ganimsWualvis. siZe 

eklesiisa. laxuriTa ganigumira. Ze igi qalwulisaQ. Tayuanis-vscemT vnebaTa 

SenTa qriste. miCuene Cuen. Senica didebuli aRdgoma.~  

muxli: `RmerTo, RmerTo Cemo, momxe.~ vidre `iRuawe CemTvis.~  

igive. muxli: `yovelTa, romelTa mixiles me.~ vidre `esvida ufalsa, ixsna 

igi.~  

(angelozTa dRes) `nu ebraelebr. vdResaswaulobT morwmuneno. rameTu 

pasqad. Cuenda daikla qriste RmerTi. aramed ganviwmidneT. Tavni Cuenni 

yovlisagan. bilwebisa da umankoebiT. vevedrebodiT da vityodiT. aRdeg 

RmerTo Cveno. da guacxovnen Cuen viTarca kacTmoyuare xar.~  
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muxli: garemomadges me zuarak~ vidre `myviralman.~  

igive. muxli: `ganxuritnes xelni~.  

(ubiwoo RvTismSobelo) `cxoreba ars da siqadul. juari Seni ufalo. 

erisaTvis Senisa. mas vesavT da Sen xorciTa. juarcumulsa RmerTsa Cuensa. 

gadidebT da Tayvanis-gcemT Segviwyalen Cuen.~  

muxli: `maT mixiles me, gan.~ 

igive. dideba: (daiZina mRvimesa viTarca kacman) `romelman kurTxeul 

uwode. dedasa Sensa moxued vnebad nefsiT CuenTvis. gamohbrwyindi juarsa 

zeda. moZiebad adamisa da etyode. angelozTa Cem Tana. gixaroden rameTu ipova 

warwymeduli igi draqmaQ. romelman yoveli. sibrZniT ganage qriste. RmerTo 

Cveno didebaQ Senda.~  

da awda: (romelman ganavlo) `miwyalen Cuen ufalo Semiwyalen Cuen. rameTu 

yovlisave sityvisa. micemisagan uRono varT. garna amas vedrebasa. Sen meufisa 

tkbilisa. da yovlad saxierisa. codvilni ese SevswiravT vedrebiT. miwyalen 

Cuen ufalo. Semiwyalen Cuen.~  

da eseca d guerdi: `momixsenen Cuen qriste soflis macxovar. viTarca 

avazaki winaSe juarsa. da Rirs-myven Cuen yovelni. Sensa zecisa sasufevelsa.~ 

orgzis Tquan. da yon kuereqsi da locvaQ da  

 

Tquan wardgomaQ, xmaQ d: 

 

(yovelni tomni) `mogviyiden Cuen. wyevisagan sjulisa patiosniTa. miT 

sisxliTa SeniTa. juarsa zeda daemsWuale saxier. da laxuriTa ganigumire. da 

kacTa ukudavebaQ. aRmogvicene. macxovaro da mxsnelo. sulgrZelo. didebaQ 

Senda.~ didebaQ da igive. diakonman: `Rirs yofad da smenad.~ saxarebaQ v 

markozisi (VI): `mas Jamsa Sina mxedarTa~ vidre `gurwmenes.~  

 

da meyseulad ibakoQ xmaQ a guerdi 

`romeli juars-ecua CuenTvis. mivediT erno. ugalobdeT mas. ixila igi 

mariam. juarsa zeda da Tqua. daRacaTu juarsa zeda gixile. Sen xar Ze Cemi da 

RmerTi Cemi. yovlad Zlieri. kacTmoyuare da macxovari~. 

da ikiTxon wigni Targmanebisagan saxarebisa anu giorgi nikomidielisa. da 

missa Semdgomad aRiRon momixsene xmai d `netar iyvnen, romelTa Siodis~; `xisa 

mier adam SecTomili~ sruliad,  

`netar iyvnen mowyaleni~,  

`Sjulisa momcemeli. uSjuloTa mowafisagan miiyides. da viTarca 

usjuloQ. pilates saydarTa waradgines. xmobdes guliswyromiT juarcumasa. 

romelman udabnos mananaQ mosca maT. xolo Cuen morwmunisa. avazakisa msgavsad. 

esreT vRaRadebdeT. momixsenen mxsnelo sasufevelsa.~  

`netar iyvnen wmidani guliTa, rameTu maT RmerTi.~  
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`RmrTismklvelTa krebuli. huriaTa eri ugulisxmo. pilates mimarT 

xmobdes. siborgiliT. juarcumisaTvis Senisa. qriste cxovrebis momcemelo. da 

Sen wil barabas gamoiTxovdes. xolo Cuen Senda momarT. msgavsad morwmunisa 

mis. avazakisa. vityviT. momixsenen sasufevels Sensa.~  

`netar iyvnen mSvidobis.~  

`juarcumaQ Tavs-idev CuenTvis. raQTa Cuen motevebaQ mogumadlo. 

laxuriTa ganigumire. da wyaroQ cxorebisaQ momec Cuen. samSWuliTa 

damsWualul iqmen Sen. raQTa vnebiTa uvnebelobaQ momce. amisTvis saxiero. 

gadidebT da gigalobT. qriste macxovar. didebaQ juarcumasa da vnebasa Sensa.~  

`netar iyvnen devnulni~:  

`juarcumasa Sensa qriste. dabadebulni zarganganxdil iqmnes. queyanaQ 

Seiryia. safuZveliTurT da kldeni gansTqdes. mnaTobni dabnelebul iqmnes. da 

taZrisa kretsabmeli ganipo. mTaTa ZrwolaQ Seedva. da dRe Ramed gardaiqca. 

xolo Cuen vityviT. avazakisa Tana momixsene.~  

`netar iyvneT Tquen, raJams.~ 

`ahxed raQ juarsa zeda. sikudilisa simtkice Sehmusre. da ra idev saflavsa. 

marTalni yovelni aRadginen. pirmSo mkudarTa iqmen qriste. da mihmadle maT 

cxorebaQ saukunoQ. amisTvis aRdgomiTa. SeniTa gamoxsnilni giRaRadebT Sen 

momixsene.~  

`gixaroden da mxiarul iyven.~  

`xeliTwerili igi. pirvelisa codvisa Cuenisa. juarsa zeda laxuriTa. 

ganhxeTqe qriste sakrvelebiT. da mkudrad Seiracxe Sen. amisTvisca dasTrgune 

mZlavri Zlieri. da ixsnen morwmuneni. aRdgomiTa SeniTa. da giRaRadebT 

momixsenen.~ 

didebaQ mamasa da Zesa da sulsa wmidasa.  

`yovelni. mowrmuneni erTobiT. didebismetyuelebiT vadidebdeT. 

erTarsebasa samebiT. da samebasa samguamovnebiT. Seurwyumelad ganuyofelad. 

martivad ganuwvalebelad. miuwdomelad. romlisagan vixsnebiT cecxlisagan 

satanjvelTasa~.  

da awda maradis. _ `dedasa Sensa qriste. romelman uTeslod xorciTa gSva. 

da Semdgomad Sobisa. WeSmaritad daadgra qalwulad. amas Senda mimarT 

aRvsZravT. meoxebad ufalo mravalmowyale. SecodebaTa CuenTa. SendobaQ 

moguaniWe. romelni vityviT momixsene.~ 

 

wardgoma, xmaQ d: 

 

`ganiyves samoseli Cemi maT.~ dasdebeli: `RmerTo, RmerTo Cemo, momxeden.~ 

saxarebaQ maTes TavisaQ(VII): `mas Jamsa Sina movides mxedarni~ vidre `WeSmaritad 

Ze RmrTisaQ iyo ese.~  
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didi paraskevis sagaloblebi  

(Tanamedrove `marxvanidan~) 

 

wmidasa da didsa paraskevsa ciskrad 

Sedegi wmidaTa da savedrebelTa vnebaTa uflisa Cvenisa ieso qristesTa 

 

wmidasa da didsa xuTSabaTsa vhrekT b Jamsa Ramisasa, da SevhkrbebiT Cven ekklesiad. 

mRudelman: kurTxeul arsi. da vyofT dawyebasa Cveulebisaebr viTar igi weril ars xuTSabaTsa 

e kviriakisasa. esreT. equs fsalmuni, da Semdgomad missa kvereqsi didi. xolo Semdgomad 

asamaRlebelisa, vhgalobT, aliluiasa xmasa zeda E, da raJams didebulni mowafeni g gzis, 

neliad tkbilis KmiT. werils ars didsa xuTSabaTsa ciskrad.  

 

tropari, xma E 

 

raJams didebulni mowafeni sabanelsa mas serobisasa gannaTldebodes, maSin 

usjulo iuda vecxlis moyvarebisa seniTa dabneldeboda, da usjuloTa 

msajulTa Sen, marTalsa msajulsa migcemda! ixileT, hoi, morwmuneno, 

trfiali igi vecxlisaQ, romelman misTvis SiSTvil-iba, da ivltodeT uZRebisa 

misgan senisa, romelman moZRvarsa Tvissa zeda eseviTari ikadra! aramed, 

romelman yovelive sibrZniT ganage, kacTmoyvare, dideba Senda!  

esreT kvereqsi mcire. da miecemis sanTeli ZmaTa ekklesiarxisagan da ityvis mRudeli Rirs-

yofad Cvenda. 

warikiTxvis upiratesisagan pirveli saxareba ioanesi, anderZisa wmidaTa vnebaTasa 

dideba vnebaTa SenTa, ufalo! [dideba Senda!] (saxarebis win) 

dideba sulgrZelebasa Sensa, ufalo! [dideba Senda!] (saxarebis Semdeg) 

 

fsalmunis muxlebi 

 

mTavarni erTani Sehkrbes erTad uflisaTvis da cxebulisa misisaTvis! 

(orgzis) 

sityvaQ usjuloebisaQ damsdves Cem-zeda! ufalo! ufalo, nu ganmagdeb me! 

(orgzis) 

da meyvseulad vhgalobT aRsavalTa, ganmaor-orebelni yovelTa muxlTani (yoveli 

aRsavlis bolo sagaloblis win igalobeba `dideba mamasa~, Semdeg bolo sagalobeli, `awda~ 

da kvlav igive himni). 

 

aRsavali a, xma e 

 

1. sacnobelni Cvenni, hoi, morwmuneno, qristesa warvudginneT da sulni 

Cvenni misTvis davhsxnneT, viTarca megobarTa misTa! da nu soflisa zrunvaTagan 

viSTvebiT, viTarca iuda, aramed, saunjeTa Sina CvenTa RaRad-vhyoT: `mamao 

Cveno zecaTao, borotisagan gvixsnen Cven!~ 
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2. qalwulebiT hSev, uqorwinebelo, da qalwuladve ege, dedao, usZloo, 

RvTismSobelo mariam; qristesa, meufesa Cvensa, evedre cxovrebad sulTa 

CvenTaTvis!  

 

aRsavali b, xma v 

 

1. mirbioda iuda da etyoda usjuloTa maT, bilwTa mwignobarTa: `raQ 

gnebavs mocemad, raQTa me migce Tqven, romelsa eZiebT?~ xolo Soris zavebisa 

mis, Tavadi hsdeg uxilavad da zavi igi gesmoda, gulT-mecniero! acxovnen 

sulni Cvenni, viTarca RmerT xar! 

2. mowyalebiTa glaxakTaQTa RmerTsa vmsaxuroT, viTarca mariam serobasa 

mas; da nu movigebT vecxlis-moyvarebasa, viTarca iuda, raTa maradis uflisa 

Tana viyofodeT! 

3. romeli igi hSev, qalwulo, gamouTqmelad, nu dahscxrebi vedrebad 

kacTmoyvarisa mis, raQTa mixsnnes Cven gansacdelTagan mterisaTa, romelni 

Senda movivltiT, yovlad ubiwoo!  

 

aRsavali g, xma b 

 

1. lazares aRdgomisaTvis, qriste, osannasa giRaRadebdes Sen yrmani 

ebraelTani, kacTmoyvareo, xolo usjuloman iuda ara ineba Segonebad! 

2. serobasa Sensa, qriste RmerTo, mowafeTa SenTa winaswar etyodi, 

viTarmed: `erTman Tqvenganman mimces me!~. xolo usjuloman iuda ara ineba 

Segonebad! 

3. ioane gkiTxa ra, ufalo, viTarmed: `mimcemeli Seni vin ars?~, micemiTa 

purisaQTa uCvene igi! xolo usjuloman iuda ara ineba Segonebad! 

4. ocdaaT vecxlad, yovlad Zliero, da amboris-yofiTa sicruvisaQTa 

geZiebdes Sen moklvad huriani! xolo usjuloman iuda ara ineba Segonebad! 

5. sabanelsa mas Sensa, qriste RmerTo, etyodi SenTa maT mowafeTa: `esreT 

hyofdeT, viTarca ixileT!~. xolo usjuloman iuda ara ineba Segonebad! 

6. `iRviZebdiT da ilocevdiT, raQTa ara SexvideT gansacdelsa!~ _ 

mowafeTa SenTa, qriste RmerTo, etyodi! xolo usjuloman iuda ara ineba 

Segonebad! 

7. RvTismSobelo, ixsen samwyso Seni gansacdelTagan, rameTu RmrTisa 

Semdgomad Senda yovelni movivltiT, rameTu Sen xar Seuryeveli zRude da saso 

morwmuneTa!  
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wardgoma, xma v 

 

serobasa mas mowafeTa SenTa Tana inax-idgi, ufalo, da uwyodi zakvaQ igi 

gancemisaQ da iudas amxile micemiTa purisaQTa! icodi mouqceveli siboroteQ 

misi, aramed geneba yovelTad uwyebad, viTarmed, nebsiT miecemi, raQTa sofeli 

ixsne mterisagan! sulgrZelo ufalo, dideba Senda! 

xolo ara davhsxdebiT wardgomasa amas zeda, vinaTgan mRudeli akmevs wmidasa Sina 

sakurTxevelsa, aramed mdgomareni vhgalobT amas [wardgomasa]. dideba, dasasruli [wardgomisa 

`serobasa mas mowafeTa~], aw da, sruliad [`serobasa mas mowafeTa~]. [yvela wardgoma amnairad 

igalobeba].  
warikiTxavs mRvdeli meoresa saxarebasa.  

 

aRsavali d, xma z 

 

1. dRes iuda dauteobs moZRvarsa saxiersa da miiTvalavs eSmaksa; 

dabrmdebis vnebiTa miT vecxlismoyvarebisaQTa da ganvardebis naTlisagan, 

dabnelebuli! da viTarmca eZlo xilvad, romelman mnaTobi usasyidloQ 

ganhyida, zakviT, ocda-aT vecxlad? aramed, Cven gamogvibrwyinda, romelman 

yovlisa soflisaTvis ivno! misa mimarT xma-vhyoT: `romeli jvars ecv, 

mowyaleo, kacTmoyvareo, ufalo, dideba Senda!~ 

2. dRes iuda ijmnis RvTismsaxurebisagan da ucxo iqmnebis qristes 

mxsnelisagan! mowafe iyo, bilwi, da iqmna Sina ganmcemel; da saxiTa miT amboris-

yofisaTa zakva gamoaCina, medgrobiT; da aRirCia ugunurman monebaQ 

vecxlismoyvarebisaQ, ufroQs vidreRa siyvaruli qristesi; da winamZRvar eqmna 

Sesakrebelsa mas uRmrToebisasa! xolo Cven vhxmobT: `romeli jvars ecv, 

kacTmoyvareo, ufalo, dideba Senda!~ 

3. ZmaT-moyvarebaQ movigoT qristes mier, da nu uwyalo varT, Zmano, 

moyvasTa mimarT CvenTa, raTa ara davisajneT, viTarca monaQ igi uwyaloQ _ 

asisa misTvis drahknisa, da iudas msgavsad usargebloQTa sinanuliTa saukunod 

vinandeT! romlisagan gvixsnen, saxier, da Rirs-gvyven aRsrulebad mcnebaTa 

SenTa! 

4. didebuli iTqva SenTvis TesliTi Tesladmde, RmrTismSobelo mariam, 

romelman gviSev Semoqmedi yovelTaQ xorciTa, uqorwinebelo! 

 

aRsavali e, xma e 

 

1. mowafe moZRvrisa aRiTqvams qrTamsa! ocdaaTisa vecxlisaTvis ganhyida 

ufali! amboris-yofiTa sicruvisaTa misca igi sikvdid usjuloTa maT! 

2. dRes etyoda Semoqmedi caTa da qveyanisa TvisTa maT mowafeTa: 

`moaxlebuls ars Jami! movals iuda, mimcemeli Cemi! nu vin uar-myofT me, raJams 
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mixiloT jvarsa zeda, Soris orTa avazakTa! vivno, viTarca kacman, da 

vacxovnne, viTarca kacTmoyvare var, Cemni morwmuneni!~  

3. romelman, aRsasrulsa JamTasa, uTeslod da gamouTqmelad muclad-iRe 

da gviSev dambadebeli, qalwulo mariam, mas evedre, cxovrebad sulTa 

CvenTaTvis! 

 

aRsavali v, xma z 

 

1. dRes iRviZebda iuda micemad uflisa! pirvel saukuneTa macxovarsa 

soflisasa, romelman igi xuTiTa miT puriTa ganaZRo simravle udabnos zeda, 

dRes usjulo uar-hyofs _ moZRvarsa Tvissa! mowafe iyo da ganhyida meufe 

ocdaaTisa vecxlisaTvis, romelman manana uwvima israilsa! 

2. dRes jvarsa SehmsWvales huriaTa mxsneli, romelman ganupo maT mewamuli 

kverTxiTa da ganiyvanna igini daultolvelad! dRes laxvriTa gverdsa 

ugmires, romelman wylulebiTa hstanja maT mier egvipte! da navReli asves, 

ZmriTa ganzavebuli, romelman igi manana misca maT sazrdelad udabnosa zeda! 

3. ufalo, moxvidodi ra nebsiT vnebad CvenTvis, etyodi mowafeTa SenTa 

esreT: `ukeTu ver uZleT Tqven erT Jamca mRviZarebad aw Cem Tana, viTar ukve 

ityodiT sikvdilsa CemTvis pirvel?! aw mixedeniT Tqven iudas, viTar ara 

hsZinavs mas, aramed moswrafe ars micemasa Cemsa usjuloTada! aw ukve, 

ganifrTxveT da ilocevdiT Tqven, da nu vin uar-myofT me, mixiloT ra nebsiT 

jvarcmuli!~ yovlad sulgrZelo, ufalo, dideba Senda!  

4. gixaroden, RmrTismSobelo, romelman caTa dautevneli daitie saSosa! 

gixaroden, qalwulo, winaswarmetyvelTa mier qadagebulo, romlisagan 

aRmogvicenda Cven emmanuil! gixaroden, qristes dedao!  

 

wardgoma, xma z 

 

romelman-me saqmeman gyo Sen, iuda, ganmcemel macxovrisa yovelTasa? nu 

ukve, krebulisa mis mowafeTasa gangyo? anu, nu ukve, serobasa, tablisa misgan 

gangayena? anu sxvaTa ferxni dahbanna da Sen ugulebels-gyo? hoi, raodenTa 

keTilTa damviwyebel iqmen! amisTvis, Seni umadlo goneba ganiqiqa, xolo misi 

igi saRmrTo, auracxeli mowyaleba da sulgrZeleba ganiTqva cis-kideTa! 

saxareba g.  

 

aRsavali z, xma E 

 

1. usjuloTa, SenTa SempyrobelTa miSvebiTa, esreT etyodi, ufalo: 

`daRacaTu mwyemsi ese daeciT da ganabnieT Cemni aTormetni mowafeni; 
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SemZlebel viyav ufroQs aTormetTa gundTa angelosTasa moyvanebad, aramed 

sul-vgrZelob, raQTa aResrulos, romeli gamogicxade Tqven piriTa 

winaswarmetyvelTa CemTaQTa, uCinoni da dafarulni!~ ufalo, dideba Senda! 

2. sam-gzis uar-gyo Sen petre! meyvseulad sityva Seni gulisxma-hyo, ufalo! 

aramed, Sehswirna Senda cremlni sinanulisani, da godebiT esreT ityoda: 

`RmerTo, milxine da Semiwyale me!~ 

3. viTarca bWesa cxorebisasa da samoTxesa Sveniersa da miuaCrdilebelisa 

mis naTlisa sasanTlesa, yovlad wmidasa dedofalsa yovelni ugalobdeT da 

`gixarodensa~ uRaRadebdeT!  

 

aRsavali E, xma e 

 

1. hsTquT-Ra, huriano, ra ixileT macxovrisagan? _ hsjuli gardaaqcia, anu 

moZRurebaQ winaswarmetyvelTaQ? viTar ara SeiSineT micemad pilatesa RmerTi, 

_ sityvaQ RmrTisaQ da mxsneli sulTa CvenTaQ?! 

2. jvarcmad Senda hRaRadebdes Svebulni keTilTa SenTagan, da Zviris-

moqmedsa mas gamoiTxovdes, _ qvelis-moqmedisa mis wil, mklvelni igi 

marTalTani! xolo Sen, qriste, hsdumen da maTsa mas warmdebebasa Tavs-idebd, 

rameTu geneba vnebaQ, raQTa acxovno sofeli, viTarca kacTmoyvare xar!  

3. rameTu ara maqvs Cven kadnierebaQ mravalTagan SecodebaTa CvenTa, aramed, 

Sengan Sobilsa evedre, RmrTismSobelo qalwulo, rameTu friad SemZlebel 

ars vedrebad deda Zisa mimarT, Sewyalebad mvedrebelTa misTa! nu Seuracx-

hyof oxasa Cven codvilTaTvis, yovlad wmidao, rameTu mowyale ars da 

cxovrebad Cvenda SemZlebel, romelmanca jvarsa zeda vneba nebsiT Tavs-idva 

CvenTvis!  

 

aRsavali T, xma g 

 

1. aRhswones ocdaaTi igi vecxli, _ sasyideli gansyidulisa mis, romeli 

moiyides ZeTagan israilisaTa! `iRviZebdiT da ilocevdiT, raTa ara SexvideT 

gansacdelsa! suli vidre-me gulsmodgine ars, xolo xorcni _ uZlur, 

amisTvis, iRviZebdiT!~ 

2. jvarsa zeda amaRlebuli mnaTobTa gixiles da bnelad gardaiqces, da 

mTavrobisa igi flobaQ mwuxarebiT aqvnda, da SeZrwunebulni, adidebdes 

sulgrZelebasa Sensa! romelman ivne CvenTvis, ufalo, dideba Senda! 

3. warmarTTaganni morwmuneni gigalobT, RmrTismSobelo qalwulo, 

romelman hSev qriste RmerTi, romelman wyevisagan ixsnna, Sen mier, naTesavni 

kacTani!  
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wardgoma, xma E 

 

hoi, viTar, odesme mowafeman Senman, qriste, iuda, Sina-gacema Seni izraxa! 

Sen Tana iserebda, mzakvari igi, usjulo! warvida da etyoda mRvdelTmTavarTa 

maT: `ra momceT da me migce Tqven damxsneli igi sjulisa da SabaTobisa 

Tqvenisa?~ eha, ukeTuri! sulgrZelo, ufalo, dideba Senda! 

saxareba d.  

 

aRsavali i, xma v 

 

1. romelman Seimosa naTeli samoslis saxed, SiSveli sasjelad warhsdga da 

yvrimlis-cema Tavs-idva,_ xeliTa TvisTa dabadebulTaTa! da erman 

uRmrToman jvarsa zeda damohkides dRes RmerTi didebisaQ! xolo kret-

sabmeli taZrisa mis ganipo da kldeni ganhsqdes, qveyana hsZrwoda da dRe 

dabnelda da ver uZlo xilvad SeuracxebaQ RmrTisaQ, romlisagan hsZrwian 

yovelni! amas Tayvanis-vhscemdeT! 

2. mowafeman uar-hyo, xolo avazakman aRiara da xma-hyo: `momixsene me, 

ufalo, odes moxvide sufeviTa SeniTa!~ 

3. mSvidoba hyav soflisaTvis, meufeo, romelman qalwulisagan xorcTa 

Sesxma Tavs-idev monaTa SenTaTvis, mowyalebiT, raQTa erTobiT gadidebdeT 

Sen, kacTmoyvare! 

 

aRsavali ia, xma v 

 

1. nacvlad keTilTa, romel uyven, qriste, erTa ebraelTasa, jvarsa 

damsWvalviTa Sen dagsajes, jvari da naRveli Sen migipyres! aramed, miec, 

ufalo, saqmeTa maTTaebr, rameTu ver gulisxma-hyves Seni simdable! 

2. Sina-gancema ara kma-eyo, qriste, ersa ebraelTasa, aramed hyrides TavTa 

maTTa bilwni, basrobiT, da gayvedrebdes! aramed, miec, ufalo, saqmeTa 

maTTaebr, rameTu ver gulisxma-hyves Seni simdable! 

3. arca SeZrvaman qveyanisaman, qriste, ebraelTa arwmuna, arca 

kretsabmelman taZrisaman, arca aRdgomaman mkvdarTaman! aramed, miec, ufalo, 

saqmeTa maTTaebr, rameTu ver gulisxma-hyves Seni simdable! 

4. sasoo soflisao, RmrTismSobelo qalwulo, Sensa mas didebulsa 

meoxebasa viTxovT morwmuneni, Seiwyale eri ganwiruli, evedre mowyalesa 

RmerTsa xsnad Cvenda yovlisagan risxvisa, mxoloo kurTxeulo!  
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aRsavali ib, xma E 

 

1. esreT etyodi, ufalo, huriaTa: `ero Cemo, ra Segawuxen Tqven, anu ra 

gangarisxen Tqven? brmani Tqvenni ganvanaTlen, keTrovanni ganvhswmiden, da 

ganrRveuli, cxedarsa zeda mdebare, aRvadgine! mananasa mis wil momipyrobT me 

navRelsa da wylisa mis wil _ Zmarsa, siyvarulisa wil jvarsa zeda me 

dammsWvalavT! aw, movuwodo warmarTTa da maT madidon me, Tana mamiT da suliT 

wmidiTurT, da me mivhsce maT cxovrebaQ saukunoQ! 

2. dRes taZrisa igi kretsabmeli samxilebelad, ganipo, usjuloTa maT! da 

mzeman Saravandedi Tvisi daifara, rameTu ufalsa gxedvides jvarcmulad! 

3. sjulismdebelno israilisano, huriano da farisevelno, krebuli 

mociqulTaQ hRaRadebs da ityvis: `aha, taZari, romeli Tqven dahxseniT! aha, 

kravi, romeli Tqven jvars-acviT da daflvad mieciT igi! aramed, TvisiTa 

xelmwifebiTa, aRdga! nu hscTebiT, hoi, huriano, rameTu ese ars, romelman 

zRvasa gangarinna da udabnos gamogzardna! ese ars naTeli da cxovrebaQ da 

mSvidobaQ soflisaQ!~ 

4. gixaroden, qalwulo ubiwoo, rameTu Sen mxolosa yovelni dabadebulni 

galobiT gadidebT!  

 

wardgoma, xma E 

 

qriste RmerTo, odes warhsdeg kaiafasa da mieci pilates,_ msajuli ege 

yovelTa, zecisa Zalni SiSisagan SehsZrwundes, xolo amaRldi ra Zelsa zeda, 

Soris orTa avazakTa, da usjuloTa Tana Seiracxe,_ ucodveli meufe, maSin 

acxovne naTesavi kacTa! sulgrZelo ufalo, dideba Senda! 

saxareba e.  

 

aRsavali ig, xma v 

 

1. krebulman uriaTaman pilatesgan iTxova jvarcma Seni, ufalo, rameTu 

brali Sen zeda vera hpoves; xolo braleuli igi baraba gamoiTxoves da Sen,_ 

marTali, braleul-gyves da mklvelobisa igi codva daimkvidres maT! aramed, 

miec maT, ufalo, misagebeli uRmrToebaTa maTTa, rameTu cudi izraxes 

SenTvis, da Cven Segviwyalen,_ madidebelni Senni! 

2. romlisagan yovelni dabadebulni mowiwebiT hsZrwian, zar-ganxdilni, da 

yoveli ena hgalobs,_ qriste RmerTi, Zali da RmrTisa sibrZne, huriaTa 

jvars-acves da asves navReli! xolo Tavadman Tavs-idva, rameTu eneba xsna 

codvaTagan, TvisiTa sisxliTa, kacTmoyvarebiT! 
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3. romelman sityva, uzesTaes sityvisa, muclad-iRe, xarebiTa gabriil 

mTavar-angelosisaTa, RmrTismSobelo, da gviSev gamouTqmelad, 

gansacdelTagan gvixsnen, raTa gadidebdeT! 

 

aRsavali id, xma E 

 

1. ufalo RmerTo, romelman avazaki igi, romelsa xelni sisxliTa SeeRebnes, 

Sen Tana mogzaur hyav, Cvenca codvaTa Sendoba mogvaniWe, da mis Tana 

Segvracxen, viTarca saxier xar da mraval-mowyale! qriste RmerTo, dideba 

Senda! 

2. sityva mcire aRmosTqva avazakman jvarsa zeda da sarwmunoeba hpova, da 

esreT, wamsa Sina, hscxonda da samoTxisa bWeni pirvel yovelTasa ganexvnes da 

Sevida! romelman misi sinanuli Seiwire, ufalo, dideba Senda!  

3. gixaroden, romelman, mTavar-angelosisa mier, sixaruli yovlisa 

soflisa Seiwynare! gixaroden, romelman hSev dambadebeli da ufali! 

gixaroden, romeli Rirs-iqmen yofad dedisa RmrTisa!  

 

aRsavali ie, xma v 

 

1. dRes damoekidebis Zelsa, romelman dahkida qveyana wyalTa zeda! 

gvirgvinsa ekalTagan daidgams angelosTa meufe! tyuilisa Zoweulsa Seimoss, 

romelman Sehmosna cani RrubliTa! yvrimlis-cemasa nebsiT Tavs-idebs, 

romelman iordanes ganaTavisufla adam! samsWvliTa ganimsWvalvis siZe 

ekklesiisa! laxvriTa ganigmirvis Ze igi qalwulisa! Tayvanis-vhscemT vnebaTa 

SenTa, qriste! Tayvanis-vhscemT vnebaTa SenTa, qriste! Tayvanis-vhscemT vnebaTa 

SenTa, qriste! miCvenen Cven didebulica Seni aRdgomaQ! 

2. nu ebraelebr vdResaswaulobT, morwmuneno, rameTu pasqad Cvenda daikla 

qriste RmerTi! aramed, ganviwmidneT Tavni Cvenni yovlisagan bilwebisa da 

umankoebiT vevedrebodeT da vityodeT: `aRdeg, ufalo, RmerTo Cveno, da 

gvacxovnen, viTarca kacTmoyvare xar!~ 

3. cxovreba ars da siqadul jvari Seni, ufalo, erisaTvis Senisa! mas vesavT 

da Sen, xorciTa jvar-cmulsa RmerTsa Cvensa, gadidebT da Tayvanis-gcemT! 

Segviwyalen Cven!  

4. romelman `kurTxeul~ uwode dedasa Sensa, moxved nebsiT vnebad CvenTvis! 

gamobrwyindi jvarsa zeda, moZiebad adamissa, da etyodi angelosTa: `Cem Tana 

gixaroden, rameTu ipova warwymeduli drahqmaQ!~ romelman yovelive sibrZniT 

ganage, qriste RmerTo, dideba Senda! 
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wardgoma, xma d 

 

momiyiden Cven wyevisagan sjulisa patiosniTa miT sisxliTa SeniTa, jvarsa 

daemsWvale, saxier, da laxvriTa ganigmire, da kacTa ukvdaveba aRmoucene! 

macxovaro da mxsnelo, sulgrZelo ufalo, dideba Senda! 

saxareba v.  

 

momixseneni 

 

I) sasufevelsa Sensa momixsenen Cven, ufalo, odes moxvide sufeviTa SeniTa!  

II) netar iyvnen glaxakni suliTa, rameTu maTi ars sasufeveli caTa! 

III) netar iyvnen mglovareni guliTa, rameTu igini nugeSinis-cemul iqmnnen! 

IV) netar iyvnen mSvidni, rameTu maT daimkvidron qveyana! 

V) netar iyvnen, romelTa hSiodis da hswyurodis simarTlisaTvis, rameTu 

igini ganhsZRen! 

 

dasdebelni 

xma d 

 

1) xisa mier adam SecTomili ganhvarda samoTxiT! xisa mier jvarisa _ 

avazaki Sevida samoTxed! rameTu, man _ Seuracx-hyo brZaneba dambadeblisa 

Tvisisa, xolo ese _ mis Tana jvarcmuli, hRaRadebda aRsarebiT: `momixsene, 

mxsnelo, sasufevelsa Sensa!~ 

VI) netar iyvnen mowyaleni, rameTu igini Seiwyalnen! 

2) sjulisa momcemeli usjuloTa mowafisagan miiyides da, viTarca 

usjulo, pilates saydarTa waradgines, hxmobdes guliswyromiT jvarcmasa,_ 

romelman udabnos manana mohsca maT! xolo Cven, morwmunisa avazakisa msgavsad, 

esreT vhRaRadebT: `momixsenen, mxsnelo, sasufevelsa Sensa!~ 

VII) netar iyvnen wmidani guliTa, rameTu maT RmerTi ixilon! 

3) RmrTis mklvelTa krebuli, uriaTa eri ugulisxmo, pilates mimarT 

hxmobdes siborgiliT _ jvarcmisaTvis Senisa, qriste, cxovrebis momcemelo, 

da Sen wil barabas gamoiTxovdes! xolo Cven, Senda momarT, msgavsad 

morwmunisa mis avazakisa, vityviT: `momixsenen, mxsnelo, sasufevelsa Sensa!~ 

VIII) netar iyvnen mSvidobis-myofelni, rameTu igini Zed RmrTisad iwodnen! 

4) jvarcma Tavs-idev CvenTvis, raQTa Cven moteveba mogvmadlo! laxvriTa 

ganigmire da wyaro cxovrebisa momec Cven! samsWvliTa damsWvalul iqmen, raTa 

vnebaTa uvnebeloba momce! amisTvis, saxiero, gadidebT da gigalobT, qriste 

macxovar: `dideba jvarcmasa da vnebasa Sensa!~ 
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IX) netar iyvnen devnulni simarTlisaTvis, rameTu maTi ars sasufeveli 

caTa! 

5) jvarcmasa Sensa, qriste, dabadebulni zar-ganxdil iqmnnes! qveyana Seiryia 

safuZvliTurT da kldeni ganhsqdes! mnaTobni dabnelebul iqmnnes da taZrisa 

kretsabmeli ganipo! mTaTa Zrwola Seedva da dRe Ramed gardaiqca! xolo, Cven 

vityviT, avazakisa Tana: `momixsene me, mxsnelo, sasufevelsa Sensa!~ 

X) netar iyvnneT Tqven, raJams gyvedriden da gdevniden da hsTqvan yoveli 

sityva boroti Tqvenda momarT sicruviT, CemTvis! 

6) aRhxed ra jvarsa zeda, sikvdilisa simtkice Sehmusre! da-ra-idev 

saflavsa, marTalni yovelni aRadginen! pirmSo mkvdarTa iqmen, qriste, da 

mihmadle maT cxovreba saukuno! amisTvis, aRdgomiTa SeniTa gamoxsnilni, 

giRaRadebT Sen: `momixsenen, mxsnelo, sasufevelsa Sensa!~ 

XI) gixaroden da mxiarul iyveniT, rameTu sasyideli Tqveni mraval ars caTa 

Sina! 

7) xeliT-werili igi, _ pirvelisa codvisa Cvenisa, jvarsa zeda laxvriTa 

ganhxeTqe, qriste, sakvirvelebiT da mkvdrad Seiracxe Sen, amisTvisca 

dahsTrgune mZlavri Zlieri da ixsnen morwmuneni aRdgomiTa SeniTa! da 

giRaRadebT: `momixsenen, mxsnelo, sasufevelsa Sensa!~ 

XII) dideba mamasa da Zesa da wmidasa sulsa! 

8) mamasa da Zesa da sulsa wmidasa Cven, yovelni morwmuneni, erTobiT 

didebis-metyvelebiT vadidebT,_ erT-arsebasa samebiT da samebasa _ sam-

gvamovnebiT, Seurwymelad, ganuyofelad, martivad, ganuwvalebelad, 

miuwTomelad, romlisagan vixsnebiT cecxlisagan tanjvaTasa! 

XIII) aw da maradis da ukuniTi ukunisamde; amin! 

9) dedasa Sensa, qriste, romelman uxrwnelebiTa xorciTa gSva da Semdgomad 

Sobisa WeSmaritad daadgra qalwulad, amas Senda momarT aRvsZravT meoxebad! 

ufalo, mraval-mowyale, SecodebaTa CvenTa Sendoba mogvaniWe, romelni 

vityviT: `momixsenen, mxsnelo, sasufevelsa Sensa!~ 

 

wardgoma, xma d 

 

ganiyves samoseli Cemi maT Soris da kvarTsa Cemsa zeda ganigdes wili!  

muxli: RmerTo! RmerTo Cemo, momxeden me! rasaTvis damiteveb me?!  

saxareba z.  

fsalmuni n. 

saxareba E.  

da meyuseulad vhgalobT sam-sagalobelsa, qmnilsa uflisa kosmasi. sZlis-piri or-or-

gzis, xolo troparni ib da ukanasknel sZlis-piri orTave gundTa erTad. xolo kidur-

weriloba sam-sagalobelisa ars `pro savvaton te~ romel ars `xolo pirvel SabaTs~. 
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sam-sagalobeli, qmnili uflisa kosmasi, xma v  

 

galoba e 

 

Zlispiri 

Senda aRvimsTob,_ mowyalebisaTvis dacemulisa mis, dacalierebulisa da 

vnebaTadmde uvnebelad STamosrulisa! sityvao RmrTisao, momec me mSvidobaQ, 

kacT-moyvare! 

1. ferx-ganbanilni, winaT ganwmedilni, RmrTisa gonebisa dafarulTa ziar-

qmniTa, msaxurni Senni, qriste, sioniT zeTisxilTaT mTad Tana aRmogyves, Senni 

mgalobelni, kacT-moyvare! 

2. `hrideT!~_ etyodi,_ `Svilno da nu hSfoTebT! moaxlebul ars Jami, 

odes Semipyran sikvdilad, bilwTa xeliTa da yovelni ganibnivneT da me 

damitevoT, romelman Segkriben maqebelad Cemda!~ 

 

kondaki, xma E  

 

romeli CvenTvis jvars-ecva, movediT, erno, ugalobdeT mas! ixila igi 

mariam jvarsa zeda da hsTqva: `daRacaTu jvarsa zeda gixile, Sen xar Ze Cemi da 

RmerTi Cemi, yovlad Zlieri, kacT-moyvare da macxovari!~ 

 

ikosi, xma E 

 

Tvissa kravsa ra mihxedvida tarigi, _ daklvad miyvanebulsa, Seudga, 

mariam, mglovare sxvaTa maT Tana dedaTa, amaT mxmobi: `sada warxval, Svilo? 

rasaTvis srul-hyof maliadsa serobasa? anu, sxva qorwili iqmnebis kanas da mun 

mswraflob aw, raQTa wylisagan Rvino wdeul-hyo maTTvis? Tana mogyve, Svilo, 

da Tana davadgre! mec sityva, sityvao! nu dumiliT Tana-warmxdebi, romeli 

ubiwod mcevd, Zeo da RmerTo Cemo!~ 

aqa warikiTxvis svinaqsari. 

 

galoba E 

 

Zlispiri 

siborotisa Zegli RmrTis-mbrZoli yrmaTa RirsTa ganaqiqes! xolo, 

qristesTvis SeTqmuli, dRes, usjulo Sesakrebeli ganizraxavs cudsa, iwvrTis 

sikvdilsa _ cxovrebisa mpyrobelisa xeliTa, romelsa qebiT yoveli aRgebuli 

hsZnobs, didebis-metyveli! 
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1. `wamTagan Zili aw ganiSoreT Tqven!~ _ arqu, qriste,_ `hoi, mowafeno! 

xolo mlocvelni iRviZebdiT,_ nu sada mlocvelTa gevnosT! da ufrosRa,_ 

svimon, rameTu ufros gancdilman micna mxsneli, petre, romelsa qebiT yoveli 

aRgebuli mZnobs, didebis-metyveli!~  

2. `ganvhsxne arodes me bageni sityviT Seginebad, meufeo! Sen Tana movhkvde, 

viTar erTguli, uar-gyon-Ra Tu sxvaTa!~_ hRaRadebda petre,_ `ara xorcTa 

da sisxlTa, mamaman ganmicxada SenTvis, romelsa qebiT yoveli aRgebuli 

gZnobs, didebis-metyveli!~ 

3. `siRrme sibrZnisa da RmrTisa cnobisa arRara gamogiZevies! ufskrulTa 

CemTa sjaTasa ver mimwvTar xar, kaco!~_ ufalman hrqva,_ `da nu iqadi Sen, 

xorci ege, rameTu uar-myo me sam-gzis, romelsa qebiT yoveli aRgebuli mZnobs, 

didebis-metyveli!~ 

4. `aRhsTqvam ara qmnad, simon-petre, missa, romel mswrafl hyo, viTar 

iTqva! da Sen, mxevalman, mo-ra-vides, myis mZrwolare gyos SiSiT!~_ ufali 

etyoda,_ `xolo, mtiralsa, gaqvnde me keTil mlxinebelad, romelsa qebiT 

yoveli aRgebuli mZnobs, didebis-metyveli!~ 

 

galoba T 

 

Zlispiri 

upatiosnessa qerubimTasa da aRmatebiT uzesTaessa serafimTasa, 

ganuxrwnelad mSobelsa sityvisa RmrTisasa, mxolosa RmrTismSobelsa 

galobiT vadidebdeT!  

1. mosasrveli dasi RmrTis-moZuleTa, mborotebelTa da RmrTis-mklvelTa 

Sesakrebeli mter geqmna, qriste, da, viTar cru, mi-mo-hyvandi,_ aRmgebeli 

yovelTa, romelsa gadidebT! 

2. sjulisa umecarni usjuloni, xmasa winaswarmetyvelTasa mwurTnelni 

amaod, cxovrebr migzidvides yovelTa ufalsa usamarTlod sikvdid, romelsa 

gadidebT! 

3. naTesavTa, cxovrebis momcemeli, mwignobarTa Tana, mosikvdid, ara-

mRvdelTa maT, ganhsces, mowylulTa Surisa siborotiTa, bunebiT macxovari, 

romelsa vadidebT! 

4. mogicves, viTarca ZaRlTa mravalTa, styvelvides, meufeo, yvrimlis-

mcemelobiTa gkiTxvides, cilsa Segwamebdes Sen! aramed, Sen yovelTa daTmeniTa 

yovelni acxovnen! 
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ganmanaTlebeli, xma z  

 

romelman avazaki, Sen Tana jvarcmuli, dRes Rirs-hyav samoTxes, meufeo 

qriste, momixsene Sensa sasufevelsa! romelman CvenTvis jvar-cma Tavs idev, 

ufalo, dideba Senda! samgzis 

saxareba T.  

da meyuseulad `yoveli suli~ xmasa zeda g 

 

dasdebelni `yoveli sulisa~ 

 

dasdebeli, TviT-xmovani, xma z 

 

`pirmSoman Zeman Cemman,_ israilman, ori boroti medgroba aRasrula, 

rameTu: wyaro ese cxovrebisa damiteva, daiTxara Tavisa Tvisisa jurRmuli 

ganxvretili, romelman ver daipyras wyali! me Zelsa damomkida, baraba 

ganuteva! amas zeda ganhkvirda caQ da qveyanaQ da mzeman naTeli Tvisi dahfara! 

xolo Sen, israil, sikvdid mimec da ara Seikdime! mamao Cemo, Seundev 

ugunurTa!~ 

 

dasdebeli, TviT-xmovani, xma e 

 

wmidisa gvamisa Senisa TviToeulman man asoman CvenTvis Seuracxeba daiTmina: 

Tavman _ eklisa gvirgvini, da pirman _ nerwyva, da RawvTa _ yvrimlis-cema, da 

bageTa _ Zmari da navReli, da yurTa _ uRmrToTa maT gmoba boroti da 

yvedreba, xolo beWTa _ gvema SoltiTa, xelman _ lelwami, da yovelman 

xorcman _ gankvarTa jvarsa zeda; da kvalad, nasxamnTa _ samsWvalni, da 

gverdman _ laxvrisa wyluleba! romelman ivne CvenTvis, mxsnelo, da vnebaTagan 

mixsnen Cven, kacT-moyvarebisaTvis ra gveziare vnebiTa, da damdabldi, vidre 

sikvdidmde, da aRmamaRlen Sen Tana, qriste, yovlad Zliero, gvacxovnen da 

Segviwyalen Cven! 

 

dasdebeli, TviT-xmovani, xma e 

 

jvarcma Seni ra ixiles, qriste, zar-ganxdil iqmnnes cis-kideni, da 

safuZvelni SeiZrnnes qveyanisani Zlierebisagan Senisa! rameTu, kadnierad ra 

jvars-gacves huriaTa, ganhvardes cxovrebisagan! da kretsabmeli taZrisaQ 

orad ganipo, da mkvdarni samareTagan aRhsdges! da asisTavman, ra ixila 

sakvirveleba, SehsZrwunda! xolo, winaSe mdgomare, deda Seni hxmobda godebiT: 

`ganvilevi me tkiviliTa, hoi, Zeo da RmerTo Cemo, rameTu gxedav SiSvelsa da 
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jvariTa dasjilsa!~ romeli jvars-ecv, da daefal, da mkvdreTiT aRdeg, 

qriste, yovlisa mpyrobelo, ufalo, dideba Senda! 

 

dasdebeli, TviT-xmovani, xma a 

 

`ganmZarcves samoseli Cemi uRmrToTa! da Semmoses qlamindi sabasrobeli! 

da damadges gvirgvini eklisa Tavsa! da momces lelwami xelsa marjvenesa! da 

mcemdes da mbasrobdes me! xolo, me, sul-grZelebiT Tavs-videv ese yoveli! 

aramed, vhqmen cxovreba soflisa, da eSmakisa Semusrva saukuno, gundiTurT 

misiT!~ 

dasdebeli, TviT-xmovani, xma a 

 

`mivhscen, cxovrebisaTvis warwymedulTasa, beWni Cemni gvemasa! da piri Cemi 

ara mivaqcie me nerwyvisagan! da pilates saydarTa warvsdeg! da daviTmine 

jvarsa zeda damsWvalva umsjavrod,_ kacTa naTesavisa ganwirulisa xsnisaTvis, 

da jojoxeTs dasjilTa sulTa gamoxsnad!~ sulgrZelo meufeo, dideba Senda! 

saxareba i;  

esreT dideba maRalTa Sina RmerTsa, mRudelman kvereqsi aRvusruloT vedreba Cveni 

ufalsa. da sxvani, Cveulebisaebr. da Semdgomad asamaRlebelisa rameTu RmerTi wyalobisa. da 

meyvseulad: 

saxareba ia.  

 

dasdebelni `aRvivseniTsa zeda~ 

 

dasdebeli TviTxmovani, xma a 

 

yovelni bunebani icvalebodes ZrwoliT, raJams gxedvides Sen,_ jvarsa 

zeda damsWvalulsa ufalsa, yovlad Zliero! mze dabneldeboda da qveyana 

iZrvoda safuZveliTurT TvisiT! yovelTa evneboda yovelTa Semoqmedisa Tana 

dRes! romelman nebsiT TvisiT Tavs-idev CvenTvis, sulgrZelo meufeo, dideba 

Senda! 

 

fsalmunis muxli 

 

ganiyves samoseli Cemi maT Soris da kvarTsa Cemsa zeda ganigdes wili! 

 

dasdebeli TviTxmovani, xma a 

 

rasa izraxa cudi erman uRmrToman?! rasaTvis-me cxovreba dabadebulTa 

sikvdiliTa dahsaja jvarisa mier?! didi sakvirveli!_ rameTu, Semoqmedi caTa 
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da qveyanisa uRmrToTa xelsa mieca CvenTvis da jvarsa zeda amaRlda, raTa 

jojoxeTisa dasjilni ixsnnes! sulgrZelo meufeo, dideba Senda! 

 

fsalmunis muxli 

 

da mces me saWmelad Cemda navReli, da wyurvilsa Cemsa masves me Zmari! 

 

dasdebeli TviTxmovani, xma z 

 

dRes, gxedvida ra ubiwo dedofali jvarsa zeda, sityvao mxolod-Sobilo, 

dedobrivni nawlevni misni mwared moewylvodes! da guliTa lmobiliTa sulT-

iTqmida! da siRrmiTa sulisaTa hxmobda godebiT, dabZaruli cxelTa cremlTa 

mxurvaleTaTa: `hoi me, Svilo! TvalTa CemTa naTelo! rasaTvis aRivse 

tkiviliTa esreT, viTarca ra kaci?! xolo me mwared melmis SenTvis, 

miuwTomelo! ufalo, dideba Senda!~ 

 

fsalmunis muxli 

 

xolo RmerTman, meufeman Cvenman wina saukuneTaman, Sehqmna cxovreba Soris 

qveyanisa! 

 

dasdebeli TviTxmovani, xma a 

 

gxedvida Zelsa zeda dambadebelsa damsWvalulsa, da hxmobda mSobeli Seni: 

`sada ars, Zeo Cemo, Sveniereba Seni ganucdeli?! ver Tavs-videb umsjavrod 

moklvasa Sensa, tkbilo! aramed, srul-hyav mowyalebaTa SenTa ufskruli, da 

aRdeg, raTa vixilo Seni samisa dRisa aRdgoma didebuli da Tayvanis-vhsce!~  

 

dasdebeli TviTxmovani, xma z 

 

ufalo RmerTo, aRslvasa Sensa jvarad, Zrwola Seedva yovelTa 

dabadebulTa, aramed sulgrZeleba Seni ara utevebda jvaris-mcmelTa maT 

STanTqmad uwyalod qveyanasa! xolo qvesknelsa wam-uyven, raTa ganutevnes 

jojoxeTisa myofni da mraval-Jam dasjilni, da ZrwoliT gerCda, yovlisa 

SemZlebelo, rameTu cxovrebad da ara warwymedad qmnilisa Senisa kacTa 

naTesavisa moxved, qriste! kacTmoyvareo, ufalo, dideba Senda! 

 

 

 

375



 
 

dasdebeli TviTxmovani, xma E 

 

msajulTa mier uRmrToTa ganCinebisa kalami aRmoiwebis da ieso daisajebis 

msjavriTa umsjavroQTa, jvarisa mier, da yovelTa arsTa mis Tana evnebis! 

aramed, romelman ivne CvenTvis bunebiTa xorcTaQTa, saxiero ufalo, dideba 

Senda! 

 

dasdebeli, xma E 

 

ixila ra glova qalwulisa da mduRareni cremlni misni, qristeman, jvarsa 

zeda vnebulman, esreT etyoda sitkboebiT: `rasa scremloQ, dedao? rad 

emsgavsebi daxsnilTa dedaTa? gulis-xma-hyav, rameTu sikvdiliTa da vnebiTa 

CemiTa jojoxeTiT vixsni adams da mis Tana dasjilTa maT sulTa, da RmrTeeba 

Cemi Seuxebel ars vnebaTa amaTgan kacobrivTa! amisTvis, ganiSore glovaQ, 

dedao, da ityode, viTarmed: `nebsiT ivno Zeman da meufeman Cemman!~ 

 

dasdebeli, xma E 

 

kvalad etyoda macxovari wmidasa RvTismSobelsa esreT, viTarmed: `ganagde 

Sengan glova, dedao, rameTu ucxo ars Sengan glova da godeba, viTarca igi 

cxadhyofs saxeli Seni, da rameTu, WeSmaritad, saxarulevan gewodebis! 

amisTvisca, nu dahfarav sixarulsa jvarcmisa Cemisasa, godebaTa mier, hoi, 

yovladbrZeno, dedao da qalwulebiT mSobelo Cemo, da esreT RaRadebdi 

sixaruliT da madlobiT, viTarmed: `nebsiT ivnebs RmerTi, cxovrebad yovlisa 

soflisa!~ 

 

dasdebeli, xma E 

 

nu aCveneb mwared vnebisa amis Cemisa brwyinvalesa da tkbilsa dResa, 

kurTxeulo dedao, romeli ese cxovrebisa mizez eqmnebis sofelsa da daswvavs 

cecxlebr mtersa gundiTurT misiT, da rameTu sitkboeba saRmrTo 

gardamovxed Sen zeda da, sityvaman RmrTisaman uxorcoman, xorci Sevisxen 

Sengan, viTarca vinebe, romliTa igi vivneb da romliTa vacxovneb kacTa! 

amisTvis, gixaroden sasoebiTa aRdgomisaTa, rameTu RmerTi brwyinvaled 

aRvdge saflaviT da gadido Sen!~ 

esreT saxareba ib.  

esreT keTil ars aRsareba uflisa. wmidao RmerTo 
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tropari, xma d 

 

momiyiden Cven wyevisagan sjulisa patiosniTa miT sisxliTa SeniTa, jvarsa 

daemsWvale, saxier, da laxvriTa ganigmire, da kacTa ukvdaveba aRmoucene! 

macxovaro da mxsnelo, sulgrZelo ufalo, dideba Senda! 

esreT kvereqsi [mrCobli] Cveulebisaebr da ganteveba.  xolo pirvelsa Jamsa aw ara 

SevhsZinebT, aramed, meoresa Jamsa dRisasa. 

 

sameufo Jamnebi 

 

tropari, xma a 

 

jvarcmiTa SeniTa, qriste, ganigmira mZlavri da daiTrguna Zali mterisa, 

rameTu, ara angelosman, arca kacman, aramed Tavadman ufalman macxovnen Cven, 

dideba Senda! 

 

fsalmunis muxli 

 

rad aRiZrnes warmarTni da erman izraxa cudi? 

 

tropari, xma E 

 

viTarca cxovari, klvad miigvare, qriste meufeo, da viTarca kravi umanko, 

daemsWvale jvarsa zeda usjuloTagan, codvaTa CvenTaTvis, kacTmoyvare! 

 

fsalmunis muxli 

 

SeiTqvnes mefeni qveyanisani da mTavarni Sehkrbes erTad uflisaTvis da 

cxebulisa misisaTvis! 

 

wardgoma sawinaswarmetyvelosi, xma d 

 

gulman misman Seikriba usjuloeba Tavisa Tvisisa! 

muxli: netar ars, romelman gulis-xma-hyos glaxakisa da davrdomilisa! 

 

tropari, xma v 

 

ufalo, sikvdid dagsajes Seni huriaTa, cxovreba ege yovelTa! romelTa 

mewamuli zRvaQ kverTxiTa wiaR-vles, maT jvarsa SegmsWvales Sen! da romelni 
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kldisagan hsmides Taflsa, maT navReli migipyres Sen! aramed, nebsiT daiTmine, 

raTa Cven ganmaTavisuflne monebisagan mterisa, qriste RmerTo, dideba Senda! 

 

tropari/dasdebeli, xma E 

 

SiSisaTvis huriaTasa, sayvarelman megobarman Senman petre uar-gyo Sen, 

ufalo, da godebiT esreT ityoda: `cremlTa CemTasa nu daidumeb, rameTu 

vsTqu damarxvad mcnebaQ Seni, saxier da me ara davimarxe!~ Cvenica sinanuli 

egreT miiTvale, RmerTo, da Segviwyalen Cven! 

 

fsalmunis muxli 

 

sityvani Cemni yurad-ixven, ufalo! 

 

tropari, xma E 

 

upirates patiosnisa jvarisa, mxedarTa maT kicxevisaTa, ufalo, zecisa 

Zalni gankvirdes, rameTu daidg gvirgvini kicxevisa, romelman qveyana Seamkev 

yvaviliTa, da qlamindi basrobisa Seimose, romelman Semosen cani RrubliTa, 

da ese viTariTa gangebulebiTa gveuwya Seni saxiereba, RmerTo, da didi 

wyaloba! dideba Senda! 

 

fsalmunis muxli 

 

moxeden xmasa locvisa Cemisasa!  

 

tropari, xma e 

 

moslvasa Sensa jvarad, esreT etyodi, ufalo, huriaTa: `romlisa 

saqmisaTvis gnebavsT moklvaQ Cemi, hoi huriano? ganrRveulni Tqvenni 

ganvhkurnen da mkvdarni, viTarca Zilisagan, aRgvadginen! widovani 

ganvhswmiden, qananeli Seviwyalen! romlisa saqmisaTvis gnebavsT moklvaQ Cemi, 

hoi, huriano? aramed, ixileT, romelsa ugmireT, hoi, usjulono!~ 

 

wardgoma sawinaswarmetyvelosi, xma d 

 

rameTu me gvemad ganmzadebul var da salmoba Cemi Cem winaSe ars maradis! 

muxli: ufalo, nu gulis-wyromiTa SeniTa maxmileb me, nuca risxviTa SeniTa 

mhswavli me! 
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tropari. xma b 

 

hqmen cxovreba Soris qveyanisa, qriste RmerTo, jvarsa zeda ra uxrwneli 

xorcni Senni ganipyren da Semohkriben yovelni warmarTni, raTa hRaRadebden: 

`ufalo, dideba Senda!~ 

 

fsalmunis muxli 

 

mces me saWmelad Cemda navReli da wyurilsa Cemsa masves me Zmari! 

 

fsalmunis muxli 

 

macxovne me, RmerTo, rameTu Sevides wyalni vidre sulad Cemdamde! 

 

tropari, xma e 

 

movediT, qriste-Semosilno erno, da vixiloT, raQ izraxa iuda mimcemelman 

usjuloTa maT Tana, mxsnelisaTvis Cvenisa! dRes Tana-mdeb sikvdilisa ukvdavi 

sityva hyves da pilates SesmeniTa, Txemisa adgilsa jvarsa SemsWvales! xolo 

vnebuli mxsneli Cveni esreT hRaRadebda da ityoda: `miuteve, mamao, codvaQ 

ese, raTa hscnan warmarTTa Cemi mkvdreTiT aRdgoma!~ 

 

wardgoma sawinaswarmetyvelosi, xma d 

 

ufalo! ufalo Cveno, viTar sakvirvel ars saxeli Seni yovelsa qveyanasa 

zeda! 

muxli: rameTu amaRlda didad Sveniereba Seni zesknels caTa! 

 

tropari. xma E 

 

hxedvida ra avazaki winamZRvarsa cxovrebisasa, jvarsa zeda 

damokidebulad, ityoda: `ara Tumca RmerTi iyo ganxorcielebuli Cven Tana 

jvar-cmuli ese, aramca daefarnes mzesa Saravandedni Tvisni! aramca qveyana 

SeryeviT Seimusrvoda! aramed, romelman yovelive nebsiT Tavs-idev, momixsene, 

mxsnelo, sasufevelsa Sensa!~ 
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dasdebeli/tropari xma z 

 

saSinel iyo xilvad caTa da qveyanisa Semoqmedi, Zelsa damokidebuli! mze 

dabnelda da dRe Ramed gardaiqca da qveyana dafarulTa gvamTa ganuteobda da 

mkvdarTa, romelTa Tana, Tayvanis-gcemT, qriste! gvacxovnen Cven! 

 

fsalmunis muxli 

 

ganiyves samoseli Cemi maT Soris da kvarTsa Cemsa zeda ganigdes wili! 

 

dasdebeli/tropari xma b 

 

odes jvarsa SemsWvales usjuloTa meufe didebisa, RaRad-hyo maTda 

mimarT: `ra Segawuxen Tqven, anu ra gangarisxen Tqven? pirvel Cemsa vin gixsna 

Tqven Wirisagan? aw, rasa momageT me boroti keTilisa wil? svetisa mis wil 

cecxlisa, jvarsa zeda me dammsWvaleT! Rrublisa mis wil naTlisa, me saflavi 

miTxareT! nacvlad mananasa, navReli masvT me da wylisa mis wil _ Zmari! aw, 

mouwodo warmarTTa da maT madidon me, Tana mamiT da suliT wmidiTurT!~ 

 

fsalmunis muxli 

 

da mces me saWmelad Cemda navReli da wyurilsa Cemsa masves me Zmari! 

 

wardgoma sawinaswarmetyvelosi, xma v 

 

hsTqva ugunurman gulsa Sina Tvissa: `ara ars RmerTi!~ 

muxli: aravin ars, romelmanca hqmna sitkboebaQ! 

 

wmidasa da didsa paraskevsa mwuxrad 

dasdebelni `ufalo, RaRad-vyav~-sa zeda 

 

dasdebeli TviTxmovani, xma e 

 

dRes meufe dabadebulTa winaSe pilatessa warhsdgebis! da jvars-ecmis 

Semoqmedi yovelTa, nebsiT, viTarca cxovari, migvrili! da samsWvliTa 

daimsWvalvis! da gverdsa laxvriTa ganigmirvis! da Zmrisa da navRlisa, 

RrubliTa, gemosa ixilavs, romelman uwvima mananaQ! da yvrimlis-cemasa 

miiTvalavs mxsneli yovlisa soflisaQ! da basrobasa Tavs-idebs TvisTa monaTa 

mier! hoi, meufisa mowyaleba! rameTu, jvaris-mcmelTaTvis evedreboda mamasa: 

`mamao, miuteve amaT Secodeba ese, rameTu ara uwyian, rasa iqman sicruviT, 

sjulisa gardamavalni!~ 
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dasdebeli TviTxmovani, xma b 

 

hoi, viTar usjuloman Sesakrebelman meufe dabadebulTa dasajes sikvdid 

da ara Seikdimes qvelis-moqmedebaTa misTagan, romelTa winaTve moaxsenebda da 

etyoda maT, sitkboebiT da wyalobiT: `ero Cemo, raQ Segawuxen Tqven? ara 

niSTa saqmiTa aRvavse huriastani da ara samareTagan, xelmwifed brZanebiTa, 

mkvdarni aRvadginen? ara yovelni senni da uZlurebani ganvhkurnen? raQsa 

momagebT me borotsa keTilisa wil? _ nacvlad kurnebaTa _ momwylavT me?! 

nacvlad cxovrebisa _ momklavT me da jvarsa zeda momkidebT me, viTarca 

Zviris-moqmedsa,_ qvelis-moqmedsa Tqvensa da macxovarsa, da msgavsad 

usjulosa _ sjulisa-momcemelsa da mwyalobelsa meufesa, viTarca 

dasasjelsa?! vai Tqvenda, uRmrTono da yovliTurT usjulono!~ _ romelTa 

sibrmisagan gvixsnen, qriste, sulgrZelo ufalo, dideba Senda! 

 

dasdebeli TviTxmovani, xma e 

 

saSineli da sazareli saidumlo ixilvebis dRes, rameTu: Seuxebeli 

Seipyrobvis! da Seikrvis adamis wyevisa damxsneli! da gulTa da gonebaTa 

ganmkiTxveli da msajuli umsjavrod ganikiTxvis! da sapyrobile Seicavs, 

romelman pyrobil-hyo ufskruli! da pilates winaSe warhsdgebis, romelsa 

ZrwoliT hmsaxureben wesni zecisa ZalTani! yvrimlis-cemasa Tavs idebs _ 

xeliTa TvisiTa dabadebulTaTa qvesknelisa damxsneli! da Zelsa zeda 

daisjebis msajuli cxovelTa da mkvdarTa! da saflavsa daidebis monisa 

dambadebeli! romelman yovelive Tavs-idev da yovelni gvacxovnen, hoi, Zvir-

uxsenebelo, ufalo, dideba Senda! 

 

wardgoma sawinaswarmetyvelosi, xma d 

 

ganiyves samoseli Cemi maT Soris da kvarTsa Cemsa zeda ganigdes wili!  

muxli: RmerTo! RmerTo Cemo, momxeden me! raQsaTvis damiteveb me?! 

 

wardgoma sawinaswarmetyvelosi, xma d 

 

sajen, ufalo, mavnebelni Cemni da hbrZode mbrZolTa maT CemTa!  

muxli: aRiRe Wuri da fari da aRdeg mwed Cemda! 

 

wardgoma samociqulosi, xma v 

 

damdves me mRvimesa, qvesknelsa, bnelTa Sina da aCrdilTa sikvdilisaTa!  

muxli: ufalo! RmerTo cxovrebisa Cemisao! dRisa xma vhyav da Rame winaSe 

Sensa! 
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aliluia. xma a 

 

alleluia! alleluia! alleluia! 

muxlebi: 

macxovne me, RmerTo, rameTu Sevides wyalni vidre sulad Cemdadmde! 

yvedreba daiTmina sulman Cemman da glaxakoba! 

daubnelden Tvalni maTni, raTa ara hxedviden! 

 

dasdebelni stiqaronTa zeda, `msgavsni~ 

 

dasdebeli, xma b 

 

raJams gardamohxsna Zelisagan arimaTielman macxovari, yovliTa, msgavsad 

mkvdrisa, Sehmura da warhgragna tilosa! maSin aResrula sjuli ganwesebuli 

mkvdarTa ganxrwnadTa! da SeZrwunebuli, SiSiT ambors uyofda mas da 

sixaruliT hRaRadebda: `dideba simdablesa Sensa, kacTmoyvare!~ 

 

fsalmunis muxli 

 

ufali sufevs, Sveniereba Seimosa! 

 

dasdebeli, xma b 

 

raJams daidev saflavsa Sina, macxovari yovelTa, jojoxeTi SeZrwunda da 

moqlonni bWeTa misTani SiSiT Seimusrnes da samareni aRexvnes da mkvdarni 

aRdges saflavTagan! maSin, adam RaRadebda: `dideba sulgrZelebasa Sensa, 

qriste, miuwTomelo RvTaebiTa, romelman mowyalebiT mixsnen, kacTmoyvare!~ 

 

fsalmunis muxli 

 

da rameTu daamyara sofeli, raQTa ara SeiZras! 

 

dasdebeli, xma b 

 

raJams daidev saflavsa xorciTa, romelsa geneba SekrulTa xsnaQ, romeli 

xar RmerTi bunebiT, gare-Seuwereli da miuwTomeli, romelman sikvdili 

dahxSen da jojoxeTisa moqlonni Sefqven, saunjeo yovelTao, qriste meufeo, 

maSin saRmrTo ese SabaTi kurTxeul-hyav da didebul, romliTa vixileT 

naTeli Senisa mis didebisa! 
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fsalmunis muxli 

 

saxlsa Sensa hSvenis siwmide, ufalo, sigrZesa Sina dReTasa! 

 

dasdebeli, xma b 

 

raJams esma zecisa ZalTa yvedrebaQ Seni uRmrToTa mier, macxovar, da Zelsa 

amaRlebaQ da laxvriTa gangmeraQ da samaresa, viTarca mkvdrisa, dadebaQ da 

dabeWdvaQ saflavsa Sina, maSin gankvirvebiT xma-hyves: `dideba Senda, qriste, 

romelman Tavs-idev simdabliT vnebad kacTaTvis, kacTmoyvare!~ 

 

dasdebeli, xma b 

 

Sen, qriste, romelman Seimose naTeli, viTarca ra samoseli, gardamogxsna 

dRes ioseb Zelisagan, nikodimosis-Tana! da gixila ra Sen mkvdrad, usulod, 

ganSiSvlebuli, guliTa lmobieriTa mowled hgodebda da esreT ityoda: `hoi! 

ieso! tkbilo! yovelTa meufeo! romeli ege, mzis-Tvalman gixila ra jvarsa 

zeda vnebulad, wyvdiadi Seimosa! xolo qveyana hqoTebda! da ganipo 

kretsabmeli taZrisa orad! aramed, aw gxedav CemTvis momkvdarsa! da viTar 

Segmuro, hoi, RmerTo Cemo?! anu viTar dagmarxo Sen?! anu romliTa xeliTa 

Sevexo uxrwnelTa xorcTa SenTa da warvgragno igi tiloQTa?! anu viTari Sesxma 

da galoba uRaRado ganslvasa Sensa? vadideb wmidaTa vnebaTa SenTa! ugalob 

jvarcmasa da daflvasa Sensa! vaqeb aRdgomasa Sensa, cxovels-myofelo 

yovelTao da giRaRadeb: ufalo, dideba Senda!~ 

 

tropari, xma b 

 

Svenierman ioseb Zelisagan gardamohxsna uxrwnelni xorcni Senni, qriste, da 

armenakiTa wmidiTa warhgragna; sunnelebiTa Semurvili, axalsa saflavsa 

dagdva! 

 

tropari, xma b 

 

menelsacxebleTa dedaTa, saflavsa zeda, angelosi uRaRadebda: 

`nelsacxebeli mokvdavTaTvis saxmar ars! xolo qriste _ xrwnilebisagan ucxo 

iqmna!~ 
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wmidasa da didsa paraskevsa mciresa serobasa zeda 

godeba yovlad wmidisa RmrTismSobelisa 

kanoni jvarcmisaTvis uflisa 

xma v 

 

galoba a 

 

Zlispiri 

mokveTili hkveTs mewamulsa da RelvaTa mzrdeli, zRvisa ganxmebis, siRrme 

igi _ uWurvelisaTvis saval da Wurvilisa _ saflav qmnili! xolo galoba 

saRmrTo iRaRadeboden: [iRaRadebodin:] `didebul ars didebiT, qriste, 

RmerTi Cveni cxoveli!~ 

1. dabadebulTa SenTa cxovreba inebe, macxovaro Cveno, amisTvisca 

damoekide jvarsa da samsWvaliTa daemsWvale! xolo uxrwneli deda Seni, 

mglovare, guliTa Semwvari, meufeo, hxedvida nakadulsa sisxlTa SenTasa! 

2. Tavi ra saRmrTo miidrike Sen da Zili,_ cxovels-myofeli bunebisa 

Cvenisa, miiZine Zelsa zeda, macxovaro Cemo, yovelni arsni Seryeul iqmnnes! 

hsZrwodes angelosni, gixiles ra, xorciTa vnebad, zecisa ZalTa! 

3. myis miiswrafa mSobelman Senman, farulad mowafisa Senisa iosebisa da 

saidumlod, godebiT evedreboda, raTa uxrwneli gvami Seni mowled 

gamoiTxovos msajulisa misgan sicruvisa,_ pilate ganvrdomilisa: 

4. `miec madli ese ucxoebasa da uRonoebasa Sina STavrdomilsa, da 

devnilsa usamarTloTa mier, da mecnierTa da megobarTa yovlad datevebulsa, 

da erTisa Tana mowafisa, hoi, ioseb, gloviT mowylulsa!~ 

5. `mislvad Sehkadre pilates mimarT da nu orguleb gamoTxovad uxrwnelsa 

gvamsa qristes macxovrisasa! da gardamohxsen Zelisagan da dahsdev saflavsa 

Sina, raTa ara kvalad ugmiron mas uwyaloTa gverdsa laxvriTa!~ 

 

galoba g 

 

Zlispiri 

Sen, damkidebeli wyalTa zeda qveyanisa, gixiles ra SeqmnilTa 

damokidebuli Txemisa adgilsa, mravlisa mier gancvifrebisa Seiryeodes da 

gigalobdes: `ara-vin ars wmida, Sensa gareSe, arca marTal, ufalo, Tvinier 

Sensa!~ 

1. `ver-vin mkadre ars gamoTxovad xorcTa uxrwnelTa moZRvrisaTa! aha, 

Zelsa damokidebul ars, _ mkvdari, SiSveli, datevebuli da yvedrebaTa zeda 

dasxmuli! ara visgan Sewyalebul ars! ufrosRa ganigmira laxvriTa!~ 
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2. `uar-hyo pirvelad petre da dauteves moZRvari yovelTave! gelmoden 

CemTvis, keTil saxeo, da gamoTxoviT gardamohxsen Sen xorci meufisa Cvenisa, 

raTa martoebiT vhstirode Svilsa sayvarelsa deda Seyvarebuli!~ 

3. hxedvida ra glovad mSobelsa Sensa ioseb, meufeo, da esmoda sityvani 

misni, salmobierad, Tana-lmobiTa, glovad aRiZra da miiswrafa, raTa 

RirsebiT gamoiTxovnes xorcni Senni yovlad uxrwnelni! 

4. wamis yofasa Sensa erCda da mianiWna xorcni Senni saRmrToni pilate! da 

gardamoxsna ZeliT ioseb, nikodimosis Tana, da miawvina miwasa zeda. qveyana 

hsZrwoda da saflavTagan mkvdarTa moscemda moswrafebiT! 

 

galoba d 

 

Zlispiri 

jvarsa zeda ra saRmrTosa warmocaliereba Seni winaT ixila ambakom, RaRad-

hyo SiSiT: `ganhsWer, saxier, Sen ZlierTa simtkice, mziarebelman jojoxeTisa 

SinaTaman, viTarca RmerTman yovlad Zlierman!~ 

1. Segitkbo Sen ubiwoman da ambors uyofda wylulebasa uxrwnelTa xorcTa 

SenTasa da getyoda Sen: `Sen Tana movkvdebi! rameTu, ver vitvirTav xilvad, 

Svilo, nakadulsa magas yovlad ubiwoTa sisxlTa SenTasa!~ 

2. moexvia muxlTa SenTa mSobeli Seni, qriste meufeo, godebiT ambors-

uyofda xelTa da gverdsa, da Seitkbobda Sengan damomwTolvaresa sisxlsa da 

sacxebel Tvissa hyofda, mimodaTesviTa gonieriTa! 

3. uxmoTa bageTa SenTa zeda dagxhsna bageni Tvisni tiriliT, qriste 

macxovar, mSobelman Senman: `odesme qveyanasa zeda mavalsa, metyvelsa, 

cxovelsa, RmerTo Cemo, viTarca kacsa da RmerTsa Cemsa!~ 

4. `ZRveni moiRes Sendami, meufeo, da ZrwoliT Tayvanis-gces CCvilsa, 

viTarca ra RmerTsa, sparsTa mefeTa! xolo aw, _ saflavisa sunneli mouxvamnn 

nikodimoss, viTarca mkvdrisa! viTar Segmuro Sen, RmerTo Cemo?~ 

 

galoba e 

 

Zlispiri 

Senda aRvimsTob,_ mowyalebisaTvis dacemulisa mis, dacalierebulisa da 

vnebaTadmde uvnebelad STamosrulisa! sityvao RvTisao, momec me mSvidoba, 

kacT-moyvare! 

1. `ver Tavs-videb me uxmobasa Sensa, romelsa gawoebd, CCvilebr wiaRTa 

tvirTulsa! ukeTu STaxval jojoxeTs, adamis mimarT, STamogyve meca da evas 

miuTxrne saidumloni!~ 
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2. `viTar vitvirTo tkivili nawlevTa, Svilo, vxedvide ra TvalTa SenTa, 

Zelsa zeda, mirulebulTa, romelTa pirvel vxedevdi SvenierTa sikeTiTa, 

Tvalier-myofelTa brmaTasa?!~ 

3. `Tana-STamogyve jojoxeTsaca Sina, xilvad didebisa Senisa, hoi, Zeo 

Cemo, rameTu aqa ver Tavs-videb usuloTa asoTa SenTa uZravTa da wylulTa 

amboris-yofad!~ 

 

galoba v 

 

Zlispiri 

1. dacul iqmna, garna ara daSTa mxecisa mkerdsa iona, rameTu, saxed Senisa 

vnebisa da daflvisa, viTarca sasZloT, aRmohxda veSpiT da uRaRadebda igi 

mxedarTa maT: `mcvelno, amaono, cruno, wyaloba Tqveni dauteveT Tqven dRes!~ 

1. `macxovari viTar uar-hyav Sen, hoi, petre, aRsarebuli Sen mier qristed, 

Zed RmrTisa cxovelisa?! da esreT dauteve jvarcmuli, Zelsa zeda usulo da 

usaxuri?! arca-RaTu daflva misi iswrafe Sen?!~ _ ubiwo deda godebiT 

hRaRadebda! 

2. mouwodda menelsacxebleTa sityvaQ uxrwneli deda: `movediT, hoi, 

megobarno Cemno! da hstirodeT moZRvrisa xorcTa mraval-gvemulTa! movediT! 

hxedevdiT pirsa uxmosa, bageTa da TvalTa uZravTa, romelTa xeliTa upyries 

yoveli suli!~ 

3. `mec me sityva tkbilTa bageTagan, sityvao!~ _ tiriliT hxmobda ubiwo: 

_ `ver vitvirTav me usulod dadebasa Sensa saflavsa Sina, Zeo Cemo, mkvdarTa 

aRmadginebelo! moixile, tkbilo, viTar ese ganvlo maxvilman Senman mgzebare 

guli Cemi!~ 

4. `moiswrafeT ZalTa zecisaTa! ixileT xorcni qristesni, _ megobarTa da 

mecnierTa da TavTa mowafeTa mier datevebuli! aha, mxolo vgodeb Svilsa 

moklulsa! _ Cem Tana mowafiT mkerdsa miyrdnobiliT da sayvareliT, 

gangmerili guliTa!~ 

 

kondaki, xma E  

 

romeli CvenTvis jvars-ecva, movediT, erno, ugalobdeT mas! ixila igi 

mariam jvarsa zeda da hsTqva: `daRacaTu jvarsa zeda gixile, Sen xar Ze Cemi da 

RmerTi Cemi, yovlad Zlieri, kacT-moyvare da macxovari!~ 
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ikosi, xma E 

 

Tvissa kravsa ra mihxedvida tarigi,_ daklvad miyvanebulsa, Seudga, 

mariam, mglovare sxvaTa maT Tana dedaTa, amaT mxmobi: `sada warxval, Svilo? 

rasaTvis srul-hyof maliadsa serobasa? anu sxva qorwili iqmnebis kanas da mun 

mswraflob aw, raTa wylisagan Rvino wdeul-hyo maTTvis? Tana mogyve, Svilo 

da Tana davadgre! mec sityva, sityvao! nu dumiliT Tana-warmxdebi, romeli 

ubiwod mcevd, Zeo da RmerTo Cemo!~ 

 

galoba z 

 

Zlispiri 

hoi saswauli! _ saxmilsa Sina gamomxsneli RirsTa yrmaTa alisagan, 

samaresa mkvdrad usulod daidebis, macxovrad Cvenda! romelsa uRaRadebT: 

`RmerTo, mxsnelo Cveno, kurTxeul xar Sen!~ 

1. zeciT gardamo angelosni gankvirvebulni WvirobiT hxedvides Svilsa 

mkvdarsa, wiaRTa Sina mSobelisaTa, ZrwoliT xilulsa maTgan wiaRTa Sina 

mamisaTa, mkvdarTa cxovels-myofelsa! 

2. moswrafiT morbiodes yovelni angelosTa wesni xilvad dedisa mklaviTa 

Seculsa Zesa, usulod mdebaresa! da kvalad iqces mier, _ SeZrwunebulni 

salmobierisa misTvis saxilavisa! 

3. saidumlosa Sobisasa momrTmelsa misda, qalwulman hrqva: `meufeo! hoi 

me! gabriel! sada ars `gixaroden~?! sada xareba?! sada `kurTxeul arsi~?! 

naTeli saSosa damiSrta jvarsa zeda!~ 

4. `rasa vshtirode? _ yvrimlis-cemasa SoltiTurT da nerwyvasa 

basrobiTurT? anu jvarcmasa Sensa, qriste, navRliTurT? anu laxvarsa? aw 

viTar migawvino saflavsa, viTarca mkvdari, hoi, Zeo Cemo?~ 

 

galoba E 

 

Zlispiri 

ganhkrTi, gancvifrebiT, cao da SeiryieniT miwisa safuZvelni! rameTu, 

Seiracxebis mkvdarTa _ myofi maRalTa Sina da kninsa saflavsa estumrebis! 

yrmani akurTxevdiT mas! mRvdelni ugalobdiT mas! erni ufrosad amaRlebdiT 

mas, ukunisamde! 

1. `viTar erman usjuloman, Svilo Cemo, tkbilo, SiSveli Zelsa zeda, 

uwyalod gixiles da mxecebriv migcemdes mZvinvarebiT da ganhgmires saRmrTo 

gverdi Seni?! viTar ara daixsnnes arsni da Seiryivnes?! aramed, xelman Senman 

daicvna yovelni, sityvao!~ 
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2. `ganhscvifrdin ca da qveyana da Saravandedni daifaren, mzis-Tvalo! 

rameTu, Zelsa zeda dahxda dRes, romelman saSoT CemiT aRmoslva saTno-iyo, 

viTarca uwyis! aramed, aRdgineba hnebavs pirvel momwydrisa! ver Tavs videb me 

tkivilTa salmobisaTa!~ 

3. `hoi, Zeo da RmerTo Cemo! viTar-me davhfarne bnelsa saflavsa Sina, 

saflavTa cariel-mqmnelni xorcni? anu, viTar miviqce calieri xeliTa? ver 

Tavs-videb Sengan ganyenebasa, Zeo Cemo! aramed, Sen Tana movkvde, Tana 

STamoslvad jojoxeTs!~ 

4. `he, Tumca mesma xma Seni, hoi, tkbilo ieso!~ _ hxmobda ubiwo deda, _ 

`da SeZrne bageni Svenierni da Tvalni brwyinvaleni, yovliTurT Semkulni 

sikeTiTa! he, Tumca aRdgomili gixile, Zemo Cemo, da aRvivso me cremlTa wil 

sixaruliTa!~ 

 

galoba T 

 

Zlispiri 

1. `nu mtir me, dedao, mxilveli saflavsa Sina Zisa, romeli muclad-miRe 

Tvinier Teslisa! rameTu, aRvdge da vidido me RmrTaebr! da maRal-vhyvne 

didebiT, sarwmunod da surviliT, daucxromelad Senni mgalobelni!~ 

2. `saxvevelTa wil sidonni gmosian, hoi, Zeo Cemo! bagisa wil _ saflavsa 

bnelsa migawvines Sen, hoi, naTelo Cemo! sZisa wil _ vasxureb cremlTa 

uxrwnelTa magaT bageTa! da cxovelTa maT sityvaTa SenTa wil, mkvdarsa 

gezraxebi!~ 

3. `nu mtir me, dedao Cemo, mkvdarebr saflavsa Sina, romelsa RvTaebr 

mxedevd saxvevelTave Sina, mogvTa mier sparsTa Tayvanis-sacemelad! angelosTa 

gesma `maRalTa ze dideba~! rameTu, aRdgomili, pirvelve geCveno Sen!~ 

4. `warhxved, Svilo, jojoxeTad da RvTaebr aRadginen adamianTaganni igi-

TviT mis adamis-Tana, ganxrwnad micemulni! xolo me, dedobriv vhsjde aw, 

sxurebad cremlTa karsa saflavisasa, godebiT! da vstirode, vidremdis 

aRhsdge Sen!~ 

5. `hoi, sanatrelo dedao! nurRara saflavisa bWeTa asxureb cremlTa 

simwariT da godebiT! rameTu aw aRvdge da vidido! da grqva ZnobiT: 

`gixaroden!~ da gamouTqmelad ra mxiarul-gyo, avmaRlde zecadve mamisa!~ 
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